
 اين دفترچه راهنمای کاربر شامل دستورالعمل های مشروح استفاده از دوربين است.
 لطفاً اين دفترچه راهنما را به دقت مطالعه کنيد.
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 •	Microsoft علائم تجاری ثبت شده Windows و آرم Microsoft Windows
Corporation هستند.

Mac علامت تجاری ثبت شده Apple Corporation	• است.

 •	High Definition" و اصطلاح HDMI آرم ،HDMI 
 Multimedia Interface"، علائم تجاری یا علائم 
تجاری ثبت شده HDMI Licensing LLC هستند.

	•علائم تجاری و نامهای تجاری به كار رفته در این دفترچه راهنما متعلق به مالكان مربوط به 
آنها هستند.

	•مشخصات دوربین یا محتویات این دفترچه راهنما ممکن است به دلیل ارتقاء عملکردهای 
دوربین، بدون اطلاع قبلی تغییر کنند.

	•شما حق استفادۀ مجدد یا توزیع هیچ بخشی از این دفترچه راهنما را بدون اجازه قبلی 
ندارید.

، به  •	Open Source License برای کسب اطلاعات مربوط به
"OpenSourceInfo.pdf" موجود در سی دی عرضه شده مراجعه نمایید.

اطلاعات مربوط به حق نسخه برداری

PlanetFirst نشان دهنده تعهد Samsung Electronics نسبت به توسعه پایدار و 
مسئولیت اجتماعی از طریق کسب و کار مبتنی بر محیط و فعالیت های مدیریتی است.
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همیشه از تدابیر ایمنی و نکات مربوط به استفاده که در زیر آمده است، پیروی کنید تا خطری به 
وجود نیاید و از نهایت کارکرد دوربین خود بهره مند شوید.

 هشدارهای مربوط به ایمنی

از دوربین خود در نزدیکی گازها و مایعات قابل اشتعال یا قابل انفجار استفاده 
نکنید

از دوربین خود در نزدیکی مواد سوختی، مواد قابل احتراق، یا مواد شیمیایی قابل اشتعال استفاده 
نکنید. گازها و مایعات قابل اشتعال، یا مواد منفجره را در همان محفظه ای که دوربین یا لوازم 

جانبی دوربین در آن قرار داد، نگهداری یا حمل نکنید.

دوربین خود را دور از دسترس کودکان خردسال و حیوانات خانگی قرار دهید
دوربین خود و تمام لوازم جانبی آن را دور از دسترس کودکان خردسال و حیوانات قرار دهید. 

قطعات کوچک ممکن است در صورت بلعیده شدن، موجب خفگی یا مصدومیت جدی شوند. 
قطعات متحرک و لوازم جانبی نیز ممکن است خطرساز باشند.

از آسیب دیدن بینایی سوژه های خود جلوگیری کنید
از فلاش در فاصله نزدیک )کمتر از ۱ متر/۳ فوت( به افراد یا حیوانات استفاده نکنید. استفاده 

از فلاش در فاصله خیلی نزدیک به چشم های سوژه شما، می تواند موجب آسیب موقت یا دائمی 
شود.

با دقت با باتری ها و شارژرها کار کنید و آنها را دور بیندازید
فقط از باتری ها و شارژرهای مورد تأیید Samsung	• استفاده کنید. استفاده از باتری ها و 

شارژرهای ناسازگار می تواند موجب مصدومیت جدی یا آسیب دیدن دوربین شما شود.
	•هرگز باتری ها را در آتش نیندازید. هنگام دورانداختن باتری های مستعمل، از تمام مقررات 

محلی پیروی کنید.
	•هرگز باتری ها یا دوربین را در داخل یا روی وسایل گرمازا، مانند اجاق مایکروویو، اجاق، 

یا رادیاتور قرار ندهید. در صورتی که باتری ها بیش از حد گرم شوند، امکان انفجار آنها 
وجود دارد.

	•هنگام شارژ کردن باتری ها از سیم برق و دوشاخه آسیب دیده یا پریز برق شل، استفاده 
نکنید. این کار ممکن است موجب آتش سوزی یا برق گرفتگی شود.

 تدابیر ایمنی

از دوربین خود درست و در نهایت دقت استفاده کرده و نگهداری کنید
	•اجازه ندهید دوربین خیس شود - مایعات می توانند موجب آسیب های جدی شوند. با دست 

خیس به دوربین دست نزنید. آسیب دیدن دوربین در اثر آب، می تواند ضمانت نامه تولیدکننده 
را از درجه اعتبار ساقط کند.

	•دوربین را برای مدت طولانی در معرض نور مستقیم خورشید یا دمای بالا قرار ندهید. قرار 
دادن دوربین در معرض نور خورشید یا دمای بسیار بالا یا بسیار پایین به مدت طولانی، می 

تواند موجب آسیب دائمی اجزای داخلی دوربین شود.

اطلاعات مربوط به سلامتی و ایمنی
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میا و تیمالس هب طوبر متاعالطا

	•از به کار بردن یا نگهداری دوربین در محیط های پر گرد و غبار، کثیف، مرطوب، یا دارای 
تهویه نامناسب خودداری نمایید تا از آسیب دیدن قطعات متحرک و اجزای داخلی دوربین 

جلوگیری شود.
	•در صورتی که برای مدت طولانی از دوربین استفاده نمی کنید، باتری ها را از آن خارج 

کنید. باتری های نصب شده ممکن است در اثر مرور زمان نشت کنند یا بپوسند و باعث وارد 
آمدن آسیب جدی به دوربین شوند.

	•استفاده طولانی مدت از دوربین ممکن است باعث گرم شدن باتری شده و دمای داخلی 
دوربین را بالا ببرد. اگر دوربین از کار افتاد، باتری را بیرون بیاورید و بگذارید خنک شود.

	•زمانی که از دوربین در ساحل یا مناطق مشابه دیگر استفاده می کنید، از دوربین در برابر 
شن و گرد و غبار محافظت کنید.

	•از دوربین خود در برابر ضربه، حرکات خشن، و لرزش های بیش از حد محافظت نمایید تا 
آسیب جدی نبیند.

	•هنگام وصل کردن کابل ها یا آداپتورها و نصب باتری ها و کارت های حافظه، مراقب باشید. 
فشار آوردن به محل های اتصال، اتصال نادرست کابل ها، یا نصب نادرست باتری ها و 
کارت های حافظه می تواند به پورت ها، محل های اتصال و لوازم جانبی آسیب وارد کند.
	•اجسام خارجی را داخل هیچ یک از محفظه ها، شکاف ها یا نقاط دسترسی دوربین نکنید. 

آسیب های ناشی از استفاده نادرست، تحت پوشش ضمانت نامه قرار نمی گیرند.
	•دوربین را با بند تکان ندهید. این کار می تواند موجب صدمه دیدن خودتان یا سایر افراد شود.

	•دوربین خود را رنگ نکنید، زیرا رنگ ممکن است قطعات متحرک را مسدود کند و از 
کارکرد صحیح دوربین جلوگیری کند.

	•رنگ یا فلز قرار گرفته در بیرون دوربین می تواند در افرادی که حساسیت پوستی دارند 
موجب واکنش های حساسیتی، خارش پوست، اگزما یا تورم شود. در صورتی که هر یک از 
این علائم را مشاهده نمودید، فوراً استفاده از دوربین را متوقف کنید و با یک پزشک مشورت 

نمایید.

از آسیب دیدن باتری ها، شارژرها و کارت های حافظه جلوگیری کنید
	•از قرار دادن باتری ها یا کارت های حافظه در معرض دمای خیلی پایین یا خیلی بالا )پایین 
تر از صفر درجه سانتی گراد/۳۲ درجه فارنهایت یا بالاتر از ۴۰ درجه سانتی گراد/۱۰۴ 

درجه فارنهایت( خودداری نمایید. دمای بسیار بالا یا بسیار پایین می تواند موجب کاهش 
ظرفیت شارژ باتری ها و عملکرد نادرست کارت های حافظه شود.

	•از تماس باتری ها با اجسام فلزی جلوگیری نمایید، چرا که این کار می تواند باعث ایجاد 
اتصال بین پایانه های + و - باتری شده و منجر به آسیب دیدن موقتی یا دائمی باتری شود. 

همچنین، این کار ممکن است موجب آتش سوزی یا برق گرفتگی شود.
	•از تماس پیدا کردن کارت های حافظه با مایعات، آلودگی یا اجسام خارجی جلوگیری کنید. 

اگر کارت حافظه کثیف باشد، آن را پیش از قرار دادن در داخل دوربین، با پارچه نرم تمیز 
کنید.

	•اجازه ندهید مایعات، آلودگی یا اجسام خارجی با شکاف کارت حافظه تماس پیدا کنند. انجام 
این کار می تواند باعث عملکرد نادرست دوربین شود.

	•کارت حافظه را در جهت درست وارد کنید. وارد کردن کارت حافظه در جهت نادرست 
ممکن است به دوربین و کارت حافظه شما آسیب برساند.

	•هنگام قرار دادن کارت حافظه و بیرون آوردن آن، دوربین را خاموش کنید.
	•کارت های حافظه را خم نکنید، نیندازید و آنها را در معرض فشار یا ضربه های سنگین 

قرار ندهید.
	•از کارت های حافظه ای که با دوربین های دیگر یا رایانه فرمت شده اند، استفاده نکنید. 

کارت حافظه را با دوربین خود فرمت کنید.
	•هرگز از شارژر، باتری یا کارت حافظه آسیب دیده استفاده نکنید.
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میا و تیمالس هب طوبر متاعالطا

فقط از لوازم جانبی مورد تأیید Samsung استفاده نمایید
استفاده از لوازم جانبی ناسازگار می تواند به دوربین آسیب برساند، موجب مصدومیت شود، یا 

ضمانت نامه را از درجه اعتبار ساقط کند.

از لنز دوربین خود محافظت کنید
	•لنز را در معرض نور مستقیم خورشید قرار ندهید، چرا که این کار ممکن است موجب تغییر 

رنگ حسگر تصویر یا نقص عملکرد آن شود.
	•از لنز در برابر اثر انگشت و خراشیدگی محافظت نمایید. لنز را با یک پارچه نرم، تمیز و 

بدون پرز مخصوص لنز، تمیز کنید.

اطلاعات مهم مربوط به استفاده

فقط از متخصصین مجاز بخواهید که دوربین شما را سرویس کنند
به افراد غیرمجاز اجازه سرویس دوربین را ندهید و خودتان نیز اقدام به سرویس دوربین نکنید. 

هرگونه صدمه ای که ناشی از سرویس غیرمجاز باشد، تحت پوشش ضمانت نامه قرار نمی گیرد.

عمر مفید باتری و شارژر را به حداکثر میزان ممکن برسانید
	•شارژ کردن بیش از حد باتری ها ممکن است عمر باتری را کوتاه کند. پس از پایان شارژ 

کردن، کابل را از دوربین جدا کنید.
	•باتری هایی که استفاده نمی شوند، در طول زمان شارژ خالی می کنند و باید قبل از استفاده، 

مجدداً شارژ شوند.
	•زمانی که از شارژر استفاده نمی شود، آن را از پریز برق جدا کنید.

	•از باتری ها فقط جهت منظور در نظر گرفته شده استفاده کنید.

هنگام استفاده از دوربین در محیط های مرطوب، احتیاط کنید
هنگامی که دوربین از یک محیط سرد به یک محیط گرم یا مرطوب منتقل می شود، ممکن است 

بر روی مدار الکترونیکی ظریف آن و کارت حافظه، قطرات آب تشکیل شود. در چنین موقعیتی، 
قبل از استفاده از دوربین حداقل به مدت ۱ ساعت صبر کنید تا همه رطوبت تشکیل شده تبخیر 

شود.

قبل از استفاده از دوربین، بررسی کنید که دوربین درست کار می کند
تولیدکننده در قبال از دست رفتن فایل ها یا آسیب های وارده ناشی از استفاده نادرست یا نقص 

عملکرد دوربین، هیچ گونه مسئولیتی بر عهده نمی گیرد.
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علائم استفاده شده در این دفترچه راهنما

نمادهای استفاده شده در این دفترچه راهنما
عملکردنماد

اطلاعات بیشتر

هشدارها و تدابیر ایمنی

دکمه های دوربین. برای مثال، ]شاتر[ نشان دهنده دکمه شاتر است.]    [

شماره صفحه اطلاعات مربوطه)    (

◄
ترتیب گزینه ها یا منوهایی که باید برای انجام یک مرحله انتخاب کنید؛ برای 

 مثال: Quality ◄ J )کیفیت( را انتخاب کنید
)نشان دهنده این است که J و سپس Quality )کیفیت( را انتخاب کنید(.

توضیح*

علائم حالت عکسبرداری و فیلمبرداری
علامتحالت عکسبرداری و فیلمبرداری

tاتوماتیک هوشمند

Pبرنامه

Aاولویت دیافراگم

Sاولویت شاتر

Mتنظیمات دستی

iاولویت لنز

sصحنه

vفیلم

اختصارات استفاده شده در این دفترچه راهنما
تعریفاختصار

AEنوردهی خودکار

AFفوکوس خودکار

BKTبراکتینگ

DPOFفرمت سفارش چاپ دیجیتال

EVمیزان نوردهی

FAكمك فوكوس

MFفوکوس دستی

OISسازمان جهانی استانداردسازی اندازه گیری حساسیت نور

ISOاستاندارد بین المللی برای فیلم نگاتیو رنگی

WBتوازن سفیدی
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حالت های عکسبرداری
جهت گرفتن یک عکس خوب، یک حالت صحیح برای ثابت نگه داشتن دوربین ضروری است. 

حتی اگر دوربین را درست در دست نگه داشته باشید، حالت نادرست می تواند باعث لرزش 
دوربین شود. صاف بایستید و حرکت نکنید تا یک پایه ثابت برای دوربین حفظ کنید. هنگام 
عکسبرداری با سرعت کم شاتر، نفس خود را حبس کنید تا لرزش بدن را به حداقل برسانید.

نگه داشتن دوربین

دوربین را با دست راست خود نگه دارید و انگشت اشاره راست خود را روی دکمه شاتر قرار 
دهید. دست چپ خود را برای کمک در زیر لنز قرار دهید.

عکسبرداری در حالت ایستاده

عکس خود را ترکیب بندی کنید؛ صاف بایستید طوری که پاهایتان به اندازه طول شانه باز باشند، 
و آرنج های خود را رو به طرف پایین نگه دارید.

مفاهیم عکسبرداری

توصی هها
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عکسبرداری در حالت دولا شده

عکس خود را ترکیب بندی کنید، دولا شوید طوری که یک زانویتان زمین را لمس کند، و یک 
حالت صاف بگیرید.

ديافراگم
دیافراگم، روزنۀ کنترل کننده مقدار نوری که وارد دوربین می شود، یکی از سه عاملی است که 
نوردهی را تعیین می کند. محفظه دیافراگم شامل صفحه های فلزی باریکی است که برای اجازه 

ورود نور به داخل دیافراگم و دوربین، باز و بسته می شوند. اندازه دیافراگم دقیقاً به روشنایی 
عکس مربوط می شود: هر چه دیافراگم بزرگتر باشد، عکس روشن تر خواهد بود؛ هر چه 

دیافراگم کوچکتر باشد، عکس تاریکتر خواهد بود.

اندازه های ديافراگم

دیافراگم بزرگدیافراگم متوسط دیافراگم کوچک 

 عکس تاریکتر 
)دیافراگم کمی باز شده است(

 عکس روشن تر 
)دیافراگم کاملًا باز شده است(



12

بروهیبا ع ممهعفم

اندازه دیافراگم با میزانی موسوم به »شماره-F« نشان داده می شود.” »شماره-F« نشان دهندۀ 
فاصله کانونی تقسیم بر قطر لنز است. به عنوان مثال، اگر لنزی با فاصله کانونی 5۰ میلی متری 

دارای یک »شماره-F2 » F باشد، قطر دیافراگم ۲5 میلی متر است. )F 2  = ۲5 میلی متر÷5۰ 
میلی متر( هر چه »شماره-F« کوچکتر باشد، اندازه دیافراگم بزرگتر خواهد بود. 

  EV( تعریف می شود. افزایش میزان نوردهی )EV( دهانه دیافراگم به عنوان میزان نوردهی
۱+( بدین معناست که مقدار نور دو برابر می شود. کاهش میزان نوردهی )EV  ۱-( بدین 

معناست که مقدار نور نصف می شود. همچنین می توانید با تقسیم کردن میزان های نوردهی به 
قسمت های کوچکتر EV  ،۱/ ۲  EV  ۳ /۱ و به همین ترتیب، از ویژگی جبران نوردهی برای 

تنظیم دقیق مقدار نور استفاده کنید.

+۱  EV

F1.4F2F2.8F4F5.6F8

-۱  EV

گام های ميزان نوردهی

ميزان ديافراگم و عمق ميدان

می توانید با کنترل کردن دیافراگم، پس زمینه عکس را تار یا واضح کنید. این دقیقاً به عمق میدان 
)DOF-Depth Of Field( مربوط می شود، که می تواند به صورت کم یا زیاد نشان داده 

شود.

DOF عکسی با عمق میدان زیادDOF عکسی با عمق میدان کم

محفظه دیافراگم شامل چندین پره است. این پره ها با یکدیگر حرکت می کنند و مقدار نوری که از 
مرکز دیافراگم عبور می کند را کنترل می نمایند. هنگام عکسبرداری از صحنه های شب، تعداد 

پره ها بر روی شکل نور نیز تأثیر می گذارد. اگر تعداد پره های دیافراگم زوج باشد، نور به قسمت 
هایی برابر با تعداد پره ها تقسیم می شود. اگر تعداد پره ها فرد باشد، تعداد قسمت های نور تقسیم 

شده دو برابر تعداد پره ها است.

به عنوان مثال، دیافراگمی با 8 پره نور را به 8 قسمت و دیافراگمی با 7 پره نور را به ۱۴ قسمت 
تقسیم می کند.

8 پره7 پره 



13

بروهیبا ع ممهعفم

اعداد مشخص شده روی دوربین، مخرج های میزان های نوردهی هستند، بدین معنی که هر چه 
عدد بزرگتر باشد، نور کمتری اجازه ورود به دوربین خواهد داشت. به همین صورت، هر چه 

عدد EV کوچکتر باشد، نور بیشتری اجازه ورود به دوربین خواهد داشت.

همان طور که عکس های زیر نشان می دهند، سرعت کم شاتر زمان بیشتری را برای ورود نور 
به داخل دوربین فراهم می کند، بنابراین عکس روشن تر می شود. از طرف دیگر، سرعت زیاد 

شاتر زمان کمتری را برای ورود نور به داخل دوربین فراهم می کند و عکس تاریک تر می شود 
و آسان تر سوژه های در حال حرکت را بی حرکت می کند.

۰/۰۰۴ ثانیه۰/8 ثانیه

سرعت شاتر
سرعت شاتر به مقدار زمانی گفته می شود که طول می کشد تا شاتر باز و بسته شود، و چون 
پیش از رسیدن نور به حسگر تصویر، مقدار نوری که از دیافراگم عبور می کند را کنترل می 

نماید، سرعت شاتر عامل مهمی در روشنایی عکس است. 

معمولًا سرعت شاتر به صورت دستی قابل تنظیم است. واحد اندازه گیری سرعت شاتر موسوم 
به »میزان نوردهی« )EV( است، که در فاصله های زمانی ۱ ثانیه، ۲ /۱ ثانیه، ۴ /۱ ثانیه، 8 /۱ 

ثانیه، ۱5 /۱ ثانیه، ۱۰۰۰ /۱ ثانیه، ۲۰۰۰ /۱ ثانیه، و به همین ترتیب مشخص شده است.

نوردهی

+۱  EV

-۱  EV

۳۰ /۱ ثانیه۱5 /۱ ثانیه8 /۱ ثانیه۴ /۱ ثانیه۲ /۱ ثانیه۱ ثانیه

سرعت شاتر
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ISO حساسيت
نوردهی یک عکس به وسیله حساسیت دوربین تعیین می شود. این حساسیت بر اساس 

استانداردهای بین المللی فیلم، موسوم به استانداردهای ISO است. در دوربین های دیجیتال، این 
درجه بندی حساسیت برای نشان دادن حساسیت مکانیسم دیجیتالی که عکس می گیرد، استفاده می 

شود.

 با دو برابر شدن این عدد، حساسیت ISO نیز دو برابر می شود. به عنوان مثال، تنظیم 
ISO 200 می تواند با سرعت دو برابر تنظیم ISO 100 عکس بگیرد. با این وجود، ممکن 
است تنظیمات بالاتر ISO منجر به »پارازیت« شود - لکه های کوچک، نقطه ها و پدیده های 

دیگری در عکس که باعث می شوند عکس کثیف یا پر از خَش به نظر برسد. به عنوان یک 
قانون کلی، بهتر است که از تنظیمات پایین ISO استفاده کنید تا در عکس های خود از پارازیت 

جلوگیری کنید، مگر اینکه در محیط های تاریک یا در شب عکسبرداری کنید.

ISO تغییرات در کیفیت و روشنایی بر اساس حساسیت

چون حساسیت کم ISO بدین معناست که دوربین حساسیت کمتری به نور خواهد داشت، به 
 ،ISO نور بیشتری برای داشتن یک نوردهی مطلوب نیاز دارید. هنگام استفاده از حساسیت کم

دیافراگم را بیشتر باز کنید یا سرعت شاتر را کم کنید تا امکان ورود نور بیشتری به داخل دوربین 
 ISO فراهم شود. به عنوان مثال، در یک روز آفتابی وقتی نور بسیاری وجود دارد، حساسیت کم
 ISO به سرعت کم شاتر نیاز ندارد. با این وجود، در یک مکان تاریک یا در شب، حساسیت کم

و سرعت زیاد شاتر منجر به تار شدن عکس خواهد شد.

ISO عکس گرفته شده با سه پایه و حساسیت زیادISO عکس تار گرفته شده با حساسیت کم
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نتایجتنظیمات

دیافراگم گشاد = نور بیشتردیافراگم
دیافراگم تنگ = نور کمتر

باز = عمق میدان کم
تنگ = عمق میدان زیاد

ISO حساسیت

 حساسیت بالا 
= حساسیت بیشتر به نور

 حساسیت پایین 
= حساسیت کمتر به نور

 زیاد = بیشتر دانه دانه ای
کم = کمتر دانه دانه ای

چگونگی کنترل نوردهی توسط تنظیم دیافراگم، سرعت 
ISO شاتر و حساسیت

تنظیم دیافراگم، سرعت شاتر و حساسیت ISO در عکسبرداری خیلی زیاد به هم مرتبط هستند. 
تنظیم دیافراگم دهانه ای را کنترل می کند که تنظیم کنندۀ نوری است که وارد دوربین می شود، 

در حالی که سرعت شاتر مدت زمانی را تعیین می کند که امکان ورود نور به داخل دوربین 
فراهم می شود. حساسیت ISO،‌ سرعت واکنش فیلم نسبت به نور را تعیین می کند. این سه جنبه 

با یکدیگر مثلث نوردهی نامیده می شوند.

تغییر در سرعت شاتر، میزان دیافراگم یا حساسیت ISO می تواند با انجام تنظیمات دیگر جبران 
شود تا مقدار نور ثابت نگه داشته شود. با این وجود، نتایج بر اساس تنظیمات تغییر می کند. برای 

مثال، سرعت شاتر برای نشان دادن حرکت مفید است، دیافراگم می تواند عمق میدان را کنترل 
کند، و حساسیت ISO می تواند دانه دانه بودن عکس را کنترل کند.

نتایجتنظیمات

سرعت بالا = نور کمترسرعت شاتر
سرعت پایین = نور بیشتر

زیاد = ثابت
کم = تار
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همبستگی بين فاصله کانونی، زاويه و دورنما
فاصله کانونی، که بر حسب میلی متر اندازه گیری می شود، فاصله بین وسط لنز تا فاصله كانونی 
آن است. فاصله کانونی بر روی زاویه و دورنمای عکس های گرفته شده تأثیر می گذارد. فاصله 

کانونی کم به صورت یک زاویه باز تبدیل می شود، که به شما امکان می دهد تا یک عکس 
عریض بگیرید. فاصله کانونی زیاد به صورت یک زاویه بسته تبدیل می شود، که به شما امکان 

می دهد تا عکس های تِله بگیرید.

فاصله کانونی کم

عکس عریض

زاویه باز

لنز زاویه باز

فاصله کانونی زياد

عکس تِله

زاویه تنگ

لنز تِله

عکس های زیر را بررسی کنید و تغییرات را مقایسه نمایید.

زاویه ۲۰۰ میلی متری زاویه 5۰ میلی متری زاویه ۲۰ میلی متری

معمولًا یک لنز با زاویه باز برای عکسبرداری از مناظر مناسب است و یک لنز با زاویه تنگ 
برای عکسبرداری از رویدادهای ورزشی یا چهره توصیه می شود.
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چه چيزی جلوه های خارج از فوکوس را کنترل می کند؟

عمق ميدان بستگی به ميزان ديافراگم دارد
هر چه دیافراگم بازتر باشد )به عبارت دیگر هر چه میزان دیافراگم کمتر باشد(، عمق میدان کمتر 

خواهد شد. تحت شرایطی که میزان های دیگر از جمله سرعت شاتر و حساسیت ISO برابر 
باشند، یک میزان دیافراگم کم منجر به عکسی با عمق میدان کم می شود.

F۲۲  5۰ میلی مترF5.7  5۰ میلی متر

عمق ميدان
عکس هایی از چهره یا طبیعت بی جان که توسط مردم بیشتر مورد تحسین قرار می گیرند، عکس 

هایی هستند که در آنها پس زمینه خارج از فوکوس است بنابراین سوژه آنها آشکار و برجسته به 
نظر می رسد. بسته به محیط های فوکوس شده، یک عکس می تواند تار یا واضح باشد. این امر 

»یک عمق میدان کم« یا »یک عمق میدان زیاد« نامیده می شود.

عمق میدان، محیط فوکوس شده پیرامون سوژه است. بنابراین، یک عمق میدان کم نشان می دهد 
که محیط فوکوس شده بسته است و یک عمق میدان زیاد به معنی محیط فوکوس شده باز است.

یک عکس با عمق میدان کم، که بر روی سوژه تأکید می کند و مابقی آن را تار می کند، می تواند 
با استفاده از لنز تلسكوپی یا با انتخاب میزان دیافراگم کم گرفته شود. برعکس، یک عکس با عمق 
میدان زیاد که تمام اجزاء موجود در عکس را با فوکوس واضح نشان می دهد، می تواند با استفاده 

از لنز زاویه باز یا با انتخاب میزان دیافراگم زیاد گرفته شود.

عمق میدان زیادعمق میدان کم
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عمق ميدان بستگی به فاصله کانونی دارد
هر چه فاصله کانونی بیشتر باشد، عمق میدان کمتر می شود. برای گرفتن یک عکس با عمق 

میدان کم، یک لنز تلسكوپی با فاصله کانونی زیاد بهتر از یک لنز تلسكوپی با فاصله کانونی کم 
است.

عکس گرفته شده با تلسکوپ ۱۰۰ میلی متری لنزعکس گرفته شده با لنز تلسکوپی ۱8 میلی متری

عمق ميدان بستگی به فاصله بين سوژه و دوربين دارد
هر چه فاصله بین سوژه و دوربین کمتر باشد، عمق میدان کمتر می شود. بنابراین، گرفتن عکس 

در فاصله نزدیک به سوژه می تواند منجر به عکسی با عمق میدان کم شود.

عکس گرفته شده با تلسکوپ ۱۰۰ میلی متری لنز

عکس گرفته شده در نزدیکی سوژه
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یرردابکسع میهافم

ترکیب بندی
گرفتن عکس از زیبایی دنیا با دوربین یک تفریح است. هر چقدر دنیا زیبا باشد هم یک ترکیب 

بندی ضعیف نمی تواند زیبایی آن را به تصویر بکشد.

هنگام ترکیب بندی، اولویت بندی کردن سوژه ها بسیار مهم است. 

ترکیب بندی در عکسبرداری به معنی مرتب کردن اشیاء در عکس است. معمولًا تبعیت از قانون 
یک سوم ها منجر به یک ترکیب بندی خوب می شود. 

قانون یک سوم ها

جهت استفاده از قانون یک سوم ها، عکس را به یک الگوی ۳×۳ از مستطیل های برابر تقسیم 
کنید.

نسبت این مستطیل ها 8:5 است. جهت ترکیب بندی عکس هایی که بهترین تأکید را بر روی 
سوژه داشته باشند، مطمئن شوید که سوژه در یکی از گوشه های مستطیل مرکزی قرار گرفته 

باشد.

پیش نمایش عمق میدان

برای اینکه قبل از عکسبرداری ببینید که عکس خودتان چگونه به نظر می رسد، می توانید از 
دکمه پیش نمایش عمق استفاده کنید. وقتی این دکمه را فشار دهید، دوربین دیافراگم را روی 

تنظیمات از پیش تعریف شده تنظیم می کند و نتایج را روی صفحه نشان می دهد.

دکمه پیش نمایش عمق
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استفاده از قانون یک سوم ها، عکس هایی با ترکیب بندی های متعادل و جذاب را ایجاد می کند. 
در زیر چند نمونه آورده شده است.

عکس هايی با دو سوژه

در صورتی که سوژه شما در یک گوشه عکس باشد، این امر یک ترکیب بندی نامتعادل را ایجاد 
می کند. می توانید با گرفتن عکس از یک سوژه دوم در گوشه مخالف، عکس را به حال تعادل 

درآورید تا وزن عکس متعادل شود.

سوژه ۱

سوژه ۲

سوژه ۱

سوژه ۲

متعادلنامتعادل

هنگام عسکبرداری از مناظر، در مرکز قرار دادن افق یک جلوه نامتعادل ایجاد خواهد کرد. با 
انتقال افق به بالا یا پایین، وزن بیشتری به عکس دهید. 

سوژه ۱

سوژه ۲

سوژه ۱

سوژه ۲

متعادلنامتعادل
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شماره راهنمای فلاش

شماره مدل فلاش، قدرت فلاش را نشان می دهد، و حداکثر میزان نور ایجاد شده با مقداری 
موسوم به »شماره راهنما« نشان داده می شود. هر چه شماره راهنما بزرگتر باشد، نور بیشتری 
از فلاش ساطع می شود. شماره راهنما با ضرب کردن فاصله فلاش تا سوژه در میزان دیافراگم،  

در هنگامی که حساسیت ISO روی ۱۰۰ تنظیم شده است،  به دست می آید.

شماره راهنما = فاصله فلاش تا سوژه × ميزان ديافراگم

ميزان ديافراگم = فاصله فلاش تا سوژه / شماره راهنما

فاصله فلاش تا سوژه = ميزان ديافراگم / شماره راهنما

بنابراین، اگر شماره راهنمای یک فلاش را بدانید، می توانید فاصله بهینه فلاش تا سوژه را هنگام 
تنظیم دستی فلاش تخمین بزنید. مثلًا، اگر یک فلاش دارای شماره راهنمای GN 20 باشد و ۴ 

متر تا سوژه فاصله داشته باشد، میزان دیافراگم مطلوب F 5.0 است.

فلاش
نور یکی از مهمترین عناصر در عکاسی است. اما داشتن مقدار کافی نور در هر زمان و هر جا 
کار آسانی نیست. استفاده از فلاش به شما امکان می دهد تنظیمات نور را بهینه کنید و جلوه های 

مختلفی ایجاد کنید.

فلاش، که فلش یا نور سریع نیز نامیده می شود، کمک می کند تا در شرایط نور کم نوردهی کافی 
ایجاد شود. فلاش در موقعیت های پرنور هم مفید است. مثلًا، می توان از فلاش برای جبران 

نوردهی سایه یک سوژه یا ضبط واضح سوژه و پس زمینه در شرایط نور زمینه استفاده نمود.

پس از تصحیحپیش از تصحیح
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عکاسی برگشتی

عکاسی برگشتی به آن روش عکاسی اشاره می کند که مسیر نور را از سوژه به سقف یا دیوارها 
تغییر می دهد تا نور به طور یکنواخت پخش شود. معمولًا، عکسهای گرفته شده با فلاش ممکن 
است غیرطبیعی به نظر برسند و دارای سایه باشند. سوژه ها در عکاسی برگشتی هیچ سایه ای 

ندارند و به خاطر پخش شدن یکنواخت نور صاف به نظر می رسند.



فصل 1
دوربین

با شکل ظاهری، نمادهای صفحه نمایش، عملکردهای اولیه، لنز عرضه شده، و لوازم جانبی اختیاری دوربین خود آشنا شوید. 
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شروع به کار

باز کردن بسته بندی
جعبه محصول را بازبینی نمایید و مطمئن شوید اقلام زیر در آن موجود است.

 دوربین 
)شامل درپوش بدنه، درپوش پایه لوازم جانبی، و 

درپوش پایه هوشمند(

USB پایه باتری/ كابل برق مستقیمباتری قابل شارژ کابل

سی دی نرم افزار
)دفترچه راهنمای کاربر در آن موجود است(

دفترچه راهنمای کاربر
عملکردهای اصلی

بند

تصاویر ممکن است با اقلام واقعی فرق داشته باشند. برای کسب اطلاعات مربوط به لوازم جانبی، به صفحه ۱۳۱ مراجعه کنید.
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شکل ظاهری دوربين

نامشماره

بلندگو۱ 

دکمه شاتر۲ 

 ۳

کليد چرخشی
: مقادیر تنظیم  در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری	 

منوها، تنظیم سرعت شاتر در برخی حالت های 
عکسبرداری، و تغییر اندازه محیط فوکوس

: عکس را بزرگ یا کوچک کنید  در حالت پخش	 

چراغ دستيار AF/چراغ تايمر۴ 

 5

کليد چرخشی حالت
) t: حالت اتوماتیک هوشمند )صفحه ۳9	 

) P: حالت برنامه )صفحه ۴۰	 
) A: حالت اولویت دیافراگم )صفحه ۴۱	 

) S: حالت اولویت شاتر )صفحه ۴۱	 
) M: حالت تنظیمات دستی )صفحه ۴۲	 

) i: حالت اولویت لنز )صفحه ۴۲	 
) s: حالت صحنه )صفحه ۴5	 

) V: حالت فیلم )صفحه ۴7	 

نامشماره

ميکروفن6 

پايۀ لوازم جانبی7 

حلقۀ بند دوربين8 

حسگر تصوير9 

دکمه جدا کننده لنز۱۰ 

محل نصب لنز۱۱ 

شاخص محل نصب لنز۱۲ 

۱ ۲ ۳ ۴ 5 6 7

8

9

۱۰

۱۱۱۲
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نامشماره

 ۳

چراغ وضعيت
: هنگام ذخیره کردن عکس،  چشمک زن	 

فیلمبرداری، ارسال داده به کامپیوتر یا چاپگر.
: هنگامی که هیچ اطلاعاتی منتقل نمی شود  ثابت	 

یا وقتی که انتقال اطلاعات به رایانه یا چاپگر تمام 
شده است.

 ۴
f دکمه

دسترسی به عملكردهای اصلی و میزان كردن برخی 
تنظیمات. 

 5

دکمه هدايت 
	 در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

F: یک حالت AF - انتخاب کنید
I: یک میزان ISO - انتخاب کنید

: یک حالت توالی انتخاب کنید - C
: یک توازن سفیدی انتخاب کنید - w

 در حالت های ديگر	 
به ترتیب به بالا، پایین، چپ و راست حرکت 

دهید. )همچنین می توانید کلید چرخشی هدایت را 
بچرخانید.(

هنگام چرخاندن
	 به یک گزینه یا منو بروید.

	 میزان دیافراگم را در حالت عکسبرداری تنظیم 
کنید.

	 در حالت پخش در بین فایل ها حرکت کنید.
	 هنگام انتخاب دستی فوکوس، مکان کادر را تنظیم 

کنید.

نامشماره

کليد روشن-خاموش۱ 

 ۲

دکمه AEL )صفحه 92(
: فوکوس یا  در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری	 

میزان نوردهی تنظیم شده را قفل کنید.
: از فایل نمایش داده شده محافظت  در حالت پخش	 

کنید.

نامشماره

 6

دكمه سبز/حذف
: میزان  در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری	 

راهنمای عکس، توازن سفیدی، دمای رنگ، رنگ 
صفحه نمایش، تایمر، EV فلاش، AF انتخابی 

)محیط فوکوس جابجا شده به مرکز برگردانده می 
شود(، یا جبران نوردهی، یا میزان نوردهی برای 

هر حالت، را بازنشانی کنید.
: یک یا چند فایل را حذف کنید. در حالت پخش	 

 7

o دکمه
 در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری	 

اندازه و موقعیت محیط AF را تغییر دهید.
 در حالت های ديگر	 

گزینه یا منوی برجسته شده را تأیید کنید.

دکمه پخش 8 
به حالت پخش وارد شوید.

 9m دکمه
به گزینه ها یا منوها دسترسی پیدا کنید.

 ۱۰
EV دکمه

]W[ را فشار دهید و نگه دارید، و سپس کلید چرخشی 
را برای تنظیم میزان دیافراگم بچرخانید. )صفحه 75(

۴

5

۱

۳
۲

6

789۱۰
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نامشماره

 8
پورت USB و A/V )صدا/تصوير(

به وسیله کابل USB A/V، دوربین را به دستگاه های 
دیگر وصل کنید.

دکمه پيش نمايش عمق )صفحه 19(9 

 ۱۰
DISP دکمه

: تنظیمات  در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری	 
دوربین را مشاهده کنید و گزینه ها را تغییر دهید.
: اطلاعات عکس را مشاهده کنید. در حالت پخش	 

نامشماره

پايه هوشمند۱ 
اتصال یک نمایاب الکترونیکی اختیاری.

درپوش محفظه باتری۲ 
کارت حافظه و باتری وارد کنید.

محل سوار شدن روی سه پايه۳ 

صفحه نمايش۴ 

 5HDMI پورت

پورت آداپتور برق6 

 7
پورت آزاد کننده شاتر

برای به حداقل رساندن لرزش دوربین، از کابل آزاد 
کننده شاتر همراه با سه پایه استفاده نمایید.

8
9
۱۰

7
6
5

۱

۲
۳۴
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نمادهای صفحه نمايش

در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

عکس گرفتن

1. گزينه های عکسبرداری )سمت چپ(
شرحنماد

اندازه عکس

کیفیت عکس

گزینه محیط فوکوس

تشخیص چهره

گزینه فلاش*

شدت فلاش*

فضای رنگ 

برد هوشمند )صفحه 7۳(

لرزشگیر نوری تصویر )OIS( )صفحه 7۴(

* این نمادها هنگام اتصال یک فلاش اختیاری ظاهر می شوند.

2. گزينه های عکسبرداری )سمت راست(
شرحنماد

حالت توالی

حالت AF )صفحه 58(

توازن سفیدی )صفحه 5۳(

ریز تنظیم توازن سفیدی

حساسیت ISO )صفحه 5۲(

نورسنجی )صفحه 7۱(

راهنمای عکس )صفحه 56(

رنگ صورت

رتوش صورت

3. اطلاعات عکسبرداری
شرحنماد

GPS فعال شده است*

10:00AMزمان

تاریخ2010/07/01

London*اطلاعات مکان

نوار كمكی فوكوس )صفحه 6۴(

کادر فوکوس خودکار

ناحیه نورسنجی نقطه ای

لرزش دوربین

شرحنماد
هیستوگرام )صفحه 9۱(

حالت عکسبرداری

فوکوس

نشانگر فلاش**

سرعت شاتر40

F3.5میزان دیافراگم

میزان نوردهی

AEL)9۲ قفل نوردهی خودکار )صفحه

AFL)9۲ قفل فوکوس خودکار )صفحه

کارت حافظه خارجی موجود نیست

تعداد عکس های موجود

: کاملًا شارژ است
: تا قسمتی شارژ است  

 )قرمز(: خالی است )باتری را شارژ کنید(

* این نمادها هنگام اتصال یک قطعه GPS اختیاری ظاهر می شوند.
** این نماد هنگام اتصال یک فلاش اختیاری ظاهر می شود.

نمادهای نشان داده شده بسته به حالتی که انتخاب می کنید یا 
گزینه هایی که تنظیم می کنید، تغییر می کنند.

۱

۲

۳
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فيلم گرفتن
1. گزينه های فيلمبرداری )سمت چپ(

شرحنماد
اندازه فیلم

کیفیت ویدئو

محو کننده )صفحه 77(

ضبط صدا روشن است )صفحه 78(

قطع صدای باد )صفحه 78(

لرزشگیر نوری تصویر )OIS( )صفحه 7۴(

2. گزينه های فيلمبرداری )سمت راست(
شرحنماد

حالت توالی

حالت AF )صفحه 58(

توازن سفیدی )صفحه 5۳(

نورسنجی )صفحه 7۱(

راهنمای عکس )صفحه 56(

3. اطلاعات فيلمبرداری
شرحنماد

10:00AMزمان

تاریخ2010/07/01

هیستوگرام )صفحه 9۱(

Vحالت فیلمبرداری

فوکوس

F3.5میزان دیافراگم

میزان نوردهی

AEL)9۲ قفل نوردهی خودکار )صفحه

AFL)9۲ قفل فوکوس خودکار )صفحه

کارت حافظه خارجی موجود نیست

زمان ضبط موجود

: کاملًا شارژ است
: تا قسمتی شارژ است  

 )قرمز(: خالی است )باتری را شارژ کنید(

نمادهای نشان داده شده بسته به حالتی که انتخاب می کنید یا 
گزینه هایی که تنظیم می کنید، تغییر می کنند.

۱

۲

۳



30

هتفهید < دوههوماصریبادوان

R

G

B

Y

۱

۲

۳

۴

شرحنماد
اطلاعات مکان

میزان صدا

RAW فایل

 اطلاعات اضافه شده به فایل را چاپ کنید
)صفحه ۱۰۳(

 یادداشت صوتی به فایل اضافه شده است
)صفحه ۴5(

فایل حفاظت شده

شماره پوشه - شماره فایل100-0001

Londonاطلاعات مکان

سرعت شاتر1/40

F3.5میزان دیافراگم

200ISO میزان حساسیت

فایل در حال پخش فعلی/تعداد کل فایل ها

شرحشماره

عکس گرفته شده۱ 

هیستوگرام RGB )صفحه 9۱(۲ 

 ۳
حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، نورسنجی، فلاش، 
توازن سفیدی، راهنمای عکس، فایل RAW، محدوده 

فوکوس، میزان نوردهی، اندازه عکس، تاریخ

سرعت شاتر، میزان دیافراگم، میزان ISO، فایل فعلی/۴ 
تعداد کل فایل ها

شرحنماد
میزان صدا

شماره پوشه - شماره فایل100-0002

زمان پخش فعلی

زمان پخش کل

Mode
Metering

Flash
Focal Length

White Balance
EVC

Picture Wizard
Photo Size

Date

اطلاعات

Pause

Movie Size
Date

Stop

در حالت پخش

پخش فيلممشاهده عکس ها
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شرحشماره

شاخص محل نصب لنز۱ 

سوئیچ قفل زوم۲ 

حلقه زوم۳ 

لنز۴ 

حلقه فوکوس )صفحه 6۴(5 

دکمه iFn )صفحه ۴۳(6 

اتصالات لنز7 

می توانید لنزهای اختیاری خریداری کنید که منحصراً برای دوربین سری NX شما ساخته شده 
اند. با عملکردهای هر لنز آشنا شوید و لنزی را که مطابق نیازها و دلخواه شما است، انتخاب 

کنید.

شکل ظاهری لنز
لنز SAMSUNG 20-50 mm F3.5-5.6 ED )مثال(

7

۱

۲
۳

۴ 6
5

لنزها
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قفل کردن يا باز کردن قفل لنز

برای قفل کردن لنز، سوئیچ قفل زوم را از بدنه دوربین به بیرون بکشید و نگه دارید و حلقه زوم 
را در جهت حرکت عقربه های ساعت بچرخانید.

برای باز کردن قفل لنز، حلقه زوم را بر خلاف حرکت عقربه های ساعت بچرخانید تا صدای تق 
بشنوید.

وقتی لنز قفل است نمی توانید عکس بگیرید.
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لنز SAMSUNG 20 mm F2.8 )مثال(

5

۲
۱

۳

۴

شرحشماره

دکمه iFn )صفحه ۴۳(۱ 

شاخص محل نصب لنز۲ 

حلقه فوکوس )صفحه 6۴(۳ 

لنز۴ 

اتصالات لنز5 

لنز SAMSUNG 18-55 mm F3.5-5.6 OIS )مثال(

8

۱

۲

۳

5

۴

6 7

شرحشماره

شاخص محل نصب لنز۱ 

حلقه زوم۲ 

حلقه فوکوس )صفحه 6۴(۳ 

شاخص محل نصب کلاهک لنز۴ 

لنز5 

سوئیچ OIS )صفحه 7۴(6 

سوئیچ AF/MF )صفحه 58(7 

اتصالات لنز8 
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نشانه گذاری لنز
متوجه شوید که اعداد روی لنز نشان دهنده چه چیزی هستند.

لنز SAMSUNG 50-200 mm F4-5.6 ED OIS )مثال(

۱ ۲ ۳ ۴ 5

شرحشماره

 ۱
ميزان ديافراگم

محدوده میزان های دیافراگم پشتیبانی شده را نشان می دهد. به عنوان مثال، F 1:4-5.6 بدین 
معناست که حداکثر محدوده میزان دیافراگم از 4 تا 5.6 است.

 ۲

فاصله کانونی
این فاصله از وسط لنز تا نقطه کانونی آن است )بر حسب میلی متر(. این عدد به صورت یک 

محدوده نشان داده می شود: از حداقل فاصله کانونی تا حداکثر فاصله کانونی لنز.
فاصله های کانونی بیشتر منجر به زوایای بسته تر نما می شوند و سوژه بزرگ می شود. 

فاصله های کانونی کمتر منجر به زوایای بازتر نما می شوند.

 ۳
ED

ED مخفف پراكندگی بسیار كم است. شیشه با پراكندگی بسیار كم در كاهش عیب رنگی 
)اعوجاج ایجاد شده هنگامی كه لنز نمی تواند همه رنگها را به یك نقطه همگرایی فوكوس 

كند( موثر است.

 ۴
OIS )صفحه 74(

لرزشگیر نوری تصویر. لنزهای دارای این ویژگی می توانند لرزش دوربین را تشخیص دهند 
و به طور مؤثری لرزش داخل دوربین را خنثی می کنند.

 5Ø
قطر لنز. هنگام اتصال یک فیلتر به لنز، مطمئن شوید که قطرهای لنز و فیلتر یکسان هستند.
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شرحشماره

چراغ READY/دکمه آزمایش۱ 

]MODE[ همکد۲ 

دکمه روشن خاموش۳ 

دکمه چرخان محکم کننده پایه لوازم جانبی۴ 

اتصال پایه لوازم جانبی5 

درپوش باتری6 

چراغ7 

وصل کردن فلاش
درپوش پایه لوازم جانبی را از دوربین جدا کنید. 1 

می توانید لوازم جانبی اضافی مانند فلاش، قطعه GPS، و یک نمایاب الکترونیکی بخرید که می 
توانند به شما در گرفتن عکس های بهتر و راحتتر کمک کنند.

برای کسب اطلاعات بیشتر در مورد هر وسیله جانبی به دفترچه راهنمای آن مراجعه کنید.

تصاویر زیر ممکن است با اقلام واقعی فرق داشته باشند.

شکل ظاهری فلاش
۱
۲
۳

۴
5

6

7

لوازم جانبی اختياری
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GPS شکل ظاهری قطعه
۱

۲

۳

۴

5

شرحشماره

چراغ وضعیت۱ 

دکمه روشن خاموش۲ 

دکمه چرخان محکم کننده پایه لوازم جانبی۳ 

اتصال پایه لوازم جانبی۴ 

درپوش باتری5 

فلاش را به داخل پایه لوازم جانبی لغزانده و آن را وصل کنید. 2 

با چرخاندن دکمه چرخان محکم کننده پایه لوازم جانبی در جهت عقربه  3 
های ساعت و به طرف، فلاش را در جای خود قفل کنید.

دکمه روشن خاموش روی فلاش را فشار دهید. 4 
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با چرخاندن دکمه چرخان محکم کننده پایه لوازم جانبی در جهت عقربه  3 
های ساعت و به طرف، ماژول GPS را در جای خود قفل کنید.

دکمه روشن خاموش روی ماژول GPS 4 را فشار دهید.

GPS وصل کردن ماژول
درپوش پایه لوازم جانبی را از دوربین جدا کنید. 1

ماژول GPS 2 را به داخل پایه لوازم جانبی لغزانده و آن را سوار کنید.
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( روی نمایاب را فشار دهید و برای تنظیم  دکمه ]روشن-خاموش[ )۱ 3
دیوپتر جهت مناسب بودن با دید خود ]کليد چرخشی تنظيم ديوپتر[ )۲( را 

بچرخانید.
۲

۱

نماياب الکترونيکی را وصل کنيد
درپوش پایه لوازم جانبی و درپوش پایه هوشمند دوربین را بردارید. 1 

 ) نمایاب الکترونیکی را روی پایه لوازم جانبی )۱( و پایه هوشمند )۲ 2
دوربین سوار کنید.

.) مراقب باشید به اتصال دهنده آسیب نرسانید )۳	 
۱

۳

۲
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دو حالت ساده عکسبرداری - حالت اتوماتیک هوشمند و صحنه - به شما کمک می کند تا با 
تنظیمات خودکار متعددی عکس بگیرید. حالت های دیگر امکان بیشتر سفارشی کردن تنظیمات را 

فراهم می کنند. 

شرحنماد
t)۳9 حالت اتوماتیک هوشمند )صفحه

P)۴۰ حالت برنامه )صفحه

A)۴۱ حالت اولویت دیافراگم )صفحه

S)۴۱ حالت اولویت شاتر )صفحه

M)۴۲ حالت تنظیمات دستی )صفحه

i)۴۲ حالت اولویت لنز )صفحه

s)۴5 حالت صحنه )صفحه

V)۴7 حالت فیلم )صفحه

t حالت اتوماتيک هوشمند
در حالت اتوماتیک هوشمند، دوربین شرایط پیرامون را تشخیص می دهد و به طور خودکار 

عواملی را تنظیم می نماید که به نوردهی، از جمله سرعت شاتر، میزان دیافراگم، نورسنجی، 
توازن سفیدی، و جبران نوردهی، کمک می کنند. برخی از عملکردهای عکسبرداری و 

فیلمبرداری محدود می شوند زیرا دوربین بیشتر عملکردها را کنترل می کند. این حالت برای 
گرفتن عکس های فوری با حداقل تنظیمات، مناسب است.

حالت های عکسبرداری و فيلمبرداری
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تغيير برنامه

تغییر برنامه به شما اجازه می دهد در حالی كه دوربین همان نوردهی را حفظ می كند سرعت 
شاتر و میزان دیافراگم را تنظیم كنید. وقتی کلید چرخشی را به چپ می چرخانید، سرعت شاتر کم 

می شود و میزان دیافراگم زیاد می شود. وقتی کلید چرخشی را به راست می چرخانید، سرعت 
شاتر زیاد می شود و میزان دیافراگم كم می شود.

P حالت برنامه
دوربین به طور خودکار سرعت شاتر و میزان دیافراگم را تنظیم می کند تا یک میزان نوردهی 

مطلوب به دست آید.

این حالت وقتی مناسب است که بخواهید در حالی که امکان انجام تنظیمات دیگر وجود دارد، با 
نوردهی ثابت عکس بگیرید.
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A حالت اولويت ديافراگم
در حالت اولویت دیافراگم، بر اساس میزان دیافراگمی که انتخاب می کنید، دوربین به طور 
خودکار سرعت شاتر را محاسبه می نماید. می توانید با تغییر میزان دیافراگم، عمق میدان 

)DOF( را تنظیم کنید. این حالت برای عکسبرداری از چهره و مناظر مناسب است.

عمق میدان کمعمق میدان زیاد 

در محیط های کم نور، باید حساسیت ISO را افزایش دهید تا از تار شدن عکس ها جلوگیری کنید.

S حالت اولويت شاتر
در حالت اولویت شاتر، بر اساس سرعت شاتری که انتخاب می کنید، دوربین به طور خودکار 
میزان دیافراگم را تنظیم می نماید. این حالت برای عکس گرفتن از سوژه هایی که به سرعت 

حرکت می کنند یا برای ایجاد جلوه های ردیاب در عکس، مناسب است.

به عنوان مثال، سرعت شاتر را روی بیشتر از ۱/5۰۰ ثانیه تنظیم نمایید تا سوژه را بی حرکت 
کنید. جهت تار کردن سوژه، سرعت شاتر را روی کمتر از ۱/۳۰ ثانیه تنظیم کنید.

سرعت زیاد شاترسرعت کم شاتر

برای جبران مقدار کاهش یافته نوری که توسط سرعت زیاد شاتر فراهم می شود، دیافراگم را باز 
کنید و اجازه دهید نور بیشتری وارد دوربین شود. اگر باز هم عکس ها خیلی تاریک هستند، میزان 

ISO را افزایش دهید.
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i حالت لنز

i استفاده از حالت لنز

می توانید صحنه مناسب )i-Scene( را برای لنزی كه وصل كرده اید انتخاب كنید. ممکن است 
صحنه های موجود بسته به لنز مورد استفاده شما فرق داشته باشند

یك لنز iFn 1 وصل كنید.

. کلید چرخشی حالت را بچرخانید تا روی i قرار گیرد 2

]iFn[ 3 را فشار دهید. 
می توانید از این عملكرد استفاده كنید.  	 ]Fn[ با فشار دادن

M حالت تنظيمات دستی
حالت تنظیمات دستی به شما اجازه می دهد تا سرعت شاتر و میزان دیافراگم را به صورت دستی 

تنظیم کنید. در این حالت، می توانید نوردهی عکس های خود را به طور کامل کنترل کنید.

این حالت در محیط های عکسبرداری و فیلمبرداری کنترل شده، مانند یک استودیو، یا 
هنگام ضروری بودن انجام دقیق تنظیمات دوربین، مناسب است. حالت تنظیمات دستی برای 

عکسبرداری و فیلمبرداری از صحنه های شب یا آتش بازی نیز توصیه می شود.

حالت کادربندی 

وقتی میزان دیافراگم یا سرعت شاتر را تنظیم می كنید، نوردهی مطابق با تنظیمات تغییر می كند، 
بنابراین ممكن است صفحه تاریك شود. وقتی این عملكرد روشن باشد، روشنایی صفحه نمایش 

بدون توجه به تنظیمات ثابت است،  بنابراین می توانید عكس خود را بهتر كادربندی كنید.

برای استفاده از حالت 
 كادربندی، 

 ◄ L   ◄  ]m[   ،در حالت تصویربرداری 
Framing Mode )حالت كادربندی(  ◄ Off )خاموش( یا On )روشن( 

را فشار دهید.

استفاده از يك لامپ

از لامپ برای تصویربرداری از صحنه های شب یا آسمان شب استفاده كنید. وقتی در حال فشار 
دادن دكمه شاتر هستید، شاتر باز نگه داشته می شود تا بتوانید جلوه های متحرك نوری ایجاد كنید.

برای استفاده از يك 
لامپ، 

کلید چرخشی را به طور کامل به سمت چپ حركت دهید تا روی Bulb قرار 
گیرد. ◄ ]شاتر[ را به مدت دلخواه فشار دهید و نگه دارید.



43

هتفهید < یوهماهوما ع ممهعفماتافییلممهعفم

MSAP در حالتهای i استفاده از عملكرد

وقتی از دكمه iFn روی یك لنز iFn استفاده می كنید، می توانید سرعت شاتر، میزان دیافراگم، 
میزان نوردهی، حساسیت ISO، و توازن سفیدی را روی لنز به صورت دستی انتخاب و تنظیم 

کنید.

[ را روی لنز فشار دهید. 1 iFn[ ،برای انتخاب یک تنظیم
	 می توانید برای انتخاب یک تنظیم، کلید چرخشی را نیز حرکت دهید.

حلقه فوکوس را برای انتخاب یک صحنه تنظیم کنید. 4 
	 برای انتخاب یک صحنه می توانید دکمه هدایت را نیز بچرخانید.

Scene

را فشار دهید. 5  ]o[ را تا نیمه فشار دهید یا ]برای ذخیره کردن، ]شاتر

[ را کاملًا فشار دهید. برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر 6

 حالت های صحنه موجود )برای لنزهای ۲۰ تا 5۰(: Beauty Shot )تصویر زیبا(, 
 Portrait )عکسبرداری از چهره(, Children )عکسبرداری از کودکان(, 

 Backlight )نور پس زمینه(, Landscape )منظره(, Sunset )غروب آفتاب(, 
Dawn )طلوع آفتاب(, Beach & Snow )ساحل و برف(, Night )شب(
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حلقه فوکوس را برای انتخاب یک گزینه تنظیم کنید. 2 
	 برای انتخاب یک گزینه می توانید دکمه هدایت را نیز بچرخانید.

[ را فشار دهید. 3 o[ را تا نیمه فشار دهید یا ]برای ذخیره کردن، ]شاتر

[ را کاملًا فشار دهید. برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر 4

گزينه های موجود 

PASMحالت 
OO--سرعت شاتر

O-O-ديافراگم

-OOOميزان نوردهی

OOOOتوازن سفيدی

ISOOOOO

برای انتخاب مواردی كه وقتی ]iFn[ روی لنز را فشار می دهید ظاهر شوند، در حالت 
تصویربرداری یا پخش، ]Lens i-Function ◄ U ◄ ]m )عملكرد i( ◄ یك گزینه 

◄ Off )خاموش( یا On )روشن( را فشار دهید.



45

هتفهید < یوهماهوما ع ممهعفماتافییلممهعفم

شرحگزينه ها

Children )عکسبرداری از کودکان(: با گرفتن 
عکس های واضحی از لباس های کودکان و پس 

زمینه، باعث شوید کودکان چشمگیرتر به نظر 
برسند

Sports )ورزش(: از سوژه های دارای حركت 
سریع تصویر بگیرید.

Backlight )نور پس زمینه(: از سوژه هایی که 
از پشت به آنها نور تابیده عکس بگیرید

Close Up )نمای نزدیک(: از قسمت های جزئی 
یک سوژه یا سوژه های کوچک، مانند گل ها یا 

حشره ها عکس بگیرید

s حالت صحنه
در حالت صحنه، دوربین بهترین تنظیمات را برای هر نوع صحنه انتخاب می کند.

می توانید با فشار دادن ]f[ در حالت تصویربرداری،  صحنه دلخواه خود را انتخاب کنید.

شرحگزينه ها

Sound picture )عکس صوتی(: یادداشت های 
صوتی را قبل و بعد از عکسبرداری اضافه کنید

Beauty Shot )تصویر زیبا(: عیب و ایرادهای 
چهره را پنهان کنید

Portrait )عکسبرداری از چهره(: به طور 
خودکار چهره انسان ها را تشخیص داده و روی آنها 
فوکوس کنید، تا عکس های واضح و ملایم از چهره 

ها بگیرید 
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شرحگزينه ها

Text )عکسبرداری از متن(: از متن اسناد چاپ 
شده یا الکترونیکی، عکسی واضح بگیرید 

Landscape )منظره(: از مناظر و صحنه های 
طبیعت بی جان عکس بگیرید

Sunset )غروب آفتاب(: از صحنه های غروب 
آفتاب با رنگهای قرمز و زرد طبیعی عکس بگیرید 

Dawn )طلوع آفتاب(: از صحنه های طلوع آفتاب 
عکس بگیرید

شرحگزينه ها

Beach & Snow )ساحل و برف(: به دلیل نور 
خورشید منعکس شده از شن یا برف، عکس های 

دارای نوردهی کم را کاهش دهید 

Night )شب(: از صحنه های شب یا دارای 
روشنایی کم عکس بگیرید

Fireworks )آتش بازی(: از آتش بازی 
رنگارنگ  در شب عکس بگیرید
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( جدیدترین فرمت رمزگذاری فیلم است که در سال   	MPEG-4 part10/AVC(  H.264
۲۰۰۳ توسط ISO-IEC و ITU-T به طور مشترک عرضه شده است. از آنجایی که این 

فرمت از سرعت فشرده سازی بالا استفاده می کند، می توان اطلاعات بیشتری را در فضای 
حافظه کمتری ذخیره کرد.

	 اگر هنگام فیلمبرداری گزینه لرزش گیر تصویر روشن باشد، ممکن است دوربین صدای 
لرزش گیر تصویر را ضبط کند.

	 اگر در حین فیلمبرداری از زوم استفاده کنید، ممکن است صدای زوم ضبط شود.
	 اگر در حین فیلمبرداری لنز دوربین را جدا کنید، ضبط قطع خواهد شد. لنز را در حین ضبط 

تعویض نکنید.
	 اگر در حین فیلمبرداری، زاویه فیلمبرداری دوربین را ناگهان تغییر دهید، ممکن است 

دوربین نتواند تصاویر را درست ضبط کند. برای به حداقل رساندن لرزش دوربین، از سه 
پایه استفاده کنید.

در حالت فیلم، دوربین فقط از عملکرد AF	  چندگانه پشتیبانی می کند. نمی توانید از 
عملکردهای دیگر تنظیمات محیط فوکوس، مانند AF تشخیص چهره استفاده کنید.

وقتی اندازه یک فایل فیلم از ۴	  گیگابایت فراتر رود، دوربین به طور خودکار ضبط را 
متوقف می کند. اگر این امر اتفاق افتاد، فیلمبرداری را با شروع یک فایل جدید فیلم ادامه 

دهید.
	 اگر از یک کارت حافظه با سرعت نوشتن پایین استفاده کنید، چون کارت نمی تواند با 

سرعت فیلم در حال ضبط اطلاعات را پردازش کند، ممکن است ضبط فیلم شما قطع شود. 
اگر این امر اتفاق افتاد، کارت خود را با یک کارت حافظۀ دارای سرعت بالاتر تعویض کنید 

.)640x480 1280 بهx720 یا اندازه تصویر را کاهش دهید )به عنوان مثال، از
	 هنگام فرمت کردن کارت حافظه، همیشه با استفاده از دوربین فرمت کنید. اگر کارت حافظه 

را در دوربین دیگری یا رایانه فرمت کنید، ممکن است فایل های موجود در کارت را از 
دست بدهید یا باعث تغییر در ظرفیت کارت شوید.

v حالت فيلم
در حالت فیلم، می توانید فیلم هایی با وضوح بالا )1280x720( بگیرید و صدا را به وسیله 

میکروفن دوربین ضبط کنید. 

 Movie برنامه( را در منوی گزینه های( Program برای تنظیم میزان نوردهی، می توانید
AE Mode )حالت نوردهی خودکار برای فیلم( انتخاب کنید تا میزان دیافراگم به طور خودکار 

تنظیم شود یا Aperture Priority )اولویت دیافراگم( را انتخاب کنید تا میزان دیافراگم را 
به صورت دستی تنظیم نمایید. هنگام فیلمبرداری، ]پيش نمايش عمق[ را یک بار فشار دهید تا 

عملکرد AF فعال شود.

Fader )محوکننده( را در منوی گزینه های Movie AE Mode )حالت نوردهی خودکار 
 Wind برای فیلم( انتخاب کنید تا یک صحنه را به تدریج ظاهر یا محو کنید. همچنین می توانید
 Voice حذف صدای باد( را انتخاب کنید تا برخی سر و صداهای پیرامون ضبط نشود و( Cut

)تنظیم صدا( را انتخاب کنید تا صدا قطع یا وصل شود. 

دوربین به شما اجازه می دهد که فایل های فیلم با طول حداکثر ۲5 دقیقه ضبط کنید و فایل ها را با 
فرمت   H.264( MP4( ذخیره می کند.
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موجود درعملکرد
v/s/i/S/A/Pجبران نوردهی )صفحه 75(

v/S/A/Pقفل نوردهی/فوکوس )صفحه 76(

Noise ReductionM/S/A/P )کاهش پارازیت( )صفحه 90(

* برخی از عملکردها در این حالت ها محدود هستند.

عملکردهای موجود در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری
برای کسب اطلاعات بیشتر درباره عملکردهای عکسبرداری و فیلمبرداری، به فصل ۲ مراجعه 

کنید.

موجود درعملکرد

s/i/M/S/A/P/اندازه )صفحه 50(
t/*v

Qualityv/*s/i/M/S/A/P )کیفیت( )صفحه 51(

ISOM/S/A/P )صفحه 52(

White Balancev/M/S/A/P )توازن سفیدی( )صفحه 53(

Picture Wizardv/M/S/A/P )راهنمای عکس( )صفحه 56(

Color Spacet/s/i/M/S/A/P )فضای رنگ( )صفحه 57(

AF Mode*v/s/i/M/S/A/P )حالت AF( )صفحه 58(

AF Area*s/i/M/S/A/P )محدوده فوکوس خودکار( )صفحه 60(

AF PriorityM/S/A/P )اولویت فوکوس خودکار( )صفحه63(

MF Assist/s/i/M/S/A/P )راهنمای فوکوس دستی( )صفحه 64(
t/v

 Drive )عکاسی پیاپی( 
 )Continuous )عکس برداری متوالی(/

Timer )عکاسی با تاخیر زمانی(/BKT( )صفحه 65(
*v/*s/*i/M/S/A/P 

*t/

Flasht/*s/i/M/S/A/P )فلاش( )صفحه 69(

Smart RangeM/S/A/P )برد هوشمند( )صفحه 73(

Meteringv/M/S/A/P )اندازه گیری( )صفحه 71(

OISv/M/S/A/P )صفحه 74(

AF Lamp/s/i/M/S/A/P )چراغ AF( )صفحه 90(
t/v



فصل 2
عملکردهای عکسبرداری و فیلمبرداری

 با عملکردهای قابل تنظیم در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری آشنا شوید. 
با استفاده از عملکردهای عکسبرداری و فیلمبرداری می توانید از عکسها و فیلم بیشتر سفارشی شده لذت ببرید.
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با افزایش تفکیک، عکس یا فیلم، پیکسل های بیشتری خواهد داشت و بنابراین می توان آن را 
روی کاغذی بزرگتر چاپ کرد یا روی صفحه ای بزرگتر نمایش داد. وقتی از تفکیک بالا استفاده 
می کنید، اندازه فایل نیز افزایش می یابد. برای عکسهایی که در قاب دیجیتال نشان داده می شوند 

یا به اینترنت آپلود می شوند از تفکیک پایین ترین استفاده کنید.

در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، ]Photo Size ◄  ]f )اندازه عکس(  برای تنظيم اندازه
یا Movie Size )اندازه فیلم( ◄ یک گزینه را فشار دهید.

گزينه های اندازه عکس
توصيه شده برایاندازهپيکسل

14M 4592X3056 )3:2(.A1 چاپ روی کاغذ

10M 3872X2592 )3:2(.A2 چاپ روی کاغذ

6M 3008X2000 )3:2(.A3 چاپ روی کاغذ

2M 1920X1280 )3:2(.A5 چاپ روی کاغذ

12M 4592X2584 )16:9(.HDTV یا پخش با تلویزیون A1 چاپ روی کاغذ

توصيه شده برایاندازهپيکسل

8M 3872X2176 )16:9(.HDTV یا پخش با تلویزیون A3 چاپ روی کاغذ

5M 3008X1688 )16:9(.HDTV یا پخش با تلویزیون A4 چاپ روی کاغذ

2M 1920X1080 )16:9(.HDTV یا پخش با تلویزیون A5 چاپ روی کاغذ

9M 3056X3056 )1:1(A2 چاپ یك عكس مربع روی كاغذ

6.7M 2592X2592 )1:1(A3 چاپ یك عكس مربع روی كاغذ

4M 2000X2000 )1:1(A4 چاپ یك عكس مربع روی كاغذ

1.6M 1280X1280 )1:1(A5 چاپ یك عكس مربع روی كاغذ

گزينه های اندازه فيلم
توصيه شده برایاندازهتفکيک

1280 )16:9(.HDTV مشاهده با تلویزیون

مشاهده با تلویزیون.)4:3( 640

آپلود به اینترنت.)4:3( 320

اندازه
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شرحفرمتگزينه

RAW
:RAW

	 بدون از دست دادن اطلاعات یک عکس را ذخیره کنید.
	 برای ویرایش پس از عکسبرداری توصیه می شود.

RAW+JPEG خیلی خوب(: ذخیره یک عکس با + RAW( RAW + S.Fine
 .RAW کیفیت خیلی خوب( و( JPEG فرمت

RAW+JPEG خوب(: ذخیره یک عکس با فرمت + RAW( RAW + Fine
.RAW کیفیت خوب( و( JPEG

RAW+JPEG عادی(: ذخیره یک عکس با + RAW( RAW + Normal
.RAW کیفیت عادی( و( JPEG فرمت

گزينه های کيفيت فيلم
شرحپسوندگزينه

)H.264 (MP4.فیلمهایی با کیفیت عادی ضبط می کند :)عادی( Normal

)H.264 (MP4.فیلمهایی با کیفیت بالا ضبط می کند :)کیفیت بالا( HQ

دوربین عکسها را با فرمت JPEG یا RAW ذخیره می کند. 

عکس های گرفته شده بوسیله دوربین اغلب به فرمت JPEG تبدیل می شوند و بر اساس تنظیمات 
 JPEG به فرمت RAW دوربین در زمان تصویربرداری در حافظه ذخیره می شوند. فایل های

تبدیل نمی شوند و بدون تغییرات در حافظه ذخیره می شوند. 

فایل های RAW دارای پسوند فایل “ SRW ” هستند. برای تنظیم و کالیبره کردن نوردهی، توازن 
سفیدی، رنگ مایه، کنتراست، و رنگهای فایلهای RAW، یا برای تبدیل آنها به قالب JPEG یا 
TIFF، از برنامه Samsung RAW Converter که در سی دی عرضه شده یافت می شود 

استفاده کنید. برای ذخیره عکسها با فرمت RAW مطمئن شوید که حافظه کافی موجود است.

در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، دکمه ]Quality ◄  ]f )کیفیت( ◄  برای تنظيم کيفيت،
یک گزینه را فشار دهید.

گزينه های کيفيت عکس
شرحفرمتگزينه

JPEG
Super Fine )خیلی خوب(: 

	 برای بهترین کیفیت فشرده شده.
	 برای چاپ با اندازه بزرگ توصیه می شود.

JPEG
Fine )خوب(:

	 برای کیفیت بهتر فشرده شده.
	 برای چاپ با اندازه عادی توصیه می شود.

JPEG
Normal )عادی(:

	 برای کیفیت عادی فشرده شده.
	 برای چاپ با اندازه کوچک یا آپلود به اینترنت توصیه می شود.

کيفيت
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نمونه ها

ISO 100ISO 400

ISO 800ISO 3200

 
در مکانهایی که استفاده از فلاش ممنوع است مقدار ISO	  را افزایش دهید. شما می توانید بدون 

نیاز به دریافت نور بیشتر با تنظیم یک مقدار ISO بالاتر یک عکس واضح بگیرید.
از عملکرد Noise Reduction	  )کاهش پارازیت( برای کاهش پارازیت تصویری که در 

عکسهای با مقدار ISO زیاد بالاتر از 3200 ظاهر می شود استفاده کنید. )صفحه 9۰(

مقدار حساسیت ISO حساسیت دوربین به نور را نشان می دهد. 

هر چه مقدار ISO بالاتر باشد، دوربین به نور حساس تر است. در نتیجه، با انتخاب یک مقدار 
حساسیت ISO بالاتر، می توانید با سرعتهای شاتر بیشتر در مکانهای تاریک یا کم نور عکس 

بگیرید. اما، این کار ممکن است پارازیت الکترونیکی را افزایش دهد و باعث ایجاد عکسهای دانه 
دانه شود.

برای تنظيم حساسيت 
،ISO .یک گزینه را فشار دهید ◄ ]I[ ،در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری

ISO افزايش ميزان

می توانید مقادیر ISO بالاتری را تا ISO 6400 انتخاب كنید.

برای افزايش مقدار 
،ISO  ◄ J ◄ ]m[    ،در حالت تصویربرداری 

ISO expansion )افزایش ISO(     ◄ On )روشن( را فشار دهید.

ISO حساسيت
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شرحگزينه
NW( Fluorescent NW فلورسنت(*: هنگام عکسبرداری زیر چراغ فلورسنت با 

نور روز این گزینه را انتخاب کنید. مخصوص چراغ فلورسنت با نور سفید دارای فامهای 
.5۰۰۰K خیلی سفید با دمای حدود

Fluorescent Daylight )نور روز فلورسنت(*: هنگام عکسبرداری زیر چراغ 
فلورسنت با نور روز این گزینه را انتخاب کنید. مخصوص چراغ فلورسنت با نور سفید 

.6,5۰۰K دارای فام مایل به آبی با دمای حدود

Tungsten )تنگستن(*: هنگام عکس گرفتن در داخل ساختمان و زیر نور لامپ های 
پرنور یا هالوژن، این نماد را انتخاب کنید. چراغهای تنگستن گرمایی معمولًا دارای فام 

مایل به قرمز هستند. این گزینه آن تأثیر را جبران می کند.

Flash WB )توازن سفیدی فلاش(*: هنگام استفاده از فلاش اختیاری این گزینه را 
انتخاب کنید.

Custom Set )تنظیم سفارشی(: از تنظیمات از پیش تعیین شده خود استفاده کنید.
می توانید با عکسبرداری از یک صفحه کاغذ سفید توازن سفیدی را به صورت دستی 

تنظیم کنید. دایره نورسنجی نقطه ای را با یک کاغذ پر کنید و توازن سفیدی را تنظیم کنید.

* این گزینه ها را می توان سفارشی کرد.

رنگ عکس به نوع و کیفیت منبع نور بستگی دارد. اگر می خواهید رنگ عکس شما واقعی باشد، 
شرایط روشنایی مناسب برای درجه بندی توازن سفیدی، مثل Auto WB )تنظیم خودکار توازن 

 Tungsten ابری( یا( Cloudy ،)روز( Daylight ،تنظیم خودکار توازن سفیدی )سفیدی
)تنگستن( را انتخاب کنید، یا دمای رنگ را به صورت دستی تنظیم کنید. می توانید رنگ را برای 

منابع نور از پیش تنظیم شده نیز تنظیم کنید تا در شرایط روشنایی مختلط، رنگهای عکستان با 
صحنه واقعی مطابقت داشته باشد.

برای تنظيم توازن 
در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، ]w[ ◄ یک گزینه را فشار دهید. سفيدی،

گزينه های توازن سفيدی
شرحگزينه

Auto WB )تنظیم خودکار توازن سفیدی(*: از تنظیمات اتوماتیک بسته به شرایط 
روشنایی استفاده کنید.

Daylight )روز(*: هنگام عکس گرفتن در یک روز آفتابی در خارج از ساختمان، این 
نماد را انتخاب کنید. این گزینه منجر به عکسهایی می شود که به رنگهای طبیعی صحنه 

نزدیکتر هستند.

Cloudy )ابری(*: هنگام عکس گرفتن در یک روز ابری در خارج از ساختمان یا در 
سایه، این نماد را انتخاب کنید. عکسهای گرفته شده در روزهای ابری معمولًا آبی تر از 

روزهای آفتابی هستند. این گزینه آن تأثیر را جبران می کند.

Fluorescent White )نور سفید فلورسنت(*: هنگام عکسبرداری زیر چراغ 
فلورسنت با نور روز این گزینه را انتخاب کنید. مخصوصاً برای چراغ فلورسنت با نور 

.۴۲۰۰K سفید با دمای رنگ حدود

توازن سفيدی
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سفارشی کردن گزينه های از پيش تنظيم شده

می توانید گزینه های توازن سفیدی از پیش تنظیم شده را نیز سفارشی کنید. در حالت عکسبرداری 
 و فیلمبرداری، ]J ◄  ]m یا White Balance ◄ j )توازن سفیدی( ◄ 

یک گزینه را فشار دهید و سپس ]f[ را فشار دهید.

Back

WB Adjust

Reset

شرحگزينه
دمای رنگ منبع نور را به صورت تنظیم کنید.

دمای رنگ یک درجه بندی در مقیاس کلوین است که نوع منبع نور خاص را نشان می 
دهد. با افزایش دمای رنگ، توزیع رنگ سردتر می شود. از سوی دیگر، با کاهش دمای 

رنگ، توزیع رنگ گرمتر می شود.

آسمان صاف

H-نور فلورسنت

L-نور فلورسنت

ابری

لامپ هالوژن

روز

تنگستن

نور شمع
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نمونه ها

Daylight )نور روز(Auto WB )تنظیم خودکار توازن سفیدی(

 Fluorescent Daylight 
)نور فلورسنت با نور روز(

Tungsten )تنگستن(
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سبکهای عکس

نمونه ها

Portrait )تصویر چهره(Vivid )واضح(Standard )استاندارد(

Retro )پس زمینه قهوه ای(Forest )طبیعی و روشن(Landscape )منظره(

Classic )کلاسیک(Calm )آرام(Cool )سرد(

 Picture Wizard می توانید مقدار تنظیمات سبک پیش فرض را نیز تغییر دهید. یک گزینه
)راهنمای عکس( را انتخاب کنید، ]F[ را فشار دهید و رنگ، اشباع، وضوح، یا کنتراست 

را تنظیم کنید.

Picture Wizard )راهنمای عکس( اجازه می دهد سبکهای عکس مختلفی روی عکس خود 
اعمال کنید تا نماهای مختلف و حالتهای احساسی ایجاد کنید. می توانید سبکهای عکس خود را نیز 

با تنظیم رنگ، اشباع، وضوح، و کنتراست برای هر سبک ایجاد و ذخیره کنید. 

هیچ قانونی برای این که کدام سبک مناسب کدام شرایط است وجود ندارد. سبکهای مختلف را 
تجربه کنید و تنظیمات خود را پیدا کنید. 

برای تنظيم يک سبک 
در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، دکمه ]Picture Wizard ◄  ]f  عکسبرداری،

)راهنمای عکس( ◄ یک گزینه را فشار دهید.
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Adobe RGB

sRGB

دستگاههای تصویری دیجیتال مانند دوربینهای دیجیتال، نمایشگرها، و چاپگرها روشهای خود را 
برای نشان دادن رنگ دارند، که فضاهای رنگ نامیده می شوند.

 .Adobe RGB یا sRGB :دوربین شما اجازه می دهد دو فضای رنگ را انتخاب کنید

sRGB عموماً برای ایجاد رنگ در نمایشگرهای رایانه به کار می رود و یک فضای رنگ 
استاندارد برای Exif است. sRGB برای تصاویر عادی و تصاویری به کار می رود که قصد 

دارید در اینترنت منتشر نمایید.

 sRGB برای چاپ تجاری به کار می رود و محدوده رنگی بزرگتری نسبت به Adobe RGB
دارد. محدوده رنگ بزرگتر آن به شما کمک می کند به آسانی عکسها را در یک رایانه ویرایش 
کنید. توجه کنید که برنامه های خاص معمولًا با تعداد محدودی از فضاهای رنگ سازگار هستند. 

اگر تصویری را در یک برنامه که با فضای رنگ آن تصویر سازگار نیست باز کنید، رنگها 
روشن تر به نظر می رسند.

 در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، ]J ◄  ]m ◄ برای تنظيم فضای رنگ،
Color Space )فضای رنگ( ◄ یک گزینه را فشار دهید.

)color space( فضای رنگ
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حالت فوکوس خود کار

فوکوس خودکار تکی
Single AF  )فوکوس خودکار تکی( برای عکسبرداری و فیلمبرداری از یک سوژه ثابت مناسب 

است. وقتی ]شاتر[ را تا نیمه فشار می دهید، فوکوس در ناحیه فوکوس ثابت می شود. وقتی 
فوکوس انجام شود آن ناحیه به رنگ سبز چشمک می زند. وقتی فوکوس انجام شود، آن ناحیه به 

رنگ سبز در می آید.

با نحوه تنظیم فوکوس دوربین بر اساس سوژه ها آشنا شوید.

می توانید متناسب با سوژه از میان Single Auto Focus )فوکوس خودکار تکی(، 
Continuous Auto Focus )فوکوس خودکار متوالی(، و Manual Focus )فوکوس 

دستی(، یک حالت فوکوس را انتخاب کنید. عملکرد AF وقتی دکمه ]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید 
فعال می شود. در حالت MF، باید برای فوکوس دستی حلقه فوکوس روی لنز را بچرخانید.

در بیشتر موارد، می توانید با انتخاب Single AF )فوکوس خودکار تکی( فوکوس کنید. فوکوس 
روی سوژه های دارای حرکت سریع یا دارای رنگ مشابه پس زمینه مشکل است. برای این 

موارد حالت فوکوس متناسب را انتخاب کنید.

اگر لنز شما دارای سوئیچ AF/MF است، برای فوکوس دستی سوئیچ را روی MF بگذارید. 
وقتی لنز شما سوئیچ AF/MF )فوکوس خودکار/فوکوس دستی( ندارد، ]F[ را برای 

انتخاب حالت دلخواه AF )فوکوس خودکار( فشار دهید.

برای تنظيم حالت 
در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، ]F[ ◄ یک گزینه را فشار دهید. فوکوس خودکار،
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فوکوس دستی
می توانید با چرخاندن حلقه فوکوس روی لنز به صورت دستی روی یک سوژه فوکوس کنید. 

عملكرد MF Assist )راهنمای فوکوس دستی( اجازه می دهد به آسانی فوكوس كنید. وقتی در 
حال چرخاندن حلقه فوكوس هستید، محیط فوكوس بزرگنمایی می شود یا نوار كمكی فوكوس برای 
كمك به فوكوس واضحتر ظاهر می شود. این حالت برای عکسبرداری و فیلمبرداری از یک شیء 

دارای رنگ مشابه با پس زمینه، یک صحنه شب، یا آتش بازی توصیه می شود.

فوکوس خودکار متوالی
وقتی ]شاتر[ را تا نیمه فشار داده اید، دوربین همچنان به فوکوس خودکار ادامه می دهد. وقتی 
ناحیه فوکوس روی سوژه ثابت شد، سوژه همیشه در فوکوس است حتی وقتی حرکت کند. این 

حالت برای عکسبرداری و فیلمبرداری یک شخص روی دوچرخه، یک سگ در حال دویدن، یا 
یک صحنه اتومبیلرانی توصیه می شود. 
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محدوده فوکوس خودکار

انتخاب محدوده فوکوس خودکار
می توانید فوکوس را در ناحیه مورد نظر تنظیم کنید. یک جلوه خارج از فوکوس اعمال کنید تا 

سوژه بیشتر قابل تشخیص باشد.

فوکوس در عکس زیر تغییر وضعیت و اندازه داده طوری که متناسب چهره سوژه باشد. 

AF Zoom Move

برای تغییر اندازه یا جابجایی ناحیه فوکوس، در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، ]o[ را فشار 
دهید.

عملکرد ناحیه AF وضعیتهای ناحیه فوکوس را تغییر می دهد.

به طور کلی، دوربین ها روی نزدیکترین سوژه فوکوس می کنند. اما، وقتی سوژه های زیادی 
وجود دارد، سوژه های ناخواسته ممكن است در فوكوس باشند. به منظور جلوگیری از قرار 
گرفتن سوژه های ناخواسته در فوکوس، ناحیه فوکوس را تغییر دهید تا سوژه مورد نظر در 

فوکوس قرار گیرد. با انتخاب ناحیه فوکوس مناسب می توانید یک تصویر واضح تر و مشخص تر 
بگیرید.

برای تنظيم ناحيه 
 در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، دکمه ]AF Area ◄  ]f  فوکوس خودکار،

)محدوده فوکوس خودکار( ◄ یک گزینه را فشار دهید.
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فوکوس خودکار چهره های تشخيص داده شده
دوربین ترجیحاً روی چهره انسانها فوکوس می کند. تا ۱۰ چهره انسان قابل شناسایی است. این 

تنظیم برای عکسبرداری و فیلمبرداری از یک گروه از افراد توصیه می شود.

وقتی ]شاتر[ را تا نیمه فشار می دهید، دوربین همان طور که در شکل زیر نشان داده شده روی 
چهره ها فوکوس می کند. هنگام عکسبرداری و فیلمبرداری از گروهی از افراد، دوربین فوکوس 
روی چهره نزدیکترین فرد را به رنگ سفید نشان می دهد و فوکوس روی چهره بقیه افراد را به 

رنگ خاکستری. 

فوکوس خودکار چندگانه
دوربین یک مستطیل سبز را در قسمتهایی که فوکوس درست تنظیم شده نشان می دهد. عکس به 

دو یا چند قسمت تقسیم شده، و دوربین نقاط فوکوس هر قسمت را به دست می آورد. برای عکاسی 
از صحنه ها توصیه می شود.

وقتی ]شاتر[ را فشار می دهید، دوربین همان طور که در شکل زیر نشان داده شده ناحیه های 
فوکوس را به رنگ سبز نشان می دهد.
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فوکوس خودکار عکاسی از خود
هنگام گرفتن عکس از خود تشخیص اینکه آیا چهره شما در فوکوس است ممکن است دشوار باشد. 

وقتی این عملکرد روشن است، فاصله فوکوس روی کلوزآپ گذاشته می شود و دوربین هنگام 
فوکوس کردن سریعتر بوق می زند.
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وقتی ]شاتر[ را فشار دهید دوربین فقط وقتی عکس می گیرد که فوکوس درست تنظیم شده باشد. 

برای اینکه همیشه یک عکس با فوکوس درست بگیرید این عملکرد را روشن کنید. برای اینکه 
بدون در نظر گرفتن فوکوس عکس بگیرید این عملکرد را خاموش کنید.

برای تنظيم اولويت 
 در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، ]K ◄  ]m ◄  فوکوس،

AF Priority )اولویت فوکوس خودکار( ◄ یک گزینه را فشار دهید.

اولويت فوکوس خودکار
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راهنمای فوکوس دستی

شرحگزينه
از این عملكرد استفاده نكنید.Off )خاموش(

 Enlarge 
)بزرگ کردن(*

محیط فوكوس وقتی حلقه فوكوس را بچرخانید بزرگ می شود.

FA

هنگامی كه حلقه فوكوس را می چرخانید، هر چه فوكوس بهتر شود نوار كمكی 
فوكوس بلندتر می شود.

در حالت فوکوس دستی )MF(، باید برای فوکوس دستی حلقه فوکوس روی لنز را بچرخانید. 
وقتی عملكرد MF Assist )راهنمای فوکوس دستی( را تنظیم كنید، می توانید فوكوس واضحتری 

به دست بیاورید. این عملکرد فقط روی لنزهایی موجود است که از فوکوس دستی پشتیبانی کنند.

برای تنظيم دستيار 
 در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، ]K ◄  ]m یا k ◄  فوکوس دستی،

MF Assist )راهنمای فوکوس دستی( ◄ یک گزینه را فشار دهید.

* میزان پیش فرض
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روش عکسبرداری و فيلمبرداری

عکس برداری متوالی
وقتی ]شاتر[ را نگه داشته اید به طور مداوم عکس بگیرید. می توانید تا ۳ عکس در هر ثانیه 

بگیرید.

 می توانید روش عکسبرداری و فیلمبرداری را مانند Continuous )عکس برداری متوالی(، 
Burst )عکاسی پیاپی(، Timer )عکاسی با تاخیر زمانی( و مانند آن تنظیم کنید.

برای گرفتن یک عکس در هر بار Single )عکس برداری تک( را انتخاب کنید. برای 
تصویربرداری از سوژه های دارای حرکت سریع Continuous )عکس برداری متوالی( یا 

 Burst )عکاسی پیاپی( را انتخاب کنید. 
AE BKT )عکاسی براکت با نوردهی خودکار(، WB BKT )عکاسی براکت با توازن 

سفیدی(،  یا P Wiz BKT )عکاسی براکت با سبک های عکاسی( را برای تنظیم نوردهی، 
توازن سفیدی انتخاب کنید یا جلوه های Picture Wizard )راهنمای عکس( را اعمال کنید. 

همچنین می توانید برای گرفتن عکس از خود Timer )عکاسی با تاخیر زمانی( را انتخاب کنید.

برای تنظيم روش 
در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، ]C[ ◄ یک گزینه را فشار دهید. عکسبرداری و فيلمبرداری،

عکس برداری تک 
هر بار که ]شاتر[ را فشار می دهید یک عکس بگیرید. برای شرایط کلی توصیه می شود.
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)Timer( عکاسی با تاخير زمانی
با تأخیر ۲ تا ۳۰ ثانیه ای یک عکس بگیرید. این تأخیر با افزایش های ۱ ثانیه ای قابل تنظیم 

است.

برای تعیین تأخیر، ]Drive ◄ K ◄  ]m )حالت توالی(  ◄ Timer )عکاسی با تاخیر 
زمانی( را فشار دهید، و سپس ]f[ را فشار دهید.

)Burst( عکاسی پياپی
وقتی دکمه ]شاتر[ را یک بار فشار می دهید، به طور پیاپی تا ۱۰ عکس در ثانیه )۳ ثانیه(، ۱5 
عکس در ثانیه )۲ ثانیه(، یا ۳۰ عکس در ثانیه )۱ ثانیه( بگیرید.. برای عکسبرداری از حرکت 

سریع سوژه های متحرک پرسرعت مانند اتومبیلهای مسابقه ای توصیه می شود.

برای تعیین تعداد عکسها، ]Drive ◄ K ◄  ]m )حالت توالی( ◄ Burst )عکاسی 
پیاپی( را فشار دهید،و سپس ]f[ را فشار دهید.
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)WB BKT( عکاسی براکت با توازن سفيدی
وقتی ]شاتر[ را فشار دهید، دوربین ۳ عکس پی در پی می گیرد: عکس اصلی و دو عکس دیگر 
با تنظیمات توازن سفیدی مختلف. عکس اصلی وقتی ]شاتر[ را فشار می دهید گرفته می شود. دو 
عکس دیگر به طور خودکار مطابق با توازن سفیدی که تنظیم کرده اید تنظیم می شوند. می توانید 

تنظیمات را در منوی BKT Set )تنظیم عکاسی براکت( تغییر دهید. 

۲-WB
اصلی

۲+WB

)AE BKT( عکاسی براکت با نوردهی خودکار
وقتی ]شاتر[ را فشار دهید، دوربین ۳ عکس پی در پی می گیرد: عکس اصلی، یک مرحله 

تاریکتر، و یک مرحله روشن تر. برای جلوگیری از تار شدن عکسها هنگامی که دوربین سه 
 BKT Set عکس پی در پی می گیرد از سه پایه استفاده کنید. می توانید تنظیمات را در منوی

)تنظیم عکاسی براکت( تغییر دهید.

نوردهی -۲
اصلی

نوردهی +۲
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)BKT Set( تنظيم عکاسی براکت
 WB BKT  ،)عکاسی براکت با نوردهی خودکار( AE BKT می توانید گزینه هایی را برای

)عکاسی براکت با توازن سفیدی(،  P Wiz BKT )عکاسی براکت با سبک های عکاسی( تنظیم 
کنید.

برای تنظيم يک گزينه 
 در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، ]L ◄  ]m ◄ براکتينگ،

 BKT Set )تنظیم عکاسی براکت( ◄ یک گزینه را فشار دهید.

شرحگزينه

 AE BKT Set
)تنظیم براکتینگ 
نوردهی خودکار(

ترتیب و ناحیه براکت را تنظیم کنید. 
BKT Order	  )ترتیب براکتینگ(: ترتیبی را که طبق آن دوربین 

 عکس اصلی، عکس روشن تر، و عکس تاریک تر را می گیرد 
)با ۰، +، و - نشان داده می شود( تعیین کنید.

BKT Area: محدوده نوردهی ۳ عکس AE BKT	  )عکاسی براکت 
با نوردهی خودکار( را تنظیم کنید.

 WB BKT Set
)تنظیم براکتینگ توازن 

سفیدی(

محدوده فاصله توازن سفیدی ۳ عکس WB BKT )عکاسی براکت با 
توازن سفیدی( را تنظیم کنید. 

مثلًا، AB-/+۳ مقدار رنگ کهربایی را منفی سه گام یا مثبت سه گام تنظیم 
می کند. MG-/+۳ مقدار رنگ سرخ را به همان مقدار تنظیم می کند.

 P Wiz BKT Set
)تنظیم براکتینگ 
راهنمای عکس(

۳ تنظیم Picture Wizard )راهنمای عکس( که دوربین برای گرفتن ۳ 
عکس P Wiz BKT )عکاسی براکت با سبک های عکاسی( به کار می 

برد را انتخاب کنید.

 )P Wiz BKT( عکاسی براکت با سبک های عکاسی
وقتی ]شاتر[ را فشار می دهید، دوربین سه عکس پی در پی می گیرد، هر کدام با یک تنظیم 

Picture Wizard )راهنمای عکس( مختلف. دوربین یک عکس می گیرد و سه گزینه 
Picture Wizard )راهنمای عکس( را که تنظیم کرده اید روی عکس گرفته شده اعمال می 

کند. می توانید تنظیمات را در منوی BKT Set )تنظیم عکاسی براکت( تغییر دهید.

Vivid )واضح(
Standard )استاندارد(

Retro )قدیمی( 
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فلاش

شرحگزينه

1st Curtain )حالت اول(: فلاش بلافاصله 
پس از باز شدن شاتر روشن می شود. دوربین 

یک عکس واضح از سوژه واقع در ابتدای یک 
ترتیب از اعمال می گیرد. 

جهت حرکت توپ

2nd Curtain )حالت دوم(: فلاش درست قبل 
از بسته شدن شاتر روشن می شود. دوربین یک 

عکس واضح از سوژه واقع در انتهای یک ترتیب 
از اعمال می گیرد. 

جهت حرکت توپ

	 ممکن است گزینه ها بسته به حالت عکسبرداری و فیلمبرداری متفاوت باشند.
	 بین دو بار فلاش زدن، یک فاصله زمانی وجود دارد. تکان نخورید تا فلاش برای بار دوم 

بزند.
فقط در صورت استفاده از فلاش خارجی مخصوص NX	  می توانید از فلاش استفاده کنید و 

مقدار نور را تنظیم نمایید.

فقط از فلاشهای مورد تأیید Samsung استفاده نمایید. استفاده از فلاشهای ناسازگار ممکن است 
به دوربین شما آسیب بزند. 

برای گرفتن عکس واقعی از یک سوژه، بایستی مقدار نور ثابت باشد. وقتی منبع نور تغییر می 
کند، می توانید از یک فلاش اختیاری استفاده کنید و مقدار ثابتی از نور فراهم کنید. تنظیمات 

مناسب را طبق منبع نور و سوژه انتخاب کنید.

برای تنظيم گزينه های 
در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، ]Flash ◄ K ◄  ]m )فلاش(  فلاش،

◄ یک گزینه را فشار دهید.

گزينه های فلاش
شرحگزينه

Off )خاموش( : از فلاش استفاده نكنید.

Smart Flash )فلاش اتوماتیک(: دوربین به طور خودکار روشنایی فلاش را مطابق 
با مقدار نور محیط اطراف تنظیم می کند.

Auto )خودکار(: در مکان های تاریک، فلاش به طور خودکار روشن می شود.

Auto + Red )خودکار + قرمز(: فلاش به طور خودکار روشن شده و از قرمزی چشم 
ها جلوگیری می کند.

Fill in )دائمی(: هر وقت عکس بگیرید دوربین فلاش می زند.

Fill-in Red )دائمی با جلوگیری از قرمزی چشم(: هر وقت عکس بگیرید دوربین 
فلاش می زند و از قرمزی چشم جلوگیری می کند.
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تنظيم شدت فلاش
شدت فلاش را تنظیم کنید تا از نوردهی بسیار زیاد یا بسیار کم جلوگیری شود. می توانید آن را تا 

۲± سطح تنظیم کنید. ]f[ را برای تنظیم شدت فشار دهید.

برای تنظیم شدت فلاش، در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، ]m[  ◄ برای تنظيم شدت فلاش،
Flash ◄ K )فلاش( ◄ یک گزینه ◄ ]f[ را فشار دهید.

Flash Exposure Value

Back Reset

تصحيح اثر قرمزی چشم
اگر هنگام عکسبرداری از فرد در تاریکی فلاش بزنید، نور قرمزی در چشم ها ظاهر می شود. 

برای جلوگیری از این حالت، Fill-in Red )فلاش اصلاح قرمزی( را انتخاب کنید.

با اصلاح قرمزی چشمبدون اصلاح قرمزی چشم
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اندازه گيری

سوژه، دارای رنگ روشن است در حالی که پس زمینه تاریک است. حالت نقطه ای برای 
وضعیتی مانند این توصیه می شود که تفاوت زیادی در نوردهی بین سوژه و پس زمینه وجود 

دارد.

 AF به نقطه AE پيوند

وقتی این عملکرد روشن باشد، دوربین به طور خودکار نوردهی مناسب را با محاسبه روشنایی 
 Spot metering ناحیه فوکوس تنظیم می کند. این عملكرد تنها وقتی موجود است كه

)نورسنجی نقطه  ای( یا Multi metering )نورسنجی چندگانه(، و Selection AF  )انتخاب 
محدوده فوکوس خودکار( را انتخاب كنید.

 برای تنظيم اين عملکرد،
 ◄ L ◄  ]m[ ،در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری 

Link AE to AF point )پیوند AE به نقطه AF( ◄ یک گزینه را فشار 
دهید.

حالت نورسنجی به روشی گفته می شود که دوربین، کمیت نور را اندازه می گیرد.

دوربین مقدار نور را در یک صحنه اندازه گیری می کند، و در بسیاری از حالتها، از این اندازه 
گیری برای تغییر تنظیمات مختلف استفاده می کند. برای مثال، اگر یک سوژه تاریکتر از رنگ 
واقعی خود به نظر برسد، دوربین یک عکس با نوردهی بیشتر از آن می گیرد. اگر یک سوژه 

روشنتر از رنگ واقعی خود به نظر برسد، دوربین یک عکس با نوردهی کمتر از آن می گیرد.

روشنایی و حالت کلی عکس می تواند تحت تأثیر طرز اندازه گیری مقدار نور توسط دوربین نیز 
باشد. یک تنظیم مناسب برای شرایط تصویربرداری انتخاب کنید.

برای تنظيم يک گزينه 
 در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، دکمه ]Metering  ◄  ]f  نورسنجی،

)اندازه گیری( ◄ یک گزینه را فشار دهید.

)Spot( نقطه ای
حالت نقطه ای مقدار نور موجود در مرکز را محاسبه می کند. وقتی در شرایطی عکس می 
گیرید که نور پس زمینه شدیدی پشت سوژه وجود دارد، دوربین نوردهی را تنظیم می کند تا 

تصویربرداری از سوژه درست انجام شود. برای مثال، وقتی حالت چندگانه را در یک شرایط با 
نور پس زمینه شدید انتخاب کنید، دوربین محاسبه می کند که مقدار کلی نور زیاد است، که منجر 

به یک عکس تاریکتر می شود. حالت نقطه ای می تواند از این وضعیت جلوگیری کند زیرا مقدار 
نور را در ناحیه تعیین شده محاسبه می کند.
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چندگانه
حالت Multi )چندگانه( مقدار نور موجود در مناطق چندگانه را محاسبه می کند. وقتی نور کافی 
یا ناکافی است، دوربین با میانگین گرفتن از روشنایی کل صحنه نوردهی را تنظیم می کند. این 

حالت برای عکسهای معمولی مناسب است.

وزن دهی مرکز
حالت Center-weighted )وزن دهی مرکز( ناحیه وسیع تری را از حالت Spot )نقطه ای( 
محاسبه می کند. این حالت مقدار نور در قسمت مرکزی تصویر )6۰ تا8۰ درصد( و مقدار نور 

بقیه تصویر )۲۰ تا ۴۰ درصد( را محاسبه می کند. این حالت برای موقعیت هایی توصیه می 
شود که تفاوت اندکی در روشنایی بین سوژه و پس زمینه وجود دارد یا قسمتی از سوژه نسبت به 

ترکیب کلی عکس بزرگ است. 
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دامنه هوشمند

این عملکرد از دست رفتن جزییات روشن را که ممکن است به دلیل اختلاف های سایه در عکس 
روی دهد، تصحیح می کند.

با جلوه Smart Range )دامنه هوشمند(بدون جلوه Smart Range )دامنه هوشمند(

برای تنظيم گزينه های 
 Smart Range 

)برد هوشمند(
  ◄  ]f[ در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، دکمه 

Smart Range )برد هوشمند( ◄ یک گزینه را فشار دهید.
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)OIS( لرزشگير اپتيکال

)OIS( گزينه های لرزشگير اپتيکال
شرحگزينه

Mode 1 )حالت ۱(: عملکرد OIS فقط زمانی به کار برده می شود که دکمه شاتر را به 
طور کامل یا تا نیمه فشار دهید.

Mode 2 )حالت ۲(: عملکرد OIS همیشه فعال است.

OIS بدون اصلاحOIS با اصلاح

از عملکرد لرزشگیر نوری تصویر )OIS( برای کاهش لرزش دوربین استفاده کنید. ممکن است 
لرزشگیر نوری تصویر )OIS( در برخی لنزها موجود نباشد.

لرزش دوربین معمولًا در مکانهای تاریک یا هنگام تصویربرداری در داخل ساختمان روی می 
دهد. در چنین مواردی، دوربین از سرعتهای شاتر کمتری استفاده می کند تا مقدار نور وارد شده 

را افزایش دهد، که می تواند منجر به یک عکس تار شود. با روشن کردن سوئیچ OIS می توانید 
از این وضعیت جلوگیری کنید.

این عملکرد فقط وقتی موجود است که لنز شما دارای سوئیچ OIS باشد و آن را روشن کرده 
باشید.

برای تنظيم گزينه های 
،OIS  یک گزینه را ◄ OIS ◄  ]f[ در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، دکمه

فشار دهید.
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برای تنظیم مقدار نوردهی، ]W[ را پایین نگه دارید و کلید چرخشی را به چپ یا راست 
بچرخانید.

می توانید با موقعیت نشانگر سطح نوردهی مقدار نوردهی را بررسی کنید.

نشانگر سطح 
نوردهی

نوردهی افزایش یافته 
)روشنتر(

نوردهی کاهش یافته 
)تاریکتر( 

هشدار نوردهی  نمایه نوردهی استاندارد

۲-
اصلی

۲+

دوربین به طور خودکار نوردهی را با اندازه گیری سطوح نور از ترکیب بندی عکس و موقعیت 
سوژه تنظیم می کند. اگر نوردهی تنظیم شده با دوربین بیشتر یا کمتر از مقدار مورد انتظار 

شماست، می توانید مقدار نوردهی را به صورت دستی تنظیم کنید. مقدار نوردهی با افزایش های 
۳± قابل تنظیم است. دوربین برای هر گام بیش از محدوده ۳± هشدار نوردهی را به رنگ قرمز 

نشان می دهد.

جبران نوردهی
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پس از قفل کردن نوردهی یا فوکوس، لنز را به سمت مورد نظر بگیرید، و ]شاتر[ را فشار دهید. 

می توانید عملکرد اختصاص داده شده به دکمه را به قفل فوکوس، یا هر دو تغییر دهید. عملکرد 
اجرا شده با فشار دادن ]شاتر[ تا نیمه با توجه عملکرد اختصاص داده شده به ]E[ فرق می کند. 

)صفحه 9۲(

وقتی به خاطر کنتراست رنگ قوی نتوانید نوردهی مناسب را به دست بیاورید یا بخواهید عکسی 
بگیرید که سوژه ها در آن خارج از ناحیه فوکوس خودکار باشند، فوکوس یا نوردهی را قفل کنید 

و سپس یک عکس بگیرید. 

برای قفل کردن نوردهی یا فوکوس، ترکیب بندی عکسی که می خواهید روی آن فوکوس کنید یا 
نوردهی آن را محاسبه کنید تنظیم کنید، و سپس ]E[ را فشار دهید.

قفل فوکوس/نوردهی
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عملکردهای فيلم

)Fader( محوکننده
می توانید با استفاده از عملکرد محو کننده روی دوربین بدون نیاز به انجام این کار در رایانه 

صحنه را کم کم ظاهر یا محو کنید. از این عملکرد به درستی استفاده کنید و جلوه های نمایشی به 
فیلمهای خود اضافه کنید.

برای تنظيم گزينه های 
در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، دکمه ]Fader  ◄  ]f )محوکننده( ◄  محو کننده،

یک گزینه را فشار دهید.

شرحگزينه

Off )خاموش(: عملکرد محو کننده استفاده نمی شود.

In )ورود(: صحنه به تدریج ظاهر می شود.

Out )خروج(: صحنه به تدریج محو می شود.

In-out )ورود-خروج(: عملکرد محو کننده در ابتدا و انتهای صحنه اعمال می شود.

عملکردهای موجود برای فیلم در قسمت زیر توضیح داده شده اند.

حالت نوردهی خودکار برای فيلم
میزان دیافراگم را برای فیلمبرداری تنظیم کنید.

برای تنظيم گزينه های 
در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، دکمه ]Movie AE Mode ◄  ]f  ديافراگم فيلم،

)حالت نوردهی خودکار برای فیلم( ◄ یک گزینه را فشار دهید.

شرحگزينه

Program )برنامه(: میزان دیافراگم به طور خودکار تنظیم می شود.

Aperture Priority )اولویت دیافراگم(: میزان دیافراگم را به صورت دستی قبل از 
ضبط فیلم تنظیم کنید. دکمه هدایت را بچرخانید تا میزان دیافراگم تنظیم شود.
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تنظيم صدا
برخی اوقات، یک فیلم بدون صدا از فیلم با صدا مطلوب تر است. برای ضبط یک فیلم بدون صدا، 

صدا را خاموش کنید. 

برای تنظيم گزينه های 
در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، دکمه ]Voice ◄  ]f )تنظیم صدا( ◄  صدا،

یک گزینه را فشار دهید.

حذف صدای باد
وقتی در محیط های پر سر و صدا فیلمبرداری می کنید، ممکن است صداهای ناخواسته در فیلمها 
ضبط شود. به خصوص، صدای باد شدیدی که در فیلم ضبط شده مانع لذت بردن شما از فیلم می 
شود. از عملکرد Wind Cut )حذف صدای باد( برای حذف برخی از صداهای محیط علاوه بر 

صدای باد استفاده کنید.

برای تنظيم گزينه های 
در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، ]Wind Cut ◄ l ◄ ]m  قطع صدای باد،

)حذف صدای باد( ◄ یک گزینه را فشار دهید.

فوکوس خودکار
	در حین ضبط فیلم، دکمه ]پيش نمايش عمق[ را یک بار برای فعال کردن عملکرد و یک بار 
دیگر برای لغو این عملکرد فشار دهید. AF ممکن است این عملکرد بسته به لنز مورد استفاده 

کار نکند.

دکمه پیش نمایش 
عمق



فصل 3
پخش/ویرایش

با نحوه پخش و ویرایش عکس ها و فیلم ها، آشنا شوید. 
جهت ویرایش فایل ها در رایانه، به فصل ۵ مراجعه کنید.
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جستجو و مديريت فايل ها

مشاهده تصاوير کوچک عکس ها
برای جستجوی عکس ها و فیلم های مورد نظر، به نمای تصاویر کوچک بروید. نمای تصاویر 

کوچک تا ۲۰ عکس را در یک زمان نمایش می دهد تا بتوانید مواردی را که می خواهید پیدا کنید 
به آسانی بررسی نمایید. همچنین می توانید فایل ها را بر اساس نوع آنها، روزی که ضبط شده اند 

و هفته ای که ضبط شده اند، دسته بندی کنید و نمایش دهید. 

Filter

کليد چرخشی را به چپ حرکت دهيد تا 9 يا 20 تصوير کوچک نمايش داده شود.
کلید چرخشی را به راست حرکت دهید تا به حالت قبلی بازگردید.

با نحوه جستجوی سریع عکس ها و فیلم ها در نمای تصاویر کوچک و نحوه محافظت از فایل ها 
و حذف آنها، آشنا شوید.

مشاهده عکس ها
[ را فشار دهید. 1 y[

	 آخرین فایلی که گرفته اید، نمایش داده می شود.

[ را فشار دهید تا در بین فایل ها  2 C/w[ دکمه هدایت را بچرخانید یا
حرکت کنید.

Mode
Metering

Flash
Focal Length

White Balance
EVC

Picture Wizard
Photo Size

Date
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حذف فايل ها
فایل ها را در حالت پخش حذف کنید و فضای بیشتری روی کارت حافظه خود فراهم نمایید. فایل 

های حفاظت شده حذف نمی شوند.

حذف يک فايل تکی

می توانید یک فایل تکی انتخاب کنید و آن را حذف نمایید.

[ را فشار دهید. در حالت پخش، یک فایل انتخاب کنید و ] 1

)بله( را انتخاب کنید. 2  Yes

مشاهده فايل ها بر اساس گروه در آلبوم هوشمند
[ را فشار دهید. 1 m[ ،در نمای تصاویر کوچک

[ را فشار دهید. 2 o[ یک گروه انتخاب کنید و
شرحگزينه

فایل ها را بر اساس نوع فایل مانند عکس، فیلم یا عکس با یادداشت Type )نوع(
صوتی، مشاهده کنید.

فایل ها را بر اساس تاریخی که ذخیره شده اند، مشاهده کنید.Date )تاریخ(

فایل ها را بر اساس هفته ای که ذخیره شده اند، مشاهده کنید.Week )هفته(

 فایل ها را بر اساس محلی که ذخیره شده اند، مشاهده کنید. Location )محل(
)فقط عکسهای گرفته شده با قطعه GPS دارای اطلاعات مکان هستند.(

حفاظت از فايل ها
از فایل های خود در برابر حذف تصادفی محافظت کنید.

[ را فشار دهید. در حالت پخش، یک فایل انتخاب کنید و ]
[ را دوباره فشار دهید. برای لغو حفاظت از فایل، ]	 



82

شخنپتامعان < ا رللاتابوامامافوالاهو

حذف همه فايل ها

می توانید همه فایل های موجود در کارت حافظه را به یکباره حذف نمایید.

[ را فشار دهید. 1 m[ ،در حالت پخش

)همگی( را انتخاب کنید. 2  All ◄ )حذف( Delete ◄ 

)بله( را انتخاب کنید. 3  Yes

حذف چند فايل

می توانید چند فایل انتخاب کنید و آنها را حذف نمایید.

)حذف چندگانه( را فشار  1  Multiple Delete ◄ ] در حالت پخش، ]
دهید.

از سوی دیگر، در حالت پخش، ]Delete ◄  ◄  ]m )حذف( ◄	  
Select )انتخاب( را فشار دهید.

[ را فشار دهید، فایل های مورد  2 C/w[ دکمه هدایت را بچرخانید یا
نظر برای حذف را انتخاب کنید و ]o[ را فشار دهید.

[ را دوباره فشار دهید.  	o[ ،برای لغو انتخاب خود

[ را فشار دهید. 3 [

)بله( را انتخاب کنید. 4  Yes
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مشاهده عکس ها
شخنپتامعان

شروع نمايش اسلايد
می توانید عکس ها را در نمایش اسلاید مشاهده کنید، جلوه های مختلف به نمایش اسلاید اضافه 

کنید و موسیقی پس زمینه پخش نمایید.

[ را فشار دهید. 1 m[ ،در حالت پخش

 2 را انتخاب کنید.

یکی از گزینه های جلوه نمایش اسلاید را انتخاب کنید. 3 
برای شروع نمایش اسلاید بدون هیچ جلوه ای، به مرحله ۴	  بروید.

شرحگزينه

 Images
)تصاویر(

عکس هایی که می خواهید به صورت نمایش اسلاید مشاهده کنید را 
تعیین نمایید.

)همگی(: همه عکس ها را در نمایش اسلاید مشاهده کنید.  	 All
)تاریخ(: عکس های گرفته شده در یک تاریخ معین را در   	 Date

نمایش اسلاید مشاهده کنید.
)انتخاب(: عکس های انتخاب شده را در نمایش اسلاید   	 Select

مشاهده کنید.
)عکس صوتی(: عکس های گرفته شده با   	 Sound picture

صدا را در نمایش اسلاید مشاهده کنید.

	 یک جلوه تغییر تصویر انتخاب کنید.Effect )جلوه(
Off	  )خاموش( را برای اینکه جلوه ای نداشته باشید، انتخاب کنید.

مقدار زمانی که هر عکس نمایش داده می شود، را انتخاب کنید.Interval )فاصله(

موسیقی پس زمینه پخش نمایید.Music )موسیقی(

)پخش( را انتخاب کنید. 4  Play ◄ )نمایش اسلاید( Slide Show
	 نمایش اسلاید بزودی شروع می شود.

بزرگ کردن عکس
هنگام مشاهده عکس ها در حالت پخش، می توانید آنها را بزرگ کنید. همچنین می توانید از 

عملکرد Trim )بریدن( استفاده کنید تا قسمت مورد نظر از عکس نمایش داده شده روی صفحه را 
انتخاب کنید و آن را به عنوان یک فایل جدید ذخیره نمایید.

قسمت بزرگ شده

بزرگ نمایی )ممکن است حداکثر 
بزرگ نمایی بسته به تفکیک 
تفاوت داشته باشد(

Full Image Trim

در حالت پخش، کليد چرخشی را به راست بچرخانيد تا عکس بزرگ شود.
کلید چرخشی را به چپ بچرخانید تا عکس کوچک شود.

اين کار را انجام دهيدبرای
]w  ،C  ،I  ،F[ را فشار دهید.جابجا کردن قسمت بزرگ شده

]f[ را فشار دهید. )به عنوان یک فایل جدید ذخیره بريدن عکس بزرگ شده
می شود(

]o[ را فشار دهید.بازگشت به عکس اصلی

می توانید با چرخاندن دکمه هدایت، حتی هنگامی که عکس بزرگ شده است، در بین فایل ها 
حرکت کنید.
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چرخاندن خودکار
وقتی Auto Rotate )چرخاندن خودکار( روشن است، دوربین عکس های گرفته شده به صورت 

عمودی را به طور خودکار می چرخاند تا به طور افقی در صفحه جا بگیرند.

جهت تنظيم گزينه های 
 در حالت پخش، ]Auto Rotate ◄   x ◄  ]m  چرخاندن خودکار،

)چرخاندن خودکار( ◄ یک گزینه را فشار دهید.

برجسته کردن
این عملکرد، قسمت های بسیار روشن عکس را شناسایی می کند. هنگام مشاهده عکسی با قسمت 

های برجسته شده، قسمت های بسیار روشن عکس به رنگ آبی چشمک می زنند.

برجسته شدهاصلی

جهت تنظيم گزينه های 
 در حالت پخش، ]Highlight ◄   x ◄  ]m )برجسته کردن( ◄  برجسته کردن،

یک گزینه را فشار دهید.



85

شخنپتامعان

پخش فيلم

برش فيلم در حين پخش
[ را فشار دهید. 1 o[ ،در جایی که می خواهید فیلم جدید آغاز شود

[ را فشار دهید. وقتی مکث شده است، ] 2

[ را فشار دهید. 3 o[ ،در جایی که می خواهید فیلم جدید تمام شود

[ را فشار دهید. وقتی مکث شده است، ] 4

)بله( را انتخاب کنید. 5  Yes

فایل برش داده شده به عنوان یک فایل جداگانه با یک نام جدید ذخیره می شود.

می توانید فیلم پخش کنید، از فیلم عکس بگیرید یا فیلم را برش دهید. 

Movie Size
Date

Pause Stop

کنترل کننده های مشاهده فيلم

اين کار را انجام دهيدبرای

حرکت به عقب
]C[ را فشار دهید.

هر بار که ]C[ را فشار می دهید، جستجو به عقب را ۴X  ،۲X و 
8X افزایش دهید. 

]o[ را فشار دهید.مکث/پخش

حرکت سريع به جلو
]w[ را فشار دهید.

هر بار که ]w[ را فشار می دهید، جستجو به جلو را ۴X  ،۲X و 
8X افزایش دهید.

کلید چرخشی را به چپ یا راست حرکت دهید.کنترل ميزان صدا

]F[ را فشار دهید.توقف
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گرفتن عکس در حين پخش
[ را فشار دهید. 1 o[ ،در جایی که می خواهید تصویر ثابت را ذخیره کنید

[ را فشار دهید. 2 I[

	 تفکیک عکس گرفته شده با تفکیک فیلم یکسان است.
	 فایل گرفته شده به عنوان یک فایل جداگانه با یک نام جدید ذخیره می شود.
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ويرايش يک عکس

شرحگزينه
Photo Style Selector )انتخابگر سبک عکسبرداری(: سبک های عکسبرداری 

مختلفی به عکس ها اضافه کنید.

Vivid )واضح(Soft )ملایم(Off )خاموش(*

 Forest 
)طبیعی و روشن(

Misty )تار(Autumn )پاییزی(

Classic )کلاسیک(Gloomy )تیره(

 Resize )تغییر اندازه(: اندازه عکس را تغییر دهید. 
)2M  ،6M  ،10M ،*)خاموش( Off(

ممکن است بسته به اندازه عکس انتخاب شده، تفکیک های موجود متفاوت 
باشند.

 Rotate )چرخاندن(: عکس را بچرخانید. )Off )خاموش(*، 
 Right 90° )9۰ درجه به راست(، Left 90° )9۰ درجه به چپ(، 

°180 )۱8۰ درجه(، Horizontal )افقی(، Vertical )عمودی((

ممکن است فایل جدید از فایل اصلی کوچکتر باشد. 

کارهای ویرایش عکس مثل تغییر اندازه، چرخاندن، جلوه های حذف قرمزی چشم، و تنظیم 
روشنایی، کنتراست یا اشباع رنگ را انجام دهید. عكسهای ویرایش شده با نامهای فایل مختلفی به 

عنوان فایلهای جدید ذخیره می شوند.

جهت تنظيم گزينه های 
در حالت پخش، ]Image Edit ◄   z ◄  ]m )ویرایش عکس( ◄  ويرايش عکس،

یک گزینه را فشار دهید

گزينه ها
شرحگزينه

Red-eye Fix )تصحیح قرمزی چشم(: قرمزی چشم موجود در عکس را حذف کنید. 
)Off )خاموش(*، On )روشن((

Backlight )نور پس زمینه(: روشنایی عکس دارای نوردهی کم را تصحیح کنید. 
)Off )خاموش(*، On )روشن((

پس از تصحیحپیش از تصحیح

* میزان پیش فرض

* میزان پیش فرض
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شرحگزينه

 Face Retouch )رتوش صورت(: عیب و ایرادهای چهره را پنهان کنید. 
)Off )خاموش(*، Level 1 )سطح ۱(، Level 2 )سطح ۲(،Level 3 )سطح ۳((

Smart Filter )فیلتر هوشمند(: جلوه های فیلتر مختلف به عکس ها اضافه کنید و 
تصاویر منحصر به فرد ایجاد نمایید.

Miniature )مینیاتور(Vignetting )تزئینی(Off )خاموش(* 

Defog )مه زدا(Sketch )طرح(Fish-Eye )چشم ماهی(

 Halftone Dots 
)نقاط نیم سایه(

Soft Focus 
)فوکوس ملایم(

ممکن است فایل جدید از فایل اصلی کوچکتر باشد. 

* میزان پیش فرض



فصل 4
منوی تنظیمات دوربین

با تنظیمات کاربر و منوی تنظیمات معمولی آشنا شوید. 
می توانید تنظیمات را برای تناسب بیشتر با نیازها و ترجیحات خود تغییر دهید.
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ن برند تنمیظنت یونم

می توانید محیط کاربر را با این تنظیمات تنظیم کنید.

برای تنظیم گزینه های 
در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، ]u ◄  ]m ◄ یک گزینه را  کاربر،

فشار دهید.

ISO مرحله
شما می توانید اندازه حساسیت ISO را با 1/3 گام یا 1 گام تنظیم کنید.

برد ISO خودکار
زمانیکه ISO خودکار را تنظیم می کنید می توانید حداکثر میزان ISO را که تحت آن هر گام 

EV انتخاب می شود تنظیم کنید.

میزانگزینه
Step 1 ISO 1600 ،*ISO 800 ،ISO 400 ،ISO 200 )گام 1(

 Step 3/1 )گام 3/1(
 ,ISO 320 ،ISO 250 ،ISO 200 ،ISO 160 ،ISO 125 

 ،ISO 1000 ،*ISO 800 ،ISO 640 ،ISO 500 ،ISO 400 
 ISO 1600 ،ISO 1250

کاهش پارازیت
از Noise Reduction )کاهش پارازیت( برای کاهش پارازیت تصویر در عکس ها استفاده 

کنید.

شرحگزینه

 High ISO NR 
)کاهش پارازیت ISO بالا(

این عملکرد پارازیتی را کاهش می دهد که ممکن است زمانیکه یک 
 حساسیت ISO بیشتر از 3200 را تنظیم می کنید ایجاد شود.

)Off )خاموش(، On )روشن(*(

 Long Term NR 
)کاهش پارازیت بلند مدت(

این عملکرد زمانی که دوربین را برای یک نوردهی طولانی )بیشتر 
 از 1 ثانیه( تنظیم می کنید پارازیت را کاهش می دهد. 

)Off )خاموش(، On )روشن(*(

AF چراغ
هنگام عکسبرداری در مکان های تاریک، چراغ دستیار AF را برای داشتن فوکوس خودکار بهتر 

روشن کنید. زمانیکه چراغ دستیار AF روشن است عملکردهای فوکوس خودکار در مکان های 
تاریک دقیق تر است.

ن برند تنمیظنت یونم

تنظیمات کاربر 

* میزان پیش فرض

* میزان پیش فرض
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بطلماتطتیلو اهتفهید < تطتیلو الوفهما

اطلاعات صفحه نمايش
می توانید اطلاعات عکسبرداری و فیلمبرداری را از صفحه نمایش حذف یا اضافه کنید.

۱

۲

۳

شرحشماره

 ۱
Icons )نمادها(

نمادهای گزینه های عکسبرداری و فیلمبرداری را روی صفحه نمایش روشن یا خاموش 
کنید.

 ۲
Grid Line )خط شبکه(

 خطوط راهنما را روی صفحه نمایش خاموش یا روشن کنید.
)X ،+  ،3 X 3  ،2 X 2  ،*)خاموش( Off(

 ۳

Histogram )هیستوگرام(
 هیستوگرام را روی صفحه نمایش روشن یا خاموش کنید.

درباره هیستوگرام
هیستوگرام نموداری است که توزیع روشنایی را در عکس نشان می دهد. هیستوگرام 

متمایل به چپ عکس تاریک را نشان می دهد. هیستوگرام متمایل به راست عکس 
روشن را نشان می دهد. ارتفاع نمودار به اطلاعات رنگ بستگی دارد. اگر یک رنگ 

خاص بیشتر باشد نمودار بالاتر می رود.

نوردهی بیش از حدنوردهی متعادل نوردهی ناکافی 

* میزان پیش فرض
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بطلماتطتیلو اهتفهید < تطتیلو الوفهما

نقشه ساده
می توانید عملکرد اختصاص داده شده به دکمه های AEL و Preview )پیش نمایش( را تغییر 

دهید.

عملکرددکمه

AEL

 AFL و AEL را تنظیم کنید. عملکردهای AEL می توانید عملکرد دکمه های
به ترتیب میزان نوردهی یا محیط فوکوس را وقتی عکس گرفته می شود، ذخیره 

می کنند.
می توانید یکی از سه تنظیم دکمه ]E[ را انتخاب کنید: 

، که به طور خودکار عملکرد قفل نوردهی را اجرا می کند.   	*AEL
زمانیکه AEL روشن است، دکمه شاتر را تا نیمه فشار دهید تا عملکرد 

خودکار قفل فوکوس را اجرا کند.
، که به طور خودکار عملکرد قفل فوکوس را اجرا می کند. زمانیکه   	AFL

AFL روشن است، دکمه شاتر را تا نیمه فشار دهید تا عملکرد خودکار قفل 
نوردهی را اجرا کند.

، که عملکردهای نوردهی خودکار و قفل فوکوس را با هم   	AEL + AFL
اجرا می کند.  

 Preview 
)یش نمایش(

می توانید یکی از عملکردهای زیر را به دکمه پیش نمایش عمق اختصاص 
دهید:

WB( One Touch WB	  تک لمسی( )توازن سفیدی(، که عملکرد 
توازن سفیدی سفارشی را اجرا می کند.

، که عملکرد پیش نمایش  Optical Preview )پیش نمایش اپتیکال(*	 
عمق میدان را برای میزان دیافراگم فعلی اجرا می کند. )صفحه ۱9(

+RAW +( One Touch RAW 	 تک لمسی(، كه ویژگی 
RAW+JPEG را فعال یا غیرفعال می كند.

* میزان پیش فرض
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بطلماتطتیلو اهتفهید

تنظيم 1

با موارد منوی تنظیم ۱ آشنا شوید.

برای انجام تنظيم گزينه 
در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، ]X ◄ ]m ◄ یک گزینه را  های 1،

فشار دهید.

شرحگزينه

 Format
)فرمت(

کارت حافظه را فرمت کنید. فرمت کردن یک کارت حافظه را برای استفاده در 
دوربین آماده می کند و همه فایل های موجود شامل فایل های محافظت شده را 

حذف می کند. )No )خیر(، Yes )بله((

اگر از یک کارت حافظه فرمت شده توسط دوربینی با مارک دیگر، 
کارت خوان، یا رایانه استفاده کنید ممکن است خطاهایی پیش بیاید. 

لطفاً قبل از استفاده از کارتهای حافظه برای ذخیره تصاویر آنها را در 
دوربین فرمت کنید. 

 Reset
)بازنشانی(

منوی نصب و گزینه های عکسبرداری و فیلمبرداری را به مقادیر پیش فرض 
کارخانه بازنشانی کنید. )تاریخ، زمان، زبان، و تنظیمات خروجی فیلم تغییر نمی 

كند.( )No )خیر(، Yes )بله((

 File Name
)نام فایل(

روش ایجاد نام های فایل را تنظیم کنید.
 	/SAM_XXXX.JPG)sRGB( :*)استاندارد( Standard 

_SAMXXXX.JPG)Adobe RGB(
)تاریخ(:   	 Date

. برای مثال: برای گرفتن عکس  - MMDDxxxx.JPG  -sRGB فایل های
در ۱ ژانویه، نام فایل 0101xxxx.jpg خواهد بود.

فایل های  MDDxxxx.JPG - AdobeRGB - برای ماه های ژانویه تا 
 B ،)اکتبر( A سپتامبر. برای ماه های اکتبر تا دسامبر، شماره ماه با حروف

 )نوامبر( و C )دسامبر( جایگزین می شود.
 203xxxx.jpg برای مثال، برای عکس گرفته شده در ۳ فوریه، نام فایل 
 A05xxxx.jpg خواهد بود. برای عکس گرفته شده در 5 اکتبر، نام فایل

خواهد بود.

شرحگزينه

 File
 Number
)شماره فایل(

روش شماره گذاری فایلها و پوشه ها را تنظیم كنید.
Series	  )سری(*: شماره فایل جدید به ترتیب شماره موجود ادامه پیدا می 

کند، حتی اگر یک کارت حافظه جدید نصب شود، کارت فرمت شود، یا تمام 
عکسها پاک شود.

)بازنشانی(: بعد از استفاده عملکرد بازنشانی، نام فایل بعدی از   	 Reset
0001 شروع می شود.

نام اولین پوشه 100PHOTO	  است، اگر فضای رنگ 
sRGB و نامگذاری فایل استاندارد را انتخاب کنید، نام اولین 

فایل SAM_0001 است.
  	SAM_9999 تا SAM_0001 شماره نام فایل یکی یکی از

افزایش پیدا می کند.
  	999PHOTO 100 تاPHOTO شماره پوشه یکی یکی از

افزایش پیدا می کند.
	 حداکثر تعداد فایل هایی که می توان در یک پوشه ذخیره کرد، 

9999 فایل است.
  	Design rule(  DCF شماره های فایل بر طبق مشخصات

for Camera File system( اختصاص داده می شود.
	 اگر نام یک فایل را تغییر دهید )برای مثال، روی رایانه(، 

دوربین نمی تواند فایل را پخش کند.

 Folder Type
)نوع پوشه(

نوع پوشه را تنظیم کنید.
 	XXXPHOTO :*)استاندارد( Standard
 	XXX_MMDD :)تاریخ( Date

 Language
زبانی که دوربین روی صفحه نمایش نشان می دهد را انتخاب کنید.)زبان(

* میزان پیش فرض

* میزان پیش فرض
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تنظيم 2

با موارد منوی تنظیم ۲ آشنا شوید.

برای انجام تنظيم گزينه 
در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، ]Y ◄ ]m ◄ یک گزینه را  های 2،

فشار دهید.

شرحگزينه

 Quickview
)نمای سریع(

مدت زمان Quick View )نمای سریع( را تنظیم کنید - مقدار زمانی که 
 دوربین عکس را بلافاصله بعد از گرفتن آن نمایش می دهد. 

)Off )خاموش(، sec 1 )۱ ثانیه(*، sec 3 )۳ ثانیه(، sec 5 )5 ثانیه(، 
Hold )نگه داشتن((

 Display
 Adjust 

)تنظیم صفحه نمایش(

روشنایی صفحه نمایش، تنظیم روشنایی خودکار، یا رنگ صفحه نمایش را 
تنظیم کنید.

)روشنایی صفحه نمایش(: با چرخاندن دکمه   	 Display Brightness
هدایت یا استفاده از ]F/I[ می توانید روشنایی صفحه نمایش 

را تنظیم کنید.
)روشنایی خودکار(: روشنایی خودکار را   	 Auto Brightness

روشن یا خاموش کنید. )Off )خاموش(، On )روشن(*(
)رنگ صفحه نمایش(: با چرخاندن دکمه هدایت و   	 Display Color

استفاده از ]F/I/C/w[ می توانید رنگ صفحه نمایش را 
تنظیم کنید.

 Display Save
)ذخیره نمایش(

زمان خاموش شدن صفحه نمایش را تنظیم کنید. اگر از دوربین برای زمانی 
 که تنظیم کرده اید استفاده نکنید صفحه نمایش خاموش می شود. 
 )Off )خاموش(، min 0.5 )۰,5 دقیقه(*، min 1 )۱ دقیقه(،
min 3 )۳ دقیقه(، min 5 )5 دقیقه(، min 10 )۱۰ دقیقه((

شرحگزينه

 Power Save
)صرفه جویی در 

انرژی(

زمان خاموش شدن دوربین را تنظیم کنید. اگر از دوربین برای زمانی که 
 تنظیم کرده اید استفاده نکنید دوربین خاموش می شود. 

 )min 0.5 )نیم دقیقه(، min 1 )۱ دقیقه(*، min 3 )۳ دقیقه(، 
min 5 )5 دقیقه(، min 10 )۱۰ دقیقه(، min 30 )۳۰ دقیقه((

	 دوربین تنظیم زمان خاموش شدن را نگه می دارد حتی اگر باتری 
عوض شود.

	 اگر دوربین در حال پخش نمایش اسلاید یا فیلم به رایانه، 
تلویزیون، یا چاپگر وصل باشد صرفه جویی نیرو ممکن است 

کار نکند.

Date & Time 
)تاریخ و زمان(

تاریخ، زمان، قالب تاریخ، منطقه زمانی و اینکه آیا تاریخ روی عکس ها 
 حک شود یا نه را تنظیم کنید. )Type )نوع(، Date )تاریخ(،

Time Zone )منطقه زمانی(، Time )زمان(، Imprint )حک((

تاریخ و زمان در قالب ۱۲ ساعته یا در قالب ۲۴	  ساعته نمایش 
داده می شوند.

	 تاریخ در قسمت پایین سمت راست عکس ظاهر می شود.
	 زمانیکه عکسی چاپ می کنید، برخی چاپگرها ممکن است تاریخ 

را درست چاپ نکنند. 

Sound 
)صدا(

)میزان صدای سیستم(: میزان صدا را تنظیم کنید   	 System Volume
 یا همه صداها را به طور کامل خاموش کنید. 

)Off )خاموش(، Low )کم(، Medium )متوسط(*، High )زیاد((
AF Sound )صدای AF(: صدایی که دوربین در حالت AF	  ایجاد 

می کند خاموش یا روشن کنید. )Off )خاموش(، On )روشن(*(
)صدای دکمه(: صدایی که دوربین زمان فشار دادن   	 Button Sound

 دکمه ها ایجاد می کند خاموش یا روشن کنید. 
)Off )خاموش(، On )روشن(*(

* میزان پیش فرض

* میزان پیش فرض
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شرحگزينه

 Anynet+
)HDMI-CEC(

HDMI-(  Anynet + وصل می کنید که از HDTV زمانیکه دوربین را به
CEC( پشتیبانی می کند، می توانید عملکرد پخش را با کنترل از راه دور 

تلویزیون کنترل کنید.
)خاموش(: نمی توانید با کنترل از راه دور تلویزیون عملکرد پخش   	 Off

دوربین را کنترل کنید.
)روشن(*: می توانید با کنترل از راه دور تلویزیون عملکرد پخش   	 On

دوربین را کنترل کنید.

 HDMI Size 
)HDMI اندازه(

زمانیکه دوربین را با یک کابل HDMI به HDTV وصل می کنید، می 
توانید تفکیک عکس را تغییر دهید.

	 480p  ،720p  ،1080i ،*)خودکار( Auto :NTSC
	 576p  ،720p  ،1080i ،*)خودکار( Auto :PAL

اگر HDTV وصل شده نتواند تفکیک انتخاب شده را 
پشتیبانی کند، دوربین تفکیک را یک سطح بالاتر تنظیم می 

کند.

با موارد منوی تنظیم ۳ آشنا شوید.

برای انجام تنظيم گزينه 
در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، ]Z ◄ ]m ◄ یک گزینه را  های 3،

فشار دهید.

شرحگزينه

 Sensor
Cleaning )پاک 

کردن حسگر(

)پاک کردن حسگر(: گرد و غبار را از   	 Sensor Cleaning
حسگر پاک کنید.

)اقدام راه اندازی(: هنگام روشن بودن این   	 Start-Up Action
 گزینه، هر بار دوربین را روشن کنید حسگر را پاک می کند. 

)Off )خاموش(*، On )روشن((

از آنجا که این محصول از لنزهای قابل تعویض استفاده می 
کند، ممکن است وقتی لنزها را تعویض می کنید روی حسگر 

گرد و غبار بنشیند. این موضوع می تواند منجر به ظاهر 
شدن ذرات گرد و غبار بر روی عکس هایی که می گیرید 

شود. توصیه می شود زمانیکه در یک منطقه پر گرد و غبار 
هستید لنزها را عوض نکنید. همچنین، حتماً زمانیکه از لنز 

استفاده نمی کنید درپوش آن را بگذارید.

Video Out 
)خروجی تصویر(

زمانیکه دوربین را به یک دستگاه تصویری خارجی از قبیل نمایشگر یا 
تلویزیون وصل می کنید سیگنال خروجی تصویر مناسب را برای کشورتان 

انتخاب کنید.
*: ایالات متحده آمریکا، کانادا، ژاپن، کره، تایوان، مکزیک  	NTSC

PAL )فقط از H  ،G  ،D  ،PAL B، یا I	  پشتیبانی می کند(:استرالیا، 
اتریش، بلژیک، چین، هلند، فنلاند، آلمان، انگلستان، ایتالیا، کویت، 

مالزی، نیوزیلند، سنگاپور، اسپانیا، سوئد، سوئیس، تایلند، نروژ

تنظيم 3
بطلماتطتیلو اهتفهید

* میزان پیش فرض
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شرحگزينه

 Firmware
 Update 

)به روز رسانی نرم 
افزار ثابت(

نسخه نرم افزار ثابت بدنه و لنزها را نمایش دهید، و نرم افزار ثابت را به 
روزرسانی کنید.

)نرم افزار ثابت بدنه(: نرم افزار ثابت بدنه   	 Body Firmware
دوربین را به روزرسانی کنید.

)نرم افزار ثابت لنز(: نرم افزار ثابت لنز را به   	 Lens Firmware
روزرسانی کنید.

	  می توانید به روزرسانی های نرم افزار ثابت را از 
 www.samsungimaging.com یا 

www.samsung.com دانلود کنید.
	 نمی توانید بدون یک باتری کاملًا شارژ شده به 

روزرسانی های نرم افزار ثابت را انجام دهید. باتری 
را قبل از اجرای به روزرسانی نرم افزار ثابت کاملًا 
شارژ کنید یا آداپتور را برای تأمین نیرو وصل کنید 

)اختیاری(.
	 اگر نرم افزار ثابت را به روزرسانی کنید، مقادیر 

تنظیمات کاربر بازنشانی خواهد شد. )تاریخ، زمان، 
زبان، خروجی فیلم تغییر نخواهد کرد.(

	 در حال انجام به روزرسانی دوربین را خاموش نکنید.

بطلماتطتیلو اهتفهید < تطتیبا3

* میزان پیش فرض
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با موارد منوی تنظیم ۴ آشنا شوید. باید لوازم جانبی GPS اختیاری را برای استفاده از عملکرد 
GPS خریداری کنید.

برای انجام تنظيم گزينه 
در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، ]T ◄  ]m ◄ یک گزینه را  های 4،

فشار دهید.

شرحگزينه
 GeoTagging

)برچسب گذاری 
جغرافیایی(

برای گرفتن عکس هایی با اطلاعات مکان با استفاده از سیستم موقعیت یاب 
 Exif این گزینه را تنظیم کنید. اطلاعات مکان به اطلاعات )GPS( جهانی

همراه با عکس اضافه می شود. )Off )خاموش(، On )روشن(*(

 GPS Valid
Time Settings 

)تنظیمات معتبر زمان 
)GPS

وقتی دوربین نمی تواند علائم GPS را دریافت کند، زمان را تنظیم کنید تا 
 از اطلاعات آخرین مکان استفاده شود. 

 )15sec  )۱5 ثانیه(*، 30sec  )۳۰ ثانیه(،  1min  )۱ دقیقه(،
3min  )۳ دقیقه(، 10min  )۱۰ دقیقه(،  30min  )۳۰ دقیقه((

 Location
  Display 

)نمایش مکان(

برای نمایش اطلاعات محل در قسمت بالای سمت راست صفحه حالت 
عكسبرداری این گزینه را تنظیم كنید. وقتی در كره هستید اطلاعات مكان 
فقط به زبان كره ای نشان داده می شود و زبان نمایش روی كره ای تنظیم 

می شود. وقتی یك زبان دیگر تنظیم می شود، اطلاعات مكان به زبان 
انگلیسی نمایش داده می شود. )Off )خاموش(، On )روشن(*(

GPS Reset 
)GPS بازنشانی(

برای جستجوی نزدیک ترین ماهواره های GPS در موقعیت فعلی، این 
گزینه را تنظیم كنید. )No )بله(، Yes )خیر((

بطلماتطتیلو اهتفهید

تنظيم 4

* میزان پیش فرض
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با موارد منوی تنظیم 5 آشنا شوید.

برای انجام تنظيم گزينه 
در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، ]U ◄  ]m ◄ یک گزینه را  های 5،

فشار دهید.

شرحگزينه
 Distortion

 Correct 
)تصحیح اعوجاج(

اعوجاج لنز که ممکن است از لنزها حاصل شود را اصلاح کنید. این 
 ویژگی ممکن است در برخی لنزها موجود نباشد.

)Off )خاموش(*، On )روشن(( 

Lens i-Function 
)عملکرد i لنز(

عملكردهایی كه هنگام فشار دادن ]iFn[ روی یك لنز iFn ظاهر می شوند 
را تنظیم كنید.

Off :WB )خاموش(، On )روشن(*  	
)روشن(* 	  On ،)خاموش( Off :ISO

تنظيم 5
بطلماتطتیلو اهتفهید

* میزان پیش فرض



فصل ۵
اتصال به دستگاههای خارجی

با اتصال دوربین به دستگاههای خارجی مانند تلویزیون، یا چاپگر عکس از دوربین به طور کامل استفاده کنید. 
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مطمئن شوید تلویزیون و دوربین روشن هستند و سپس یک حالت یا منبع  4 
ورودی فیلم )مثلًا AV یا AV۱( تلویزیون را انتخاب کنید.

با استفاده از دکمه های روی دوربین فیلمها و عکسها را مشاهده کنید. 5 

	 در برخی از تلویزیون ها ممکن است نویز دیجیتال روی دهد یا قسمتی از تصویر دیده نشود.
	 بسته به تنظیمات تلویزیون ممکن است تصاویر در مرکز صفحه تلویزیون ظاهر نشوند.

	 نمی توانید در حالی که دوربین به تلویزیون وصل است، عکس یا فیلم بگیرید.

با استفاده از کابل A/V )صدا/تصویر(، دوربین را به تلویزیون وصل کنید و عکس ها و فیلم ها 
را پخش کنید. 

مشاهده فايل ها با تلويزيون
 1 Z ◄  ]m[ ،در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری یا حالت پخش

◄ Video Out )خروجی فیلم( را فشار دهید.

یک خروجی سیگنال تصویر را بر اساس کشور یا منطقه خود انتخاب  2 
کنید. )صفحه 95(

، دوربین را به تلویزیون وصل کنید. 3 A/V با استفاده از کابل
فیلم صدا

عتصوخاهباهطرتوهلوما وفاا

HDTV مشاهده فايل ها در تلويزيون عادی يا تلويزيون
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عتصوخاهباهطرتوهلوما وفاا < بهوهوخافوالاهواهفاتیلازالسا وهمااواتیلازالساهاشم

با استفاده از دکمه های روی دوربین فیلمها و عکسها را مشاهده کنید. 4 

هنگام استفاده از کابل HDMI، نمی توانید دوربین را به یک HDTV	  با استفاده از روش 
 )Anynet +)CEC  وصل کنید. 

عملکردهای  )Anynet+ )CEC	  اجازه می دهد با استفاده از کنترل از راه دور تلویزیون 
دستگاههای متصل شده را کنترل کنید.

اگر HDTV از  )Anynet +)CEC	  پشتیبانی کند، وقتی تلویزیون همراه با دوربین به کار 
رود به طور خودکار روشن می شود. این ویژگی ممکن است در برخی HDTV ها موجود 

نباشد.
وقتی دوربین به یک HDTV با کابل HDMI	  وصل باشد، نمی تواند فیلم یا عکس بگیرد.
وقتی دوربین به یک HDTV	  وصل باشد، برخی عملکردهای پخش دوربین ممکن است 

موجود نباشد.
  	SD وصل هستند ممکن است با توجه به کارت HDTV مدت زمانی که پس از آن دوربین و

مورد استفاده تفاوت داشته باشد.
از آنجا که ویژگی اصلی یک کارت SD	  افزایش سرعت انتقال است، لزوماً نمی توان گفت که 

یک کارت SD با سرعت انتقال بالاتر در استفاده از عملکرد HDMI نیز سریع است.

HDTV مشاهده فايل ها در تلويزيون
 1 ◄  ◄  ]m[ ،در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری یا حالت پخش

HDMI Size )اندازه HDMI( ◄ یک گزینه را فشار دهید.

با استفاده از کابل HDMI، دوربین را به HDTV 2 وصل کنید.

اگر کابل A/V و HDMI به طور همزمان وصل شوند، کابل HDMI دارای اولویت است. 
برای پخش بهتر کابل A/V را جدا کنید.

 3 HDMI و دوربین روشن هستند، و سپس حالت HDTV مطمئن شوید كه
را انتخاب كنید.

صفحه HDTV	  صفحه نمایش دوربین را منعکس می کند.

عتصوخاهباهطرتوهلوما وفاا < بهوهوخافوالاهواهفاتیلازالسا وهمااواتیلازالساهاشم
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با اتصال مستقیم چاپگر یا ذخیره اطلاعات فرمت سفارش چاپ دیجیتال )DPOF( روی یک 
کارت حافظه عکس های روی دوربین خود را چاپ کنید.

)PictBridge( چاپ عکس ها با چاپگر عکس
می توانید به وسیله چاپگر سازگار با PictBridge، با اتصال مستقیم دوربین به چاپگر، عکس 

های خود را چاپ کنید.

وقتی که چاپگر روشن است، دوربین را با کابل USB 1 به چاپگر وصل 
کنید.

دوربین را روشن کنید. 2 
)چاپگر( را در پنجره بازشو انتخاب کنید.  	 Printer

اگر چاپگر دارای ویژگی ذخیره سازی است، ابتدا باید حالت USB در منوی تنظیمات را 
روی Printer )چاپگر( تنظیم کنید.

[ را برای انتخاب یک عکس فشار دهید. 3 C/w[
[ را برای تنظیم گزینه های چاپ فشار دهید.  	m[

[ را جهت چاپ فشار دهید. 4 o[

عتصوخاهباهطرتوهلوما وفاا

چاپ عکس ها
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عتصوخاهباهطرتوهلوما وفاا < او ا عهاهو

DPOF تنظيم اطلاعات چاپگر با استفاده از
DPOF )فرمت سفارش چاپ دیجیتال( اجازه می دهد اندازه چاپ یک عکس و تعداد نسخه های 
چاپ را تنظیم کنید. دوربین اطلاعات DPOF را در پوشه MISC کارت حافظه شما نگهداری 
می کند. وقتی دوربین تصویری با اطلاعات DPOF نمایش می دهد یک نشانگر DPOF هم 
نمایش می دهد. اگر برای تصاویر خود اطلاعات DPOF را تنظیم کرده اید، می توانید کارت 

حافظه را برای چاپ به یک فروشگاه چاپ دیجیتال ببرید.

برای تغيير تنظيمات 
،DPOF  ◄ DPOF ◄ x ◄  ]m[ ،در حالت پخش 

را فشار دهید و یک مورد را انتخاب کنید

پيکربندی تنظيمات چاپ

Images
Size
Layout
Type
Quality
Date

Print Exit

One Photo
Auto
Auto
Auto
Auto
Auto

شرحگزينه
انتخاب کنید آیا عکس فعلی یا همه عکس ها را چاپ می کنید.Images )تصاویر(

اندازه چاپ را مشخص کنید.Size )اندازه(

تصاویر کوچک چاپ کنید.Layout )صفحه بندی(

نوع کاغذ را انتخاب کنید.Type )نوع(

کیفیت چاپ را تنظیم کنید.Quality )کیفیت(

چاپ تاریخ را تنظیم کنید.Date )تاریخ(

چاپ نام فایل را تنظیم کنید.File Name )نام فایل(

گزینه های چاپ را بازنشانی کنید.Reset )تنظیم دوباره(

بعضی از چاپگرها، برخی از گزینه ها را پشتیبانی نمی کنند.

عتصوخاهباهطرتوهلوما وفاا < او ا عهاهو
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عتصوخاهباهطرتوهلوما وفاا < او ا عهاهو

DPOF گزينه های

شرحگزينه

 Standard
)استاندارد(

می توانید عکسها را برای چاپ و تعداد نسخه های عکس را انتخاب کنید.
)انتخاب(: تعداد نسخه های عکسهایی که انتخاب می کنید را تعیین   	 Select
کنید. )عکسهایی که می خواهید چاپ کنید را انتخاب کنید ◄ با حرکت دادن 

کلید چرخشی به چپ یا راست و سپس فشار دادن ]f[، تعداد نسخه ها را 
انتخاب کنید.

 All	  )همگی(: تعداد نسخه ها را برای همه عکسها انتخاب کنید. 
)با فشار دادن ]F/I[ و سپس فشار دادن ]o[ تعداد نسخه ها را 

انتخاب کنید(.
 .  	DPOF بازنشانی(: لغو همه انتخابهای تعداد چاپ( Reset

 Index 
)فهرست راهنما(

این گزینه اجازه می دهد همه عکسها را در یک کاغذ به صورت تصاویر 
کوچک چاپ کنید.

Size )اندازه(

می توانید اندازه چاپ را مشخص کنید.
Select	  )انتخاب(: اندازه چاپ را برای عکسهای مورد نظر خود انتخاب 

کنید. )عکسهایی که می خواهید چاپ کنید را انتخاب کنید ◄ با حرکت 
دادن کلید چرخشی به چپ یا راست و سپس فشار دادن ]f[، اندازه چاپ 

را انتخاب کنید.
All	  )همگی(: اندازه چاپ همه عکسهای ذخیره شده در کارت حافظه را 

 ]o[ و سپس فشار دادن ]F/I[ انتخاب کنید. )با فشار دادن
اندازه چاپ را انتخاب کنید(

Reset	  )بازنشانی(: اندازه چاپ را برای همه عکس ها لغو کنید.
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با اتصال دوربین به رایانه فایلهای روی کارت حافظه را به رایانه خود منتقل کنید.

)Windows انتقال فايل ها به رايانه )برای

انتقال فايل ها با اتصال دوربين به عنوان يک ديسک جدا شدنی

می توانید دوربین را به عنوان یک دیسک جدا شدنی به رایانه خود وصل کنید.

دوربین را خاموش کنید. 1 

، دوربین را به رایانه وصل کنید. 2 USB با استفاده از کابل

	 باید سر کابل را از محل اتصال صحیح به دوربین وصل کنید. در صورتی که کابل برعکس 
وصل شود، ممکن است به فایل های شما آسیب برسد. سازنده این وسیله در قبال از دست 

رفتن اطلاعات، هیچگونه مسئولیتی نمی پذیرد. 
اگر سعی كنید كابل USB را به درگاه HDMI	  وصل كنید، ممكن است دوربین درست كار 

نكند. اگر این اتفاق افتاد، دوربین را دوباره راه اندازی كنید.

دوربین را روشن کنید. 3 
( را انتخاب کنید. در پنجره بازشو، Computer )رايانه	 

 4 ◄ DCIM ◄ روی رایانه خود،   کامپيوتر من ◄ ديسک جداشدنی
XXXPHOTO ای XXX_MMDD .دینک باختنا

فایل های مورد نظر را انتخاب کنید، و سپس آنها را بکشید یا در رایانه  5 
ذخیره کنید.

اگر Folder Type )نوع پوشه( روی Date )تاریخ( تنظیم شده باشد، نام پوشه به صورت 
“.XXX_MMDD” نشان داده می شود. به عنوان مثال، اگر عكسی را در ۱ ژانویه  ضبط کنید، 

نام آن پوشه به صورت "0101_101" خواهد بود.

عتصوخاهباهطرتوهلوما وفاا

انتقال فايل ها به رايانه
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)Windows XP( جدا کردن دوربين

روش جدا کردن کابل USB برای Windows Vista و 7 مشابه است.

مطمئن شوید که هیچ اطلاعاتی بین دوربین و رایانه رد و بدل نمی شود. 1 
	 اگر چراغ وضعیت روی دوربین چشمک می زند، بدین معناست که انتقال 

اطلاعات در حال انجام است. لطفاً صبر کنید تا چشمک زدن چراغ وضعیت 
قطع شود.

در نوار ابزار واقع در پایین سمت راست صفحه رایانه، روی  2 کلیک 
کنید.

روی پیام بازشو کلیک کنید. 3

روی کادر پیام نشان دهنده جدا شدن ایمن، کلیک کنید. 4 

کابل USB 5 را جدا کنید.

)Mac انتقال فايل ها به رايانه )برای
دوربین را خاموش کنید. 1 

دوربین را با استفاده از کابل USB به رایانه Macintosh 2 وصل کنید. 

Mac OS 10.4 یا جدیدتر پشتیبانی می شود.

	 باید سر کابل را از محل اتصال صحیح به دوربین وصل کنید. در صورتی که کابل 
برعکس وصل شود، ممکن است به فایل های شما آسیب برسد. سازنده این وسیله در قبال 

از دست رفتن اطلاعات، هیچگونه مسئولیتی نمی پذیرد. 
اگر سعی كنید كابل USB را به درگاه HDMI	  وصل كنید، ممكن است دوربین درست 

كار نكند. اگر این اتفاق افتاد، دوربین را دوباره راه اندازی كنید.

دوربین را روشن کنید. 3 
)رایانه( را انتخاب کنید.  	 Computer ،در پنجره بازشو

روی نماد دیسک جداشدنی، دو بار کلیک کنید. 4 

عکس ها یا فیلم ها را به رایانه منتقل کنید. 5 

عتصوخاهباهطرتوهلوما وفاا < عیریوخافوالاهواهبافعاویب
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عکسهای دیجیتال را می توان به راههای مختلفی با برنامه های ویرایش عکس ویرایش کرد. 
ویرایش عکسها را با استفاده از برنامه های ویرایش عکس یاد بگیرید.

نصب نرم افزار
برای انتقال فایل ها از دوربین به رایانه، از نرم افزار عرضه شده استفاده کنید. همچنین می توانید 

عکس ها را ویرایش کنید و آنها را در وب آپلود نمایید.

سی دی را در رایانه قرار دهید. 1 

 2 هنگامی که راهنمای تنظیم ظاهر شد، روی 
Samsung Digital Camera Installer کلیک کنید.

 3 برنامه های مورد نظر برای نصب را انتخاب کرده و روی 
Install کلیک کنید.

از دستورالعمل های روی صفحه پیروی کنید.  4 

کلیک کنید. 5  Exit وقتی نصب انجام شد، روی

برنامه های موجود روی سی دی

هدفProgram )برنامه(
Intelli-studioویرایش عکس ها و فیلم ها

 Samsung RAW
converter.را به فرمت مورد نظر تبدیل کنید RAW فایلهای

	 اگر رایانه شما نیازمندی ها را ندارد، ممكن است فیلم ها درست پخش نشوند یا ویرایش آنها 
بیشتر طول بكشد.

DirectX 9.0c	  یا بالاتر را قبل از استفاده از برنامه نصب كنید.
 برای اتصال دوربین به عنوان دیسك جداشدنی باید از Windows XP/Vista/7	  یا 

Mac OS 10.4 یا بالاتر استفاده كنید.

استفاده از رایانه ای که خودتان مونتاژ کرده اید یا رایانه و سیستم عاملی که پشتیبانی نمی شود، 
ضمانت نامه را از درجه اعتبار ساقط می کند.

Intelli-studio
Intelli-studio یک برنامه تعبیه شده است که به شما امکان می دهد فایل ها را پخش کرده و 

ویرایش نمایید. می توانید فایلهایی را نیز به سایتهای دلخواه خود آپلود کنید. برای جزئیات بیشتر 
Help ◄ Help را در برنامه انتخاب كنید.

عتصوخاهباهطرتوهلوما وفاا

ويرايش عکس ها در رايانه
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نيازمنديهای سيستم

نيازمندی هاگزينه
Windows XP SP2/Vista/7سيستم عامل*

)CPU( سی پی يو AMD/۳/۲ گیگاهرتز یا بالاتر  ،Intel® Pentium® 4
Athlon™ FX،  ۲/6 گیگاهرتز یا بالاتر

)RAM( ۱ گیگابایت و بالاتر توصیه رم( ) RAM( حداقل 5۱۲ مگابایت رم
می شود(

۲5۰ مگابایت یا بیشتر )۱ گیگابایت یا بیشتر توصیه می شود(ظرفيت هارد ديسک

موارد ديگر

	 درایو سی دی
نمایشگر 1024x768 پیکسل سازگار با نمایش رنگی ۱6	  

بیتی )صفحه نمایش رنگی 1280x1024 پیکسل، ۳۲ بیتی 
توصیه می شود(

Microsoft DirectX 9.0c ،USB 2.0 	 یا جدیدتر
  	 ATI X1600/یا بالاتر nVIDIA Geforce 7600GT

series یا بالاتر

* نسخه های 6۴ بیتی Vista  ،Windows XP،  و 7 پشتیبانی نمی شود.

Intelli-studio	  ممكن است روی برخی رایانه ها درست كار نكند، حتی وقتی كه رایانه 
حداقل نیازمندی ها را داشته باشد.

Intelli-studio فقط با Windows	  سازگار است.
	 نمی توانید مستقیماً در دوربین فایل ها را ویرایش كنید. قبل از ویرایش فایل ها را به یك پوشه 

در رایانه انتقال دهید.
	 نمی توانید فایل ها را از رایانه به دوربین كپی كنید.

Intelli-studio	  از قالب های زیر پشتیبانی می كند:
  ،) - WMV 7/8/9(  WMV  ،)AAC :صدا ،H.264 :فیلم( MP4 :)فیلم( Videos 

 )MJPEG( AVI  
TIFF  ،PNG  ،BMP  ،GIF  ،JPG :)عکس( Photos

نمی توانید فایلهای دارای فرمت RAW را با برنامه Intelli-studio	  باز کنید.

Intelli-studio استفاده از رابط
۱ ۲ ۳ ۴ 5 6 7

8

9

۱۰۱۲

۱۳

۱۴
۱5

۱۱
شرحشماره

منوها را باز کنید.۱ 

فایل ها را در پوشه انتخاب شده نمایش دهید.۲ 

به حالت ویرایش عکس تغییر دهید.۳ 

به حالت ویرایش فیلم تغییر دهید.۴ 

به حالت اشتراک گذاری تغییر دهید. )می توانید فایل ها را با ایمیل بفرستید یا آنها را در 5 
پایگاه های اینترنتی، مانند Flickr یا YouTube آپلود کنید.(

تصاویر کوچک موجود در فهرست را بزرگ یا کوچک کنید.6 

یک نوع فایل انتخاب کنید.7 

عتصوخاهباهطرتوهلوما وفاا < تامعانا عهاهواهفافعاویب
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شرحشماره

فایل های پوشه انتخاب شده را در رایانه مشاهده کنید.8 

فایل های دوربین متصل شده را پنهان کنید یا نشان دهید.9 

فایل های پوشه انتخاب شده را در دوربین مشاهده کنید.۱۰ 

فایل ها را به صورت تصاویر کوچک، در Smart Album )آلبوم هوشمند( یا روی ۱۱ 
یک نقشه مشاهده کنید.

پوشه ها را در دستگاه متصل شده مرور کنید.۱۲ 

پوشه ها را در رایانه مرور کنید.۱۳ 

به پوشه قبلی یا بعدی بروید.۱۴ 

 ۱5 My فایل ها را چاپ کنید، فایل ها را روی یک نقشه مشاهده کنید، فایل ها را در
Folder )پوشه من( ذخیره کنید، یا چهره ها را ثبت کنید.

Intelli-studio انتقال فايل ها با استفاده از

می توانید به آسانی فایلهای روی دوربین خود را با استفاده از Intelli-studio به كامپیوتر منتقل 
كنید.

دوربین را خاموش کنید. 1 

، دوربین را به رایانه وصل کنید. 2 USB با استفاده از کابل

	 باید سر کابل را از محل اتصال صحیح به دوربین وصل کنید. در صورتی که کابل برعکس 
وصل شود، ممکن است به فایل های شما آسیب برسد. سازنده این وسیله در قبال از دست رفتن 

اطلاعات، هیچگونه مسئولیتی نمی پذیرد.
اگر سعی كنید كابل USB را به درگاه HDMI	  وصل كنید، ممكن است دوربین درست كار 

نكند. اگر این اتفاق افتاد، دوربین را دوباره راه اندازی كنید.

Intelli-studio 3 را روی كامپیوتر خود اجرا كنید.

دوربین را روشن کنید. 4 
)رایانه( را انتخاب کنید.  	 Computer ،در پنجره بازشو

 5 برای ذخیره فایل های جدید، یک پوشه را در رایانه انتخاب کنید و
Yes را انتخاب کنید.

	 فایل های جدید به رایانه منتقل می شوند.

	 اگر دوربین شما فایل جدیدی نداشته باشد، پنجره بازشو برای ذخیره فایل های 
جدید ظاهر نخواهد شد.



110

عتصوخاهباهطرتوهلوما وفاا < تامعانا عهاهواهفافعاویب

Samsung RAW Converter استفاده از
عکس های گرفته شده بوسیله دوربین اغلب به فرمت JPEG تبدیل می شوند و بر اساس تنظیمات 

 JPEG به فرمت RAW دوربین در زمان تصویربرداری در حافظه ذخیره می شوند. فایل های
 Samsung RAW تبدیل نمی شوند و بدون تغییرات در حافظه ذخیره می شوند. با استفاده از

Converter می توانید نوردهی ها، توازن سفیدی، رنگ مایه ها، کنتراست ها و رنگ های 
عکس ها را تنظیم کنید.

Windows نيازمنديهای سيستم برای

نيازمندی هاگزينه

سيستم عامل

Microsoft® Windows® XP / Vista / 7
* برای نصب به حقوق مدیریتی نیاز است.

* این برنامه به عنوان یك برنامه ۳۲ بیتی تحت سیستم عامل 6۴ بیتی 
اجرا می شود.

CPU )سی پی یو(

رایانه با پردازنده ®AMD Athlon  ،Intel Pentium یا كامپیوتر 
سازگار )Athlon XP  ،Pentium4 یا جدیدتر توصیه می شود(

  ،Intel Core i7( پردازنده آماده چند هسته ای * 
  ،AMD Phenom IIX4  ،Core 2 Duo  ،Core 2 Quad

Phenom X4، و غیره.(

۱ گیگابایت یا بیشتر توصیه می شودRAM )رم(

ظرفيت هارد ديسک
لطفاً حداقل ۱۰۰ مگابایت فضا نگه دارید. لطفاً فضای دیسك كافی برای 

ذخیره سازی تصویر اختصاص دهید. )یك عكس ممكن است بیش از ۱۰ 
مگابایت فضای دیسك را مصرف كند.(

1024x768(  XGA(، تمام رنگی )۲۴	  بیت یا بالاتر(موارد ديگر
	 صفحه كلید، ماوس، یا دستگاه های معادل آنها

Mac نيازمنديهای سيستم برای

نيازمندی هاگزينه
Apple® Mac® OS X v10.4 / v10.5 / v10.6سيستم عامل

رایانه با پردازنده Intel یا رایانه سازگارCPU )سی پی یو(
PowerPC / )یا بالاتر توصیه می شود Core 2 Quad(

۱ گیگابایت یا بیشتر توصیه می شودRAM )رم(

ظرفيت هارد ديسک
لطفاً حداقل ۱۰۰ مگابایت فضا نگه دارید. لطفاً فضای دیسك كافی برای 

ذخیره سازی تصویر اختصاص دهید. )یك عكس ممكن است بیش از ۱۰ 
مگابایت فضای دیسك را مصرف كند.(

1024x768(  XGA(، تمام رنگی )۲۴	  بیت یا بالاتر(موارد ديگر
	 صفحه كلید، ماوس، یا دستگاه های معادل آنها

Samsung RAW Converter	  ممکن است در بعضی رایانه ها درست کار نکند، حتی 
اگر رایانه حداقل نیازمندیها را داشته باشد.

برنامه نصب Mac	  به صورت خودکار اجرا نخواهد شد. لطفاً  فایل نصب را از سی دی 
عرضه شده به صورت دستی اجرا کنید.
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Samsung RAW Converter استفاده از رابط کاربر

◄  Help روی Samsung RAW Converter برای کسب اطلاعات بیشتر درباره 
Open software manual کلیک کنید.

۱
۲

۳

۴

شرحشماره

منو۱ 

نوار ابزار۲ 

ابزارهای ویرایش۳ 

باز کردن/بستن پنجره تنظیم دقیق برای ابزار ویرایش.۴ 

RAW ويرايش فايل های فرمت

اگر فایل های فرمت RAW را با Samsung RAW Converter ویرایش کنید، می توانید 
عکس را با کیفیت بالا حفظ کنید. فایل هایی با فرمت JPEG و TIFF را نیز می توانید ویرایش 

کنید.

برای تنظيم نوردهی يک عکس

را انتخاب کنید و یک فایل را باز کنید. 1  Open file ◄  File

از ابزار ویرایش،  2 را انتخاب کنید.
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با نوار لغزنده نوردهی را تنظیم کنید.  3 

 تصویر اصلی 
 ،8=f :دیافراگم ،p حالت 

۱۰۰=ISO ،سرعت شاتر: ۱/۱5 ثانیه

تصویر ویرایش شده

تصویر ویرایش شدهعکس اصلی

برای تنظيم کنتراست يک عکس

را انتخاب کنید و یک فایل را باز کنید. 1  Open file ◄  File

از ابزار ویرایش،  2 را انتخاب کنید.

با نوار لغزنده رنگ مایه را تنظیم کنید.  3 

تصویر ویرایش شدهعکس اصلی
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TIFF يا JPEG با فرمت RAW برای ذخيره فايلهای

را انتخاب کنید و یک فایل را باز کنید. 1  Open file ◄  File

را انتخاب کنید. 2  Development ◄ File

را انتخاب کنید. 3  Save و )TIFF یا JPEG( یک فرمت فایل



فصل 6
پیوست
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پيام های خطا

وقتی پیام های خطای زیر ظاهر می شود، این راه حل ها را امتحان کنید.

راه حل های پيشنهادیپيام های خطا
 Lens is locked

)لنز قفل است( 
لنز قفل است. لنز را برخلاف حرکت عقربه های ساعت بچرخانید تا یک 

صدای تق بشنوید. )صفحه ۳۲(

 Card Error 
)خطای کارت حافظه(

	 دوربین را خاموش کرده و سپس دوباره آن را روشن کنید.
	 کارت حافظه را بیرون بیاورید و دوباره داخل کنید.

	 کارت حافظه را فرمت کنید.

 Low Battery 
یک باتری شارژ شده در دوربین قرار دهید یا باتری را شارژ کنید.)باتری ضعیف است(

 No Image File 
)هیچ فایل تصویری 

موجود نیست(
عکس بگیرید یا کارت حافظه ای را وارد کنید که دارای عکس باشد.

 File Error 
فایل آسیب دیده را حذف کنید یا با یک مرکز خدمات تماس بگیرید.)خطای فایل(

 Memory Full 
)کارت حافظه پر است(

فایل های غیرضروری را حذف کنید یا یک کارت حافظه جدید داخل 
دوربین بگذارید.

 Card Locked
)کارت حافظه قفل شده 

است(

 SDHC یا SD می توانید برای جلوگیری از حذف شدن فایل ها، کارت
 را قفل کنید. هنگام عکسبرداری و فیلمبرداری، قفل کارت را باز کنید. 

)صفحه ۱۱7(

 DCF Full Error
)DCF خطای پرشدن(

نام فایل ها با استاندارد DCF مطابقت ندارد. فایل های روی کارت 
حافظه را به رایانه منتقل کنید و کارت را فرمت کنید. )صفحه 9۳(

 Error 00 
)خطای ۰۰(

دوربین را خاموش کنید و لنز را دوباره نصب نمایید. اگر باز هم این پیام 
ظاهر شد، با یک مرکز خدمات تماس بگیرید.

 Error 01/02 
)خطای ۰۲/۰۱(

دوربین را خاموش کنید، باتری را بیرون بیاورید و دوباره داخل دوربین 
قرار دهید. اگر باز هم این پیام ظاهر شد، با یک مرکز خدمات تماس 

بگیرید.
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درباره حسگر تصوير

بسته به شرایط مختلف عکسبرداری و فیلمبرداری، به خاطر اینکه حسگر تصویر در معرض 
محیط خارج است، ممکن است گرد و غبار روی تصاویر عکس ها ظاهر شود. این مشکل عادی 

است و قرار گرفتن در معرض گرد و غبار، در استفاده روزانه از دوربین اتفاق می افتد. با به 
کار انداختن عملکرد پاک کردن حسگر، می توانید گرد و غبار را از روی حسگر پاک کنید. 

)صفحه 95( اگر پس از تمیز کردن حسگر، باز هم گرد و غبار باقی ماند، با یک مرکز خدمات 
تماس بگیرید. بُرس دمنده را داخل دهانه پایه لنز نکنید.

بدنه دوربين

بدنه دوربین را به آرامی با یک پارچه نرم و خشک تمیز کنید.

هرگز از بنزین، تینر یا الکل برای تمیز کردن این وسیله استفاده نکنید. این محلول ها ممکن است 
به دوربین آسیب برسانند یا موجب نقص عملکرد آن شوند.

تميز کردن دوربين

لنز و صفحه نمايش دوربين

برای زدودن گرد و غبار، از یک بُرس استفاده کنید و لنز را به آرامی با یک پارچه نرم تمیز 
کنید. اگر باز هم گرد و غبار باقی ماند، مایع تمیزکننده لنز را به یک تکه کاغذ تمیزکننده زده و به 

آرامی لنز را با آن تمیز کنید.

نگهداری از دوربين
شیلطم
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درباره کارت حافظه

کارت های حافظه پشتيبانی شده

می توانید از کارت های حافظه SD یا SDHC استفاده کنید.

پایانه

کلید حفاظت در برابر نوشتن

برچسب )جلو(

می توانید با استفاده از کلید حفاظت در برابر نوشتن که روی کارت های SD یا SDHC وجود 
دارد از حذف شدن فایل ها جلوگیری کنید. برای قفل کردن کارت، این کلید را به سمت پایین و 
برای باز کردن آن، به سمت بالا بلغزانید. هنگام عسکبرداری و فیلمبرداری، قفل کارت را باز 

کنید.

ظرفيت کارت حافظه

ظرفیت کارت حافظه ممکن است بسته به صحنه ها یا شرایط عکسبرداری و فیلمبرداری متفاوت 
باشد. این ظرفیت ها بر اساس کارت SD  ۱ گیگابایتی هستند.

عادیخوباندازه

 *فيلم ها
)30 فريم در 

ثانيه(

تقریباً ’۲۲ دقیقه تقریباً  ’۱5 دقیقه )16:9( 1280

تقریباً ’66 دقیقهتقریباً  ’۴۴ دقیقه)4:3( 640

تقریباً ’۲۱۰ دقیقهتقریباً ’۱۴5 دقیقه)4:3( 320

*  هنگام استفاده از زوم، زمان قابل ضبط ممکن است تغییر کند. چندین فیلم به طور متوالی ضبط شد تا مجموع زمان 
ضبط محاسبه شود.



118

شیلطم < یتلوعفماعیاهتفهید

عادی + RAWخوب + RAWخيلی خوب + RAWRAWعادیخوب بوخ یليخاندازه

عکس

14M 4592X3056 )3:2(۱۴۱۲8۲۴۲۳۳۴۲5۳۰۳۲

10M 3872X2592 )3:2(۱95۳9۱587-۲8۳۴۳5

6M 3008X2000 )3:2(۳۲۰6۴۰96۱-۳۱۳7۳8

2M 1920X1280 )3:2(7۳۲۱,۴65۲,۱98-۳5۴۲۴۲

----Burst۱,۱6۱۲,۳۲۲۳,۴8۴ )عکاسی پیاپی(

12M 4592X2584 )16:9(۱66۳۳۲۴99-۲6۳۲۳۳

8M 3872X2176 )16:9(۲۳۲۴6۴696-۲9۳5۳6

5M 3008X1688 )16:9(۳7675۲۱,۱۲9-۳۲۳8۳9

2M 1920X1080 )16:9(85۰۱,7۰۳۲,55۰-۳6۴۲۴۲

9M 3056X3056 )1:1(۲۱۰۴۲۰6۳۰-۳۲۳۴۳5

6.7M 2592X2592 )1:1(۲8857686۴-۳۴۳7۳7

4M 2000X2000 )1:1(۴7۰9۴۰۱,۴۱۱-۳8۴۰۴۰

1.6M 1280X1280 )1:1(۱,۰۴۱۲,۰8۳۳,۱۲۱-۴۲۴۳۴۳
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فقط از باتری های مورد تأیید Samsung استفاده نمایید.

مشخصات باتری
BP1310مدل

باتری لیتیوم-یوننوع

۱,۳۰۰ میلی آمپر در ساعتظرفيت سلول

7/۴ ولتولتاژ

 زمان شارژ کردن 
تقریباً ۱5۰ دقیقه)وقتی که دوربين خاموش است(

عمر باتری
حالت عکسبرداری و 

زمان متوسط / تعداد عکس هافيلمبرداری

تقریباً ۲۱۰ دقیقه/تقریباً ۴۲۰ عکس عکس ها

تقریباً ۱۳۰ دقیقهفيلم ها

اعداد بالا بر اساس استانداردهای آزمایشی Samsung	  است. بسته به استفادۀ واقعی شما 
ممکن است نتایج شما متفاوت باشد.

	 بسته به پس زمینه، فاصله عکسبرداری و فیلمبرداری و شرایط استفاده، زمان عکسبرداری و 
فیلمبرداری موجود متفاوت است.

	 چندین فیلم به طور متوالی ضبط شد تا مجموع زمان ضبط محاسبه شود.

درباره باتری
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نکاتی درباره شارژ کردن باتری

	 در صورتی که چراغ نشانگر خاموش باشد، مطمئن شوید که باتری درست در داخل دوربین 
گذاشته شده است.

وقتی باتری كاملًا خالی شد، آن را حداقل ۱۰	  دقیقه قبل از استفاده در دوربین شارژ كنید.

	 استفاده از فلاش یا فیلمبرداری، باتری را سریع تر خالی می کند. باتری را تا زمانی که چراغ 
نشانگر سبز شود، شارژ کنید.

	 اگر چراغ نشانگر به رنگ نارنجی چشمک می زند یا روشن نمی شود، کابل را جدا کرده و 
دوباره وصل کنید یا باتری را بیرون آورده و دوباره داخل دوربین قرار دهید.

	 اگر وقتی كابل داغ شده است یا دما بسیار بالا است باتری را شارژ كنید، چراغ نشانگر ممكن 
است به رنگ نارنجی در بیاید. شارژ زمانی آغاز می شود که باتری خنک شود.

	 برای جدا کردن دو شاخه از پریز برق، سیم برق را نکشید. این کار ممکن است موجب آتش 
سوزی یا برق گرفتگی شود.

	 کابل برق متناوب را خم نکنید یا اجسام سنگین روی آن قرار ندهید. انجام این کار می تواند به 
کابل آسیب برساند.

اگر باتری با بی دقتی يا به طور نادرست مورد استفاده قرار گيرد ممکن است موجب جراحت يا 
مرگ شود. برای ايمنی خود، از اين دستورالعمل ها در مورد استفاده صحيح از باتری پيروی کنيد:

	 اگر از باتری درست استفاده نکنید ممکن است آتش بگیرد یا منفجر شود. اگر متوجه هرگونه 
تغییر شکل، شکاف، یا موارد غیرعادی دیگر در باتری شدید، بلافاصله استفاده از باتری را 

متوقف کنید و با سازنده تماس بگیرید.
	 فقط از شارژرها و آداپتورهای اصلی، و توصیه شده توسط سازنده استفاده کنید و باتری را فقط 

به طریقه ای که در این دفترچه راهنمای کاربر شرح داده شده شارژ کنید.
	 باتری را نزدیک دستگاه های گرم کننده نگذارید یا در معرض محیط های بسیار گرم، مانند 

داخل اتومبیل دربسته در تابستان قرار ندهید.
	 باتری را در اجاق مایکروویو قرار ندهید.

	 از نگهداری یا به کار بردن باتری در مکان های گرم و مرطوب مانند سونا و حمام خودداری 
کنید.

	 دستگاه را به مدت طولانی روی سطوح قابل اشتعال، مانند رختخواب، فرش، یا پتوهای برقی 
قرار ندهید.

	 وقتی دستگاه روشن است، آن را در هیچ مکان بسته ای به مدت طولانی قرار ندهید.
	 اجازه ندهید دو سر باتری با اشیاء فلزی، مانند گردنبند، سکه، کلید یا ساعت تماس پیدا کند.
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	 فقط از باتری لیتیوم-یون جایگزین اصلی مورد تأیید سازنده استفاده کنید.
	 هرگز با اشیاء تیز، باتری را سوراخ یا باز نکنید.

	 از قرار دادن باتری در معرض فشار زیاد یا خرد کردن آن خودداری کنید.
	 از قرار دادن باتری در معرض ضربه های شدید، از قبیل انداختن آن از جاهای بلند خودداری 

کنید.
باتری را در دمای 6۰ درجه سانتی گراد )۱۴۰	  درجه فارنهایت( یا بالاتر قرار ندهید.

	 باتری را در تماس با رطوبت یا مایعات قرار ندهید.
باتری نباید در معرض گرمای شدید مثل نور خورشید، آتش یا مانند آن قرار بگیرد.	 

رهنمودهای دور انداختن

	 با دقت باتری را دور بیندازید.
	 باتری را در آتش نیندازید.

	 رهنمودهای دور انداختن ممکن است در هر کشور یا منطقه متفاوت باشند. باتری را طبق تمام 
مقررات محلی و فدرال دور بیندازید.

رهنمودهايی درباره شارژ کردن باتری

باتری را فقط به شیوه شرح داده شده در این دفترچه راهنمای کاربر، شارژ کنید. اگر باتری درست 
شارژ نشود، ممکن است آتش بگیرد یا منفجر شود.
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اگر دستگاه شما مشکلی دارد، پیش از تماس با متخصص مرکز خدمات، راه حل های عیب یابی 
زیر را امتحان کنید.

هنگام درخواست خدمات ضمانت نامه، سایر لوازم جانبی مانند کارت حافظه و باتری را تحویل 
بدهید. 

راه حل های پيشنهادیوضعيت

دوربين روشن نمی شود
	 مطمئن شوید که باتری در داخل دوربین قرار داده شده است.

	 مطمئن شوید که باتری درست قرار داده شده است.
	 باتری را شارژ کنید.

دوربين ناگهان خاموش می 
شود

	 باتری را شارژ کنید.
) شاید دوربین در حالت صرفه جویی نیرو باشد. )صفحه 9۴	 

	 ممکن است دوربین برای جلوگیری از آسیب دیدن کارت 
حافظه در اثر گرمای بیش از حد، به طور خودكار خاموش 

شود. دوربین را دوباره روشن کنید.

دوربين خيلی سريع باتری 
خالی می کند

	 ممکن است باتری در دمای پایین )زیر صفر درجه سانتی 
گراد( سریع تر خالی شود. با گذاشتن باتری در جیب خود، آن 

را گرم نگه دارید. 
	 استفاده از فلاش یا فیلمبرداری، باتری را سریع خالی می کند. 

در صورت لزوم، باتری را دوباره شارژ کنید.
	 باتری ها قطعات مصرفی هستند و باید با گذشت زمان تعویض 

شوند. اگر باتری زود خالی می شود، یک باتری جدید تهیه 
کنید.

راه حل های پيشنهادیوضعيت

عکس نمی گيرد

	 کارت حافظه جای خالی ندارد. فایل های غیرضروری را 
حذف کنید یا یک کارت حافظه جدید داخل دوربین بگذارید.
)اولویت فوکوس خودکار(   	 AF Priority وقتی عملکرد

روشن است، نمی توانید عکس بگیرید، مگر اینکه فوکوس 
درست تنظیم شود. AF Priority )اولویت فوکوس خودکار( 

را روی Off )خاموش( تنظیم کنید یا روی سوژه درست 
فوکوس کنید. )صفحه 6۳(

	 کارت حافظه را فرمت کنید.
	 کارت حافظه معیوب است. کارت حافظه جدیدی تهیه کنید.

	  کارت حافظه قفل است. قفل کارت حافظه را باز کنید. 
)صفحه ۱۱7(

	 مطمئن شوید که دوربین روشن است.
	 باتری را شارژ کنید.

	 مطمئن شوید که باتری درست قرار داده شده است.

دوربين ناگهان متوقف شده و 
باتری را بیرون آورده و دوباره داخل دوربین قرار دهید.عملی انجام نمی دهد

دوربين گرم می شود
هنگام استفاده از دوربین، ممکن است دوربین گرم شود. این 

وضعیت عادی است و نباید تأثیری بر طول عمر یا کارکرد دوربین 
شما داشته باشد.

در منوی تنظیمات صفحه نمایش، تاریخ و زمان را تنظیم کنید.تاريخ و زمان درست نيست

صفحه نمايش يا دکمه ها کار 
باتری را بیرون آورده و دوباره داخل دوربین قرار دهید.نمی کنند

شیلطم

پيش از تماس با مرکز خدمات
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راه حل های پيشنهادیوضعيت
خطايی در کارت حافظه وجود 

دارد
کارت حافظه فرمت نشده است یا خراب شده است. کارت حافظه 

را فرمت کنید.

فايل ها را نشان نمی دهد
اگر نام فایلی را تغییر دهید، ممکن است دوربین آن را پخش نکند 

)نام فایل باید با استاندارد DCF مطابقت داشته باشد(. اگر با چنین 
وضعیتی روبرو شدید، فایل ها را روی رایانه نمایش دهید.

عکس تار است

	 مطمئن شوید گزینه فوکوسی که تنظیم کرده اید برای نوع 
عکسی که می گیرید مناسب است.

	 برای جلوگیری از لرزیدن دوربین خود، از سه پایه استفاده 
کنید.

	 مطمئن شوید که لنز دوربین تمیز است. اگر تمیز نیست، آن را 
تمیز کنید. )صفحه ۱۱6(

رنگ های عکس با صحنه 
واقعی مطابقت ندارند

توازن سفیدی نامناسب می تواند باعث ایجاد رنگی غیرواقعی شود. 
گزینه توازن سفیدی مناسب منبع نور انتخاب کنید. )صفحه 5۳(

عکس خيلی روشن است
نوردهی عکس زیاد است.

	 میزان دیافراگم یا سرعت شاتر را تنظیم کنید.
) مقدار نوردهی را تنظیم کنید. )صفحه 75	 

عکس خيلی تاريک است

نوردهی عکس کم است.
	 میزان دیافراگم یا سرعت شاتر را تنظیم کنید.

) مقدار نوردهی را تنظیم کنید. )صفحه 75	 
) فلاش را روشن کنید. )صفحه ۳5	 

راه حل های پيشنهادیوضعيت

عکس ها اعوجاج دارند
ممکن است هنگام استفاده از لنز زاویه باز )واید( که عکسبرداری 
با نمای زاویه باز را فراهم می کند، دوربین اعوجاج جزئی داشته 

باشد. این وضعیت عادی است و باعث نقص عملکرد نمی شود.

صفحه پخش در دستگاه 
خارجی وصل شده ظاهر نمی 

شود

مطمئن شوید که کابل A/V یا HDMI	  درست به نمایشگر 
خارجی وصل شده است.

	 مطمئن شوید که کارت حافظه درست ضبط شده است.

رايانه دوربين را شناسايی
نمی کند

مطمئن شوید که کابل USB	  درست وصل شده است.
	 مطمئن شوید که دوربین روشن است.

	 مطمئن شوید که از سیستم عامل مورد استفاده شما پشتیبانی 
می شود.

در حين انتقال فايل، ارتباط 
دوربين با رايانه قطع می شود

 USB ممکن است الکتریسیته ساکن، انتقال فایل را مختل کند. کابل
را جدا کرده و دوباره وصل کنید. 

رايانه شما فيلم ها را پخش 
نمی کند

بسته به نرم افزار مورد استفاده شما، ممکن است فایل های فیلم 
پخش نشوند. برای پخش فایلهای فیلم ضبط شده با دوربین خود، 
برنامه Intelli-studio را روی کامپیوتر خود نصب و از آن 

استفاده کنید.

DPOF برای فايل های 
نمی توانید DPOF را برای فایل های RAW تنظیم کنید.RAW تنظيم نمی شود
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راه حل های پيشنهادیوضعيت

فوکوس خودکار کار نمی کند

	 سوژه خارج از فوکوس است. وقتی سوژه خارج از محیط 
AF است، با آوردن سوژه به داخل محیط AF و فشار دادن 

دکمه شاتر تا نیمه، عکس بگیرید. 
	 سوژه خیلی نزدیک است. چند قدم از سوژه دور شوید و 

عکس بگیرید.
  	AF تنظیم شده است. حالت را روی MF حالت فوکوس روی

بگذارید.

ويژگی AEL کار نمی کند
ویژگی AEL در حالت های s ،i ،M و t کار 

نمی کند.  برای استفاده از این ویژگی، یک حالت دیگر انتخاب 
کنید.

مطمئن شوید که لنز درست نصب شده است. لنز را از دوربین جدا لنز داخلی کار نمی کند
کنید و آن را دوباره نصب نمایید.

فلاش خارجی، GPS يا نماياب 
مطمئن شوید که دستگاه خارجی درست نصب شده و روشن است.الکترونيکی کار نمی کند

با روشن کردن دوربين،  صفحه 
ظاهر  زمان  و  تاريخ  تنظيمات 

می شود

	 تاریخ و زمان را دوباره تنظیم کنید.
	 این صفحه زمانی ظاهر می شود که منبع نیروی داخلی 

دوربین کاملًا تخلیه شده باشد. یک باتری دارای شارژ کامل 
را در دوربین قرار دهید و دوربین را حداقل 7۲ ساعت در 

حالت خاموش قرار دهید تا منبع نیروی داخلی شارژ شود.
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مشخصات دوربين

حسگر تصوير
CMOSنوع

۱5/6×۲۳/۴ میلی متراندازه حسگر

تقریباً ۱۴/6 مگاپیکسلپيکسل های مؤثر 

تقریباً ۱5/۱ مگاپیکسلکل پيکسل ها 

فیلتر رنگ اصلی RGBفيلتر رنگ 
محل نصب لنز

محل نصب Samsung NXنوع

لنزهای Samsungلنز موجود
ثابت سازی تصوير

تغییر لنز )بسته به لنز(نوع

حالت ۱ / حالت OIS ۲حالت
تصحيح اعوجاج

تصحیح اعوجاج لنز روشن/خاموش )بسته به لنز(
كاهش گرد و غبار

رانشگر فراصوتینوع
صفحه نمايش

AMOLEDنوع

۳/۰"اندازه

640x480(   VGA(   6۱۴ هزار نقطه )PenTile(تفکيک

تقریباً ۱۰۰ %ميدان ديد

نماد، شبكه، نمودار ستونیصفحه نمايش کاربر

نماياب
EVF )نمایاب الکترونیکی( )اختیاری(نوع

QVGA تقریباً ۲۰۱ هزار نقطه )300x224(تفکيک

تقریباً 98 %ميدان ديد

تقریباً ۰/8۳ مرتبه )APS-C،  5۰ میلی متر، ۱- متر۱-(بزرگ نمايی

تقریباً ۱7 میلی مترنقطه چشمی

تقریباً ۴/۰- ~ ۱/۰+ متر۱-تنظيمات ديوپتر
فوکوس

AF(  Contrast AF کنتراست(نوع

نقطه فوكوس
انتخابی: ۱	  نقطه )انتخاب آزاد(

چندگانه: معمولی ۱5 نقطه، كلوزآپ ۳5	  نقطه
تشخیص چهره: حداکثر ۱۰	  چهره

فوکوس خودکار تكی، فوکوس خودکار مداوم، فوکوس دستیحالت

AF دیود نورانی سبزچراغ دستيار
شاتر
شاتر صفحه کانونی عمودی با کنترل الکترونیکینوع

سرعت
خودکار: ۱/۴۰۰۰ ثانیه تا ۳۰	  ثانیه

)  	۱/۳ EV دستی: ۱/۴۰۰۰ ثانیه تا ۳۰ ثانیه )گام
Bulb )محدوده زمانی: 8	  دقیقه(
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نوردهی

سيستم نورسنجی

)19x13(       TTL 247  بخش قالبی

 نورسنجی: Multi )چندگانه(،
Center-weighted )وزن دهی مرکز(، Spot )نقطه ای(

)F2 ،۳۰ میلی متر  ISO100( ۱8 ۰ تا  EV :برد نورسنجی

۳EV± )گام ۱⁄۳EV(جبران

 AE قفلAEL دکمه

ISO معادل
  ، 	 ISO 800  ،ISO 400  ،ISO 200  ،ISO 100 ،)خودکار( Auto

ISO 3200   ،ISO 1600 )گام ۱ یا ۱/۳(
 	ISO 6400 تا :ISO افزایش

حالت توالی

حالت

Single )عکس برداری تک(، Continuous )عکس برداری متوالی(، 
 Burst )عکاسی پیاپی(، Timer )عکاسی با تاخیر زمانی(، 

 Bracket )کروشه( )Auto exposure )نوردهی خودکار(، 
White balance )توازن سفیدی(، picture wizard )راهنمای عکس((

عکسبرداری مداوم
JPEG: ۳ عکس در ثانیه )حداکثر 6	  عکس - تصحیح اعوجاج لنز 

روشن، حداکثر ۱۰ عکس - تصحیح اعوجاج لنز خاموش(
RAW: ۳	  عكس در ثانیه

۱۰، ۱5 یا ۳۰	  كادر در هر ثانیهعكسبرداری متوالی
۳۰	  عكس با هر فشار شاتر

کروشه نوردهی خودکار )۳EV±(، کروشه توازن سفیدی، کروشه راهنمای عکسبرداری براکت
عکس

۲ تا ۳۰ ثانیه )وقفه ۱ ثانیه ای(آزاد کننده شاتر

SR9NX01 )اختیاری(کنترل از راه دور

فلاش

فلاشهای خارجی اختیاری Samsung: فلاش خارجی
SEF42A ، SEF20A  ،SEF15A

پایه لوازم جانبی )پایۀ دارای اتصالات الكتریكی(همگام ساز
توازن سفيدی

حالت

 Auto WB )تنظیم خودكار توازن سفیدی(،Daylight )روز(، 
Cloudy )ابری(،Fluorescent White )نور سفید فلورسنت(، 

 NW( Fluorescent NW فلورسنت(،
Fluorescent Daylight )نور روز فلورسنت(، Tungsten )تنگستن(، 

 Flash WB )توازن سفیدی فلاش(، Custom Set )تنظیم دلخواه(،
Color Temp. )دمای رنگ(. )دستی(

 کهربایی/آبی/سبز/قرمزريز تنظيم
به ترتیب 7 مرحله

گسترش محدوده ديناميك
برد هوشمند روشن/خاموش

راهنمای عکس

حالت

Standard )استاندارد(، Vivid )درخشان(،Portrait )عکسبرداری از 
 چهره(،Landscape )منظره(، Forest )طبیعی و روشن(،
 Retro )پس زمینه قهوه ای(، Cool )سرد(، Calm )آرام(، 

 Classic )کلاسیک(، Custom1 )سفارشی ۱(،
Custom2 )سفارشی ۲(، Custom3 )سفارشی ۳(

Sharpness )کنتراست(، Contrast )وضوح(، Saturation )اشباع(، پارامتر
رنگ
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عکسبرداری و فيلمبرداری

حالت

Smart Auto )خودكار هوشمند(، Lens Priority )اولویت لنز(، 
 Program )برنامه(، Shutter Priority )اولویت شاتر(، 

 Aperture Priority )اولویت دیافراگم(، Manual )دستی(، 
Scene )صحنه(، Movie )فیلم(

حالت صحنه

Beauty Shot )تصویر زیبا(، Children )عكسبرداری از كودكان(، 
 Sports )ورزش(، Close Up )نمای نزدیك(، Text )متن(، 

 Sunset )غروب خورشید(، Dawn )طلوع خورشید(، 
 Backlight )نور پس زمینه(، Fireworks )آتش بازی(، 

 Beach & Snow )ساحل و برف(، Night )شب(، 
 Portrait )عكسبرداری از چهره(، Landscape )منظره(، 

Sound picture )عكس صوتی(

عکس صوتی
JPEG فقط

زمان قابل ضبط )قبل و بعد از عکسبرداری، به ترتیب 5 یا ۱۰ ثانیه (

اندازه

  ،)  	3872x2592(  10M  ،)4592x3056(  14M :)3:2(  JPEG
  1.4M  ،)1920x1280(  2M  ،)3008x2000(  6M

)1472x976، فقط حالت توالی(
 ،)  	3872x2176( 8M  ،)4592x2584( 12M  :)16:9(  JPEG

)1920x1080(  2M ،)3008x1688(  5M
 ،)2952x2952(  	6.7M  ،)3056x3056(  9M :)1:1(  JPEG

)1280x1280(  1.6M ،)2000x2000( 4M 
) 	 4592x3056(  14M :RAW

Super Fine )خیلی خوب(، Fine )خوب(، Normal )عادی(کيفيت

RAW استانداردSRW

Adobe RGB  ،sRGBفضای رنگ

فيلم
H.264(  MP4(نوع

فیلم: H.264، صدا: AACفرمت

برنامه، اولویت دیافراگمحالت AE فيلم

 صدا روشن/خاموش کليپ فيلم
)زمان فیلمبرداری: تا ۲5 دقیقه(

320x240 ،640x480 ،1280x720اندازه

۳۰ کادر در ثانیهسرعت فريم

مونوصدا

عکس گرفتن، برش زمانیويرايش
پخش
تصویر تکی، تصاویر کوچک )۲۰/9/۳(، نمایش اسلاید، فیلمنوع

موجود استهشدار برجسته کردن

ويرايش

Red-eye Fix )تصحیح قرمزی چشم(،Backlight )نور پس زمینه(، 
 Photo Style Selector )انتخابگر سبك عكسبرداری(، 

 Resize )تغییر اندازه(، Rotate )چرخش(، 
Face Retouch )رتوش صورت(، Smart Filter )فیلتر هوشمند(

فيلتر هوشمند
Vignetting )تزئینی(، Miniature )مینیاتور(،Fish-Eye )چشم ماهی(، 

 Sketch )طرح(،Defog )مه زدا(، Halftone Dots )نقاط نیم سایه(،
Soft Focus )فوکوس ملایم(
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اندازه فيلتر هوشمند

  ،)  	1920x1280(  2M  ،)3008x2000(  6M :)3:2(  JPEG
)640x424(  VGA

  ،)  	1920x1080(  2M  ،)3008x1688(  5M :)16:9(  JPEG
)640x360(  VGA

  ،)  	1920x1440(  2M  ،)3008x2256(  6M :)4:3(  JPEG
)640x480(  VGA

 ، )  	1280x1280(   1.6M ، )2000x2000  (  4M :)1:1(  JPEG
)480x480(   VGA

انتخابگر سبک 
عکسبرداری

 Autumn ،)طبیعی و روشن( Forest ،)واضح( Vivid ،)ملایم( Soft
)پاییزی(، Misty )تار(، Gloomy )تیره(، Classic )کلاسیک(

ذخيره سازی

حافظه خارجی )اختیاری(: کارت SD )تا ۴ گیگابایت ضمانت می شود(، رسانه
کارت SDHC )تا ۳۲ گیگابایت ضمانت می شود(

 )DCF  ،JPEG  )EXIF 2.21(  ،RAW  )SRW، فرمت فايل
PictBridge 1.0  ،DPOF 1.1

چاپ مستقيم
PictBridge

GPS

 افزودن اطلاعات شناسایی جغرافیایی با ماژول اختیاری GPS  نوع
)WGS 84(

	 نام مكان )فقط انگلیسی و كره ای(ويژگی
)  	Intelli-studio با( Google Map پیوند

واسط
HI-SPEED( USB 2.0(خروجی ديجيتال

PAL  ،NTSC )قابل انتخاب(خروجی تصوير
)480p/576p  ،720p  ،1080i( :HDMI 1.3

عرضه شدهرهاسازی خارجی 

برق مستقیم 9 ولت، ۱/5 آمپر )۱۰۰ تا ۲۴۰ ولت(ورودی برق مستقيم 

منبع برق

نوع

باتری قابل شارژ: BP1310  )۱۳۰۰	  میلی آمپر بر ساعت(
 	BC1310 :شارژر

آداپتور برق متناوب: AD9NX01	  )اختیاری(
* ممکن است بسته به منطقه شما، منبع برق متفاوت باشد.

ابعاد )عمق×ارتفاع×عرض(
۳۴/5 × 7۱ × ۱۲۰/5 میلی متر )بدون قسمتهای بیرون آمده(

وزن
۲8۲ گرم )بدون باتری و کارت حافظه(

دمای کارکرد
۰ تا ۴۰ درجه سانتی گراد

رطوبت کارکرد
% 85 ~ 5

نرم افزار
Samsung RAW Converter ،Intelli-studio 

* این مشخصات ممکن است برای ارتقای یک عملکرد بدون اطلاع قبلی تغییر کنند. 
* آرم ها یا اسامی محصولات دیگر علائم تجازی مالکان مربوط به آنها هستند.
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SAMSUNG 20-50 mm F3.5-5.6 EDSAMSUNG 20 mm F2.8نام لنز
۲۰ میلی متر )معادل ۳۰/8 میلی متر در قالب ۳5 میلی متری(5۰ ~ ۲۰ میلی متر )معادل 77 ~ ۳۰/8 میلی متر در قالب ۳5 میلی متری(طول فوكوس

6 عنصر در ۴ گروه )لنز غیرکروی ۱ عدد موجود است(9 عنصر در 8 گروه )۱ لنز غیركروی، ۱ لنز كم پراكنده كننده موجود است(اجزا در گروه

7۰/۲° ۳۱/۴° ~ 7۰/۲°زاويه ديد

F2.8 )حداقل: F22(،  )تعداد پره ها: 7، پرده دیافراگم مدور(F3.5~5.6 )حداقل: F22(،  )تعداد پره ها: 7، پرده دیافراگم مدور(ديافراگم

محل نصب Samsung NXمحل نصب Samsung NXنوع پايه

عرضه نشدهعرضه نشدهلرزشگير نوری تصوير

۰/۱7 متر تا بینهایت۰/۲8 متر تا بینهایتحداقل فاصله فوكوس 

تقریباً ۰/۱8 برابرحدود ۰/۲۲ برابرحداكثر بزرگنمايی 

i پشتیبانی شده )تصویر زیبا، عكسبرداری از چهره، كودكان، نور پس زمینه، منظره، حالت صحنه
غروب خورشید، طلوع خورشید، ساحل و برف، شب(

پشتیبانی شده )نور پس زمینه، منظره، غروب خورشید، طلوع خورشید، ساحل و برف، 
شب(

۴۳ میلی متر ۴۰/5 میلی متراندازه فيلتر

۲۴/5 × 6۲/۲ میلی متر۳9/8 × 6۴ میلی مترحداكثر قطر × طول

تقریباً 89 گرمتقریباً ۱۱9 گرموزن

۰ تا ۴۰ درجه سانتیگراد ۰ تا ۴۰ درجه سانتیگراددمای کارکرد

5 تا 85 % 5 تا 85 %رطوبت کارکرد

شیلطم

مشخصات لنز
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 SAMSUNG 30 mm F2SAMSUNG 18-55 mmنام لنز
F3.5-5.6 OIS

SAMSUNG 50-200 mm 
F4-5.6 ED OIS

۳۰ میلی متر )معادل ۴6/۲ میلی متر در قالب ۳5 طول فوكوس
میلی متری(

55 ~ ۱8 میلی متر )معادل 8۴/7 ~ ۲7/7 میلی متر 
در قالب ۳5 میلی متری(

۲۰۰ ~ 5۰  میلی متر )معادل ۳۰8 ~ 77 میلی متر 
در قالب ۳5 میلی متری(

 5 عنصر در 5 گروه اجزا در گروه
)لنز غیرکروی ۱ عدد موجود است(

 ۱۲ عنصر در 9 گروه 
)لنز غیرکروی ۱ عدد موجود است(

 ۱7 عنصر در ۱۳ گروه 
)لنز کم پراکنده کننده ۲ عدد موجود است(

8/۰° ~ ۳۱/۴°۲8/7° ~ 75/9° 5۰/۲° زاويه ديد

 F2 )حداقل: F22(،  ديافراگم
)تعداد پره ها: 7، پرده دیافراگم مدور(

  ،)F22 :حداقل( F3.5~5.6  
)تعداد پره ها: 7، پرده دیافراگم مدور(

  ،)F22 :حداقل(  F4~5.6  
)تعداد پره ها: 7، پرده دیافراگم مدور(

محل نصب Samsung NXمحل نصب Samsung NXمحل نصب Samsung NXنوع پايه

عرضه شدهعرضه شدهعرضه نشدهلرزشگير نوری تصوير

۰/98 متر تا بینهایت۰/۲8 متر تا بینهایت ۰/۲5 متر تا بینهایتحداقل فاصله فوكوس 

حدود ۰/۲ برابرحدود ۰/۲۲ برابر حدود ۰/۱6 برابر حداكثر بزرگنمايی

عرضه شدهعرضه شدهاختیاریکلاهک لنز

5۲ میلی متر58 میلی متر ۴۳ میلی متر اندازه فيلتر

۱۰۰/5 × 7۰ میلی متر65/۱ × 6۳  میلی متر۲۱/5 × 6۱/5 میلی مترحداكثر قطر × طول

حدود ۴۱7 گرم )بدون کلاهک(حدود ۱98 گرم )بدون کلاهک( حدود 85 گرم )بدون کلاهک( وزن

۰ تا ۴۰ درجه سانتیگراد۰ تا ۴۰ درجه سانتیگراد ۰ تا ۴۰ درجه سانتیگراد دمای کارکرد

5 تا 85 %5 تا 85 % 5 تا 85 % رطوبت کارکرد

لنز ممکن است با اقلام واقعی فرق داشته باشد.



131

شیلطم

کيف دوربين
می توانید کیف دوربین را به طور جداگانه خریداری کنید.

کارت حافظه
این دوربین کارت های حافظه  Secure Digital(  SD( و 
Secure Digital High Capacity(  SDHC( را می 

پذیرد.

بند
می توانید بندها را نیز خریداری کنید.

کابل A/V )صدا/تصوير(
با استفاده از کابل A/V می توانید به دستگاه های دیگر وصل 

شوید. 

آزاد کننده شاتر
آزاد کننده شاتر هنگامی که با سه پایه استفاده می شود، لرزش 

را کاهش می دهد. 

فيلتر
با وصل کردن فیلتر روی لنز می توانید جلوه های رنگی 

مختلفی ایجاد کنید.

HDMI کابل
می توانید عكسها و فیلمهای با وضوح بالا را با اتصال دوربین 

  HDMI با كابل میكرو HDMI به یك نمایشگر سازگار با
)HDMI نوع D( مشاهده كنید.

آداپتور
با وصل کردن آداپتور به پریز برق می توانید باتری را شارژ 

کنید.

بسته باتری
می توانید بسته های باتری دیگری خریداری کنید.

	 این تصاویر ممکن است با اقلام واقعی فرق داشته باشند. برای اطلاع از جزئیات، به دفترچه 
راهنماهای کاربر این لوازم جانبی اختیاری مراجعه کنید. 

فقط از لوازم جانبی مورد تأیید Samsung استفاده نمایید. Samsung	  در قبال آسیب ناشی 
از استفاده از لوازم جانبی ساخت تولیدکنندگان دیگر، هیچ گونه مسئولیتی نمی پذیرد.

لوازم جانبی )اختياری(
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آ
آلبوم هوشمند  81

ب
باتری

عمر  ۱۱9
مشخصات  ۱۱9

براكتينگ  65، 67

ت
تأثير قرمزی چشم  70

تايمر  66

ح
حالت  10

حالت های عكسبرداری و فيلمبرداری
اولویت دیافراگم  ۴۱

58   )AF( فوكوس خودكار
اولویت لنز  ۴۲

دستی  ۴۲

فرمت عكس  5۱
محافظت  8۱

۱۰6   Mac انتقال به
انتقال به كامپیوتر ۱۰5

فرمت فیلم  5۱
 فرمت سفارش چاپ ديجيتال 

103   )DPOF(
فضای رنگ  57

فلاش  69
عكاسی برگشتی  ۲۲

شماره راهنما  ۲۱
فوكوس خودكار  58

فيلم ها
گزینه ها  77
مشاهده  85

ق
قانون يک سوم ها  19

ك
كارت حافظه  117

ش
13   F-شماره

ع
عكاسی پياپی )به روش عکسبرداری و 

فيلمبرداری مراجعه کنيد(  65
عكسها

تنظیم رنگ مایه  ۱۱۲
ویرایش  87

بزرگ كردن  8۳
گزینه های عكسبرداری و فیلمبرداری  5۰

مشاهده با دوربین  8۰
۱۰۱   HDTV مشاهده با
مشاهده با تلویزیون  ۱۰۰

17 ،12  )DOF( عمق ميدان
43   i عملكرد

ف
فاصله کانونی  16

فايل ها
حذف  8۱

۱۱۱   RAW ویرایش فرمت

فیلم  ۴7
برنامه  ۴۰
صحنه  ۴5

اولویت شاتر  ۴۱
اتوماتیك هوشمند  ۳9

52 ،15 ،14   ISO حساسيت

د
64   MF دستيار

دوربين
اتصال به عنوان دیسك جدا شدنی  ۱۰5

اتصال به كامپیوتر  ۱۰5
۱۰6   )Windows( جدا كردن

شكل ظاهری  ۲5
ديافراگم  11، 15

ر
راهنمای عکس 56

روش عكسبردرای و فيلمبرداری  65

س
سبک های عکسبرداری  56

سرعت شاتر  13، 15

فهرست راهنما
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ل
74   )OIS( لرزشگير اپتيکال تصويری

لنزها
شكل ظاهری  ۳۱

قفل كردن  ۳۲
نشانه گذاری  ۳۴
مشخصات  ۱۲9

باز كردن قفل  ۳۲
لوازم جانبی اختياری

وصل كردن نمایاب الكترونیكی  ۳8
۳7   GPS وصل كردن قطعه

وصل كردن فلاش  ۳5
شكل ظاهری فلاش  ۳5

۳6   GPS شكل ظاهری قطعه

م
محو كننده  77

75 ،12   )EV( مقدار نوردهی

ن
نگهداری  116

نمايش اسلايد  83
نورسنجی  71 

I
107   Intelli-Studio

P
102   PictBridge

S
110   Samsung RAW Converter



134

شیلطم 

دورانداختن صحيح اين محصول 
)تجهيزات برقی و الکترونيکی زايد(

)مربوط به اتحادیه اروپا و سایر کشورهای اروپایی دارنده سیستم های جمع آوری 
مجزای زباله( 

علامت نشان داده شده بالا بر روی محصول، لوازم جانبی یا اسناد آن بدین معناست که این 
محصول و لوازم جانبی الکترونیکی آن )مانند شارژر، هدست، کابل USB( نباید در پایان 

عمر مفید خود، همراه با سایر زباله های خانگی دور انداخته شوند. لطفاً به منظور جلوگیری از 
وارد آمدن آسیب احتمالی به محیط زیست و سلامت انسان ها به علت دفع کنترل نشده زباله، این 
محصولات را از انواع دیگر زباله جدا کرده و آنها را جهت ارتقاء استفاده مجدد و قابل استمرار 

منابع طبیعی، با احساس مسئولیت بازیافت کنید. کاربران خانگی باید با فروشنده محصول خود، یا 
اداره دولتی محلی تماس بگیرند تا درباره جزئیات محل و چگونگی تحویل این اقلام جهت بازیافت 

ایمن برای محیط زیست، کسب اطلاع نمایند. کاربران تجاری باید با عرضه کننده خود تماس 
گرفته و مفاد و شرایط قرارداد خرید را بررسی کنند. این محصول و لوازم جانبی الکترونیکی آن 

نباید در هنگام دورانداختن با دیگر زباله های تجاری مخلوط شوند.

دور انداختن صحيح باتری های موجود در اين محصول

)مربوط به اتحادیه اروپا و سایر کشورهای اروپایی دارنده سیستم های مجزای 
عودت باتری(

علامت نشان داده شده بر روی باتری، دفترچه راهنما یا بسته بندی بدین معناست که باتری های 
موجود در این محصول نباید در پایان عمر مفید خود، همراه با سایر زباله های خانگی دور 

انداخته شوند. در مواردی که علائم شیمیایی Cd  ،Hg یا Pb مشخص گردیده اند، بدین معناست 
 EC Directive که باتری حاوی جیوه، کادمیم یا سرب با مقادیری بالاتر از مقادیر مرجع در

66/۲۰۰6 می باشد. در صورتی که باتری ها به درستی دور انداخته نشوند، این مواد می توانند 
به سلامت انسان یا محیط زیست آسیب وارد نمایند. 

جهت حفاظت از منابع طبیعی و ارتقای استفاده مجدد از مواد، لطفاً باتری ها را از سایر انواع 
زباله جدا نموده و آنها را از طریق سیستم محلی و رایگان عودت باتری محل زندگی خویش، 

بازیافت نمایید.



 برای اطلاع از خدمات پس از فروش يا يافتن پاسخ پرسش های خود در اين زمينه، 
 لطفاً به ضمانت نامه عرضه شده با اين محصول يا به وب سايت ما به نشانی 

www.samsung.com مراجعه کنيد.

www.samsung.com



